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12 серпня 2010 року
Антимонопольний комітет України 
03035, м. Київ, вул. Урицького, 45

З а я в а  

п р о  н а д а н н я  д о з в о л у  на к о н ц е н т р а ц і ю

П о с и л а н н я  н а  в і д п о в і д н и й  н о р м а т и в н о - п р а в о в и й  а к т ,  щ о  п е р е д б а ч а є  
з в е р н е н н я  д о  А н т и м о н о п о л ь н о г о  к о м і т е т у  У к р а ї н и ,  а  т а к о ж  

н а й м е н у в а н н я  т а  р е к в і з и т и  з а я в н и к і в

Ця заява подається Заявниками д о  А н ти м он оп ольн ого  ком ітету У країни  в ідп ов ідн о  

статей  22 , 24 , 26  Закону У країни “П ро захи ст  ек он ом іч н о ї к онкуренції” в ід  11 січня 2001 року  

№  2210-ІІІ із зм інам и (надалі -  Закон).

Заявником за цією заявою про надання дозволу на здійснення концентрації виступає:

Закрите акціонерне товариство „Глобал Інвест Лтд.” (надалі ск орочена назва ЗАТ 
„Глобал Інвест Лтд.”) -  ю риди ч на о со б а , щ о створена та існ ує в ідп ов ідн о  д о  законодавства  

С п івдруж ності Д ом ін ік и , з ю риди ч ною  адресою : Н ен сі В айтікер Х а у с  7 О улд Стріт, Р озо  

С п івдр уж н ост і Д ом ін ік и . З ар еєстр ов ан е 02  бер езн я  2 0 0 4  р., реєстрац ій ни й  н ом ер  9 2 4 1 .

З м і с т  д і й ,  п р о  н а д а н н я  д о з в о л у  н а  я к і  з в е р т а є т ь с я  з а я в н и к

Закрите акціонерне товариство „Глобал Інвест Лтд.” звертається д о  А н ти м он оп ольн ого  

к ом ітету У країни із проханням  надати д озв іл  на здій сн енн я  к онц ен трац ії ш ляхом  придбання часток в 

Дочірнім підприємстві “ГАРАНТІЯ-ТОРГ” (надалі -  Д П  “Г А РА Н Т ІЯ -Т О Р Г ”), у  ю р иди ч ній  о со б и  

-  Приватного акціонерного товариства "ФУРШЕТ" (надалі -  П рА Т  "Ф УРШ ЕТ), щ о забезпечить  

їй  100 відсотків  голосів  у  вищ ом у органі управління Д П  “Г А РА Н Т ІЯ -Т О Р Г ” .

Додатково надаємо наступні пояснення та інформацію:

1. Про Дочірне підприємство “ГАРАНТІЯ-ТОРГ”

-  ю риди ч на о со б а , щ о створена в ідп ов ідн о  д о  законодавства України; к од за  Є Д РП О У : 

3 3 7 8 6 8 8 9 ; адреса: 0 4 0 7 1 , м. К иїв, вул. Ярославська, 57, зареєстровано П одільськ ою  Р Д А  у  м. К иєві 

1 5 .12 .2005р ок у , н ом ер  зап и су  1 071 102 0 0 0 0  0 0 4 4 3 4 .

Д П  «Г арантія-Т орг» -  100%  П ідп ри єм ства належ ать Приватному акціонерному товариству 
«Фуршет».

Д иректор Д П  «Г арантія-Торг» -  М агаляс О лег Л еон ідови ч .

О сновним  видом  діяльності П ідп ри єм ства є  -  здавання в о р ен д у  майна в м еж ах  м. К иєва (в о л о д іє  

о ф існ ім  прим іщ енням  в м. К иєві, вул. С осю р и , 6 , яке зд а є  в о р ен д у  інш им  Д оч ір н ім  п ідприєм ствам  

П рА Т  «Ф урш ет»).

2. Лані п ро Групч Ф урш ет н е зм ін ю валися протягом  р ок > . п р о с и м о  знайти їх  у ю кум ентах п р о  

надання д о з в о л у  на концентрацію  зареєстр овани х в П іИ І т і і  У  і раїни

к о м ітет Ук р а їн и



1 7 .0 6 .2 0 1 0  р. піл ном ером  8 -0 1 /3 2 0 -Е К  (дозв іл  н а кон пен і раї п'ю в і ї 2 0 .0 7 .2 0 1 0 р . № 3 6 0 -р ) та

0 2 .0 8 .2 0 1 0  р. п ід  но м егом  8 -0 1 /4 0 6-Е К .

3 . В артісн і показники Г рупи Ф урш ет за 2 0 0 9  рік перевищ ую ть 12 0 0 0  0 00  евро.

4 . Г рупа Ф урш ет не зм інила св о ю  частку на ринках У країни та і надалі не займ ає м онопольного  

(д о м ін у ю ч о го ) становищ а на будь  яких регіональних ринках У країни.

У відповідності до вимог чинного законодавства України, усі Відкриті та Закриті 
акціонерні товариства, що входять до Групи Фуршет, змінили назви, відповідно: на Публічні 
ти Приватні акціонерні товариства.

5. Про Приватне акціонерне товариство "ФУРШ ЕТ”

-  ю ридична особа , щ о створена в ідп ов ідн о  д о  законодавства України; к од за  ЄД РП О У : 

3 2 1 6 1 5 1 1 ; адреса: 0 4 0 7 1 , м. К иїв, вул. Я рославська, 57, зареєстровано П одільськ ою  Р Д А  у  м. 

К иєві 15 .12 .2005р ок у , н ом ер зап и су  1 071 102 0 0 0 0  0 0 4 4 3 4 .

ДП  «Гарантія-Торг» та ПрАТ «Фуршет», пов ’язані відносинами контролю у  розумінні 

статті 1 Закону з іншими суб ’єктами господарювання і утворюють у  розумінні статті 1 

Закону єдиний суб’єкт господарювання -  Г руну Фуршет.

6. Про Товариство з обмеженою відповідальністю „Глобал Ін вест Лтд.”.

— ю риди ч на особа , щ о створена та існ у є  в ідп ов ідн о  д о  законодавства С п івдруж ності 

Д ом ін ік и , з ю риди ч ною  адресою : Н ен сі В айтікер Х а у с  7 О улд С тріт, Р о зо  С п івдруж ності 

Д ом ін ік и . З ар еєстр ов ан е 02  бер езн я  2 0 0 4  р., реєстрац ій ни й  н ом ер  9 2 4 1 .

О сн овн ий  вид д іяльності Т овариства управління активами (управління п ідприєм ствам и).

7 . П ісля зд ійснення конц ен трац ії в ідн оси н и  контролю  П рА Т  "ФУРШ ЕТ" н ад Д П  «Гарантія- 

Т орг» втрачаються.

П ісля зд ій сн ен н я  к онцентрації Д П  «Гарантія-Торг» б у д е  п ов ’язані в ідн оси нам и  контролю  з 

З А Т  „Г лобал  Ін вест  Л тд.” .

8 . П ридбання часток (корпоративних прав) ЗА Т  „Г лобал Ін вест  Л тд .” б у д е  зд ій сн ен о , після  

отримання д озв ол у  А М К У , проекти договор ів  к уп ів л і-продаж у частки в статутн ом у капіталі 

Товариства додаю ться .

Інші відомості та дані про учасників концентрації будуть надані у 

доповненнях та поясненнях до даної заяви.

П р и з н а ч е н н я  п р е д с т а в н и к і в

П редставником  Заявника та ін ш и х У часників к онцентрації в А н ти м он оп ол ьн ом у ком ітеті 

У країни з питання отрим ання д озв ол у  на зд існ ен н я  зая влен ої к онцентрації є  директор Т О В  

“Г осп одарн и к ” М агаляс С ергій  В олоди м и рови ч  (і
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с

), щ о д іє  на

п ідставі в ідп ов ідн и х  дов ір ен остей .

Н а й м е н у в а н н я  т а  р е к в і з и т и  у ч а с н и к і в  к о н ц е н т р а ц і ї

Н А ЗВ А Код за Є ДРП О У  або 

реєстраційний ном ер

А д р еса , т ел еф о н , тел еф а к с

Д оч ір н є п ідприєм ство  

«Г арантія-Т орг»  

(Д П  «Г арантія-Т орг»)

3 3 7 8 6 8 8 9 0 4 0 7 1 , м. Київ, вул. Ярославська,

57;

телеф он: (0 4 4 ) 2 8 7 -8 8 -0 4

Закрите акціонерне товариство  

„Г лобал  Інвест Л тд .”

(З А Т  „Г лобал Інвест Л тд .”.)

9241 Н ен с і В айтікер Х аус  7 О улд  

Стріт, Р о зо  С п івдруж ності 

Д ом ініки; 

телеф он: 1 -7 6 7 -4 4 8 7 6 9 7

П риватне акціонерне товарне 

"ФУРШ ЕТ"

(П рА Т  "Ф УРШ ЕТ")

тво 3 2 1 6 1 5 1 1 0 4 0 7 1 , м. К иїв, вул. Я рославська, 

57;

телеф он: (0 4 4 ) 5 0 3 -8 6 -8 8
К

О
П е р е л і к  д о к у м е н т і в  т а  в і д о м о с т е й ,  щ о  д о д а ю т ь с я  д о  ц і є ї  з а я в и

і
1. К опія  док ум ен та, щ о п ідтв ер дж ує сплату зб о р у  за  подання заяви п ро надання д о зв о л у  на

концентрацію .

2 . Д ов ірен ість  на представника З А Т  „Г лобал Інвест Л тд.” в А н ти м он оп ольн ом у к ом ітеті У країни.

3. Д ов ірен ість  на представника Д П  «Г арантія-Т орг» в А н ти м он оп ол ьн ом у ком ітеті У країни.

4 . Е к оном іч не обґрунтування »концентрації — Д одаток  4.

5. К о п ії устан овч и х док ум ен тів  Д П  «Г арантія-Т орг».

6 . К о п ії устан овч и х док ум ен тів  З А Т  „Г лобал Інвест Л тд.” ,

Представник С. В. Магаляс

о

З
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ПРОЕКТ

Д О Г О В І Р № ____

Купівлі - продажу (відступлення) 
корпоративних прав на Дочірнє 

підприємство «ГАРАНТІЯ-ТОРГ»

Д а т а :____________ 2010 року, м. Київ

СТОРОНИ:
Приватне акціонерне товариство 
«ФУРШЕТ», ідентифікаційний код: 
32161511, що створене та існує відповідно до 
законодавства України, надалі 
«Продавець», в особі Г олови Правління 
Янішевського Олександра Володимировича, 
що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, 
та
Private Company limited by shares 
«GLOBAL INVEST LIMITED», юридична 
особа, що створена та існує відповідно до 
законодавства Співдружності Домініки, 
згідно Акту про Міжнародні компанії від 
1996, юридична адреса: Nancy Whiticker 
House, 7 Old Street, Roseau, Commonwealth of 
Dominica (далее -  “Покупець”), в особі 
повноважного представника МОГИЛЬНИКА 
Костянтина, який діє на підставі довіреності, 
виданої 21.06.2010 p., апостильованої в
Сполученому Королівстві Великої Британії та 
Північної Ірландії, 29 червня 2010 р. за № 1547790, 
з іншої сторони (далі разом -  «Сторони», 
окремо -  «Сторона»), уклали цей договір 
купівлі-продажу (відступлення)
корпоративних прав на Дочірнє підприємство 
«ГАРАНТІЯ-ТОРГ» (далі по тексту -  
«Договір») про наступне:

1. ВИЗНАЧЕННЯ ТА ТЛУМАЧЕННЯ

1.1.У цьому Договорі наступні терміни 
вживаються у такому значенні:

CONTRACT #

on purchase and sale (disposition) 
of corporate rights of the subsidiary 
company “GARANTIYA-TORG”

dated___________ 2010, Kyiv

PARTIES:
Private Joint-Stock Company “Furshet”,
identifying code: 32161511, incorporated and 
existing according to legislation o f Ukraine, 
(hereinafter “the Seller”) as represented by 
the Chairman o f the Board Oleksandr 
Volodymyrovych Yanishevskiy acting on the 
basis o f the Statute, on the one hand; 
and
Private Company limited by shares 
«GLOBAL INVEST LIMITED», a legal 
entity incorporated and existing according to 
legislation o f Commonwealth o f  Dominica, 
according to International Business 
Companies Act 1996, located by the address: 
Nancy Whiticker House, 7 Old Street, 
Roseau, Commonwealth o f Dominica, 
(hereinafter “the Buyer”) as represented by its 
authorized representative Costyantyn 
Mohilnik acting on the basis o f the Power of 
Attorney dated 21 June 2010, legalized with 
apostil in United Kingdom of Great Britain 
and Northen Ireland on 29 June 2010 under 
the number: No.1547790 
on the other hand (hereinafter together the 
“Parties” and separately a “Party”) have 
executed the present Contract on purchase 
and sale (disposition) o f corporate rights of 
the Subsidiary Company “Garantiya-Torg 
(hereinafter the “Contract”) about the 
following:

1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION

1.1.The following definitions apply in this 
Agreement:

1



«Підприємство» - Дочірнє підприємство 
«Г АРАНТІЯ-ТОРГ », зареєстроване
Подільською районною у місті Києві 
державною адміністрацією 15 грудня 2005 
року, № 1 071 102 0000 004434,
ідентифікаційний код 33786889, 
місцезнаходження: 04071, м. Київ, вул.
Ярославська, 57.
«Корпоративні права» - право власності на 
статутний фонд (капітал) юридичної особи, 
включаючи права на управління, отримання 
відповідної частки прибутку такої юридичної 
особи, а також активів у разі її ліквідації 
відповідно до чинного законодавства.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
2.1. За цим Договором Продавець передає 
(відступає) у власність Покупцеві 
корпоративні права на Дочірнє підприємство 
«ГАРАНТІЯ-ТОРГ» у розмірі 100% (сто 
відсотків) (надалі -  «Корпоративні права»), а 
Покупець приймає Корпоративні права та 
зобов’язується оплатити їх вартість на умовах 
та в порядку, передбачених цим Договором.
2.2. Дочірнє підприємство «ГАРАНТІЯ- 
ТОРГ» (надалі -  «Підприємство») є 
юридичною особою за законодавством 
України і має зареєстрований статутний фонд 
(капітал) у розмірі 10 000,00 (десять тисяч) 
гривень 00 копійок (надалі —  «Статутний 
фонд (капітал)»).

3. ЦІНА ТА УМОВИ ПЛАТЕЖІВ
3.1. Покупець зобов'язується сплатити 
Продавцю за придбані у нього Корпоративні 
права на Підприємство 50 000 (п'ятдесят 
тисяч) доларів СІНА.

3.2. Розрахунки за Корпоративні права 
здійснюються Покупцем шляхом
безготівкового переказу грошових коштів на 
банківський валютний рахунок Продавця:

3.3. Покупець сплачує суму грошових коштів 
за цим Договором у доларах СІНА.
3.4. Покупець зобов'язується повністю та

Company means Subsidiary Company 
“Garantiya-Torg” registered by the state 
administration o f Podilskiy district in Kyiv on 
December 15, 2005, registration number 
1 071 102 0000 004434, identification number 
33786889 located by the address: 57 Yaroslavska 
str., Kyiv, 04071 Ukraine.

Corporate rights means right o f ownership for 
the statutory fund (capital) o f the legal entity, 
including the right for management, obtaining 
corresponding part o f the profit o f such legal 
entity, as well as o f the assets in case o f its 
liquidation according to the current 
legislation.

2. SUBJECT OF THE CONTRACT
2.1. Under this Contract the Seller shall 
transfer (dispose) to the Buyer corporate 
rights to the subsidiary company Garantiya- 
Torg in the amount o f  100 per cent 
(hereinafter “Corporate Rights”) and the 
Buyer shall accept the Corporate Rights and 
undertakes to pay for them according to the 
terms and conditions o f the present Contract.
2.2. The subsidiary company Garantiya-Torg 
(hereinafter “the Company”) is a legal entity 
incorporated according to the laws o f Ukraine 
and has registered statutory fund (capital) 
amounting to UAH 10,000.00 (Ten thousand 
UAH 00 kopecks) (hereinafter “the 
Statutory fund (capital)”)

3. PRICE AND TERMS OF PAYMENT
3.1. The Buyer undertakes to pay to the Seller 
for purchased Corporate Rights for the 
Company 50 000 (fifty thousand dollars of 
the US dollars).

3.2. Payment for the Corporate Rights is 
executed by the Buyer by way o f wire transfer 
to the bank foreign currency account o f the 
Seller:

3.3. The Buyer pays the funds according to 
the present Contract in USD.
3.4. The Buyer undertakes to pay in full and
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своєчасно сплатити ціну за продаж 
(відступлення) Корпоративних прав 
Підприємства у наступному порядку:
3.4.1. Платіж у розмірі 100% від загальної 
вартості Корпоративних прав, зазначеної в п.
3.1. цього Договору, здійснюється Покупцем
протягом ______  банківських днів після
укладання Сторонами цього Договору, при 
наявності у Покупця дозволу
Антимонопольного комітету України на
концентрацію. При цьому Сторони 
домовилися, що Продавець повинен всебічно 
сприяти Покупцеві в отриманні дозволу 
Антимонопольного комітету України на
концентрацію.

4. ОСОБЛИВІ УМОВИ

4.1. На дату укладення цього Договору Продавець 
зобов’язаний надати Покупцю по акту прийому- 
передачі наступні документи:

а) документи, які підтверджують внесення в 
повному обсязі Продавцем вкладу Засновника до 
Статутного фонду (капіталу) Підприємства
(довідка банку, квитанції і т.п.);

б) оригінали наступних документів: 
установчу та іншу документацію
Підприємства, що пов‘язана з господарською 
діяльністю Підприємства, включаючи, але не 
обмежуючись, Статут (та додатки до нього чи 
нові редакції), рішення засновника (власника) 
тощо, договори (угоди, контракти), звітність 
(фінансову, податкову, статистичну, 
результати аудиторської перевірки за 
попередній рік), всі наявні дозволи та 
ліцензії, накази та розпорядження 
виконавчого органу, внутрішні положення, 
правила, схеми та розклади Підприємства, 
довіреності, акти, звіти тощо, які є 
правдивими, точними і повними, а усі 
реєстрації й заяви стосовно вищезазначеної 
документації належним чином оформлені й 
усі відповідні застосовувані платежі у зв‘язку 
з цим сплачені.

5. ЗАЯВИ ТА ГАРАНТІЇ СТОРІН
5.1. Продавець гарантує, що на момент 
підписання цього Договору він є єдиним

in time the price for the sale (disposition) of 
the Corporate Rights o f the Company as 
follows:
3.4.1. Payment in the amount o f 100 per cent 
o f  the total cost o f the Corporate Rights, as 
stated in clause 3.1 o f the present Contract, is
executed by the Buyer during ________
banking days upon the signing by the Parties 
o f the present Contract, provided that the 
Seller has permit for concentration o f the anti- 
monopoly committee o f Ukraine. The Parties 
agreed, that the Seller shall thoroughly 
promote in obtaining o f permit for 
concentration o f  the anti-monopoly 
committee o f Ukraine.

4. SPECIAL CONDITIONS

4.1. On the date o f execution o f the present 
Contract the Seller is obliged to transfer to the 
Buyer in accordance with acceptance 
certificate the following documents:
a) documents confirming the Seller’s founder 
contribution into the Statutory fund (share 
capital) o f the Company in full (bank 
certificate, receipts, etc.);
b) originals o f the following documents: 
constituent documents and other 
documentation o f the Company related to the 
business activity o f the Company, including, 
but not limited to, the Statute (and schedules 
to it or new versions), resolutions o f the 
founder (owner) etc, contracts (agreements), 
reports (financial, tax, statistic and audit for 
the previous year), all available permits and 
licenses, orders and instructions o f executive 
board, in-house regulations, rules, schemes 
and schedules o f the Company, powers-of 
attorney, acts, reports, etc. which are true, 
exact and complete, and all registrations and 
declarations concerning the above-mentioned 
documentation are duly executed and all 
corresponding fees in relation therewith have 
been settled.

5. DECLARATIONS AND WARRANTS
5.1. The Seller, as at the date o f this 
Agreement, warrants that it is the sole founder
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засновником (власником) Підприємства, йому 
належить 100% Статутного фонду (капіталу) 
Підприємства, що підтверджується Статутом 
Підприємства, і Корпоративні права, які 
продаються (відступаються) Покупцю за цим 
Договором, нікому іншому не продані, не 
подаровані, не відчужені іншим способом, в 
спорі не перебувають, не є предметом 
обтяження, прав щодо них у третіх осіб не 
має.

5.2. Продавець гарантує, що ним повністю 
внесений вклад засновника (власника) до 
Статутного фонду (капіталу) у розмірі
10000,00 (десять тисяч) гривень 00 копійок до 
укладення цього Договору.
5.3. Продавець стверджує, що повідомив 
Покупця про всі істотні обставини, які мають 
відношення до Підприємства, та які могли 
вплинути на волю Покупця щодо укладення 
цього Договору.
5.4. Покупець стверджує, що належним 
чином повідомлений про характер діяльності 
та фінансовий стан справ Підприємства на 
момент укладення цього Договору.

6. ПЕРЕДАЧА КОРПОРАТИВНИХ ПРАВ. 
ПЕРЕХІД ПРАВА ВЛАСНОСТІ НА 
КОРПОРАТИВНІ ПРАВА

6.1. Передача Корпоративних прав від 
Продавця Покупцю здійснюється за актом 
прийому-передачі Корпоративних прав, який 
додається до цього Договору та є його 
невід’ємною частиною.

6.2. Право власності на Корпоративні права 
на Підприємство переходить до Покупця в 
день підписання Сторонами акту прийому- 
передачі Корпоративних прав. Разом з 
переходом права власності на Корпоративні 
права на Підприємство до Покупця 
переходять всі права та обов’язки засновника 
(власника) Підприємства, передбачені 
Статутом Підприємства та законодавством 
України, включаючи право власності на все 
майно Підприємства.

6.3. З моменту переходу до Покупця права

(owner) o f the Company, it owns 100 per cent 
o f the statutory fund (capital) o f the 
Company, which is confirmed by the Statute 
o f the Company, and that the Corporate 
Rights being sold (disposed) to the Buyer 
under the present Contract, have not been 
sold, gifted or disposed o f in any other way, 
are not pledged or under dispute and no third 
party has any right for such Corporate Rights

5.2. The Seller warrants that it has paid 
contribution o f the founder (owner) into the 
statutory fund (capital) in the amount of
10,000.00 UAH (Ten thousand UAH) prior to 
signing the present Contract.
5.3. The Seller declares that it has notified the 
about all material circumstances in relation to 
the Company which could affect the Buyer’s 
intention with regards signing o f the present 
Contract.
5.4. The Buyer declares that it has been duly 
notified about the nature o f business and 
financial status o f the Company as o f the date 
o f signing o f the present Contract.

6. TRANSFER OF CORPORATE RIGHTS. 
TRANSFER OF OWNERSHIP FOR 
CORPORATE RIGHTS.

6.1. Transfer o f the Corporate Rights from the 
Seller to the Buyer is executed in accordance 
to the acceptance certificate for the Corporate 
Rights, which is attached to the present 
contract and is its inherent part.

6.2. Ownership for the Corporate Rights of 
the Company is transferred to the Buyer on 
the date o f signing by the Parties o f the 
acceptance certificate for the Corporate 
Rights. Together with transfer o f ownership 
for the Corporate Rights o f  the Company, all 
other rights and liabilities o f the founder 
(owner) o f the Company, as provided for by 
the Statute o f the Company and legislation of 
Ukraine, are transferred to the Buyer, 
including right o f ownership for all assets of 
the Company.
6.3. From the moment o f transfer o f
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власності на Корпоративні права (п. 6.2. 
цього Договору), він зобов’язаний внести 
відповідні зміни та доповнення до Статуту 
Підприємства (шляхом викладення вказаного 
Статуту в новій редакції), відповідно до яких 
Покупець буде засновником (власником) 
Підприємства, та здійснити державну 
реєстрацію таких змін та доповнень.

6.4. Покупець вважається повноправним 
засновником (власником) Підприємства з 
моменту державної реєстрації нової редакції 
Статуту Підприємства. З настанням 
зазначених обставин, Покупець стає стосовно 
Підприємства його новим засновником 
(власником).

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У випадку порушення зобов'язання, що 
виникає з цього Договору (надалі іменується 
«порушення Договору»), Сторона несе 
відповідальність, визначену цим Договором 
та (або) чинним в Україні законодавством.
7.2. Порушенням Договору є його 
невиконання або неналежне виконання, тобто 
виконання з порушенням умов, визначених 
змістом цього Договору.
7.3. Сторона не несе відповідальності за 
порушення Договору, якщо воно сталося не з 
її вини (умислу чи необережності).
7.4. Сторона вважається невинуватою і не 
несе відповідальності за порушення 
Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх 
залежних від неї заходів щодо належного 
виконання цього Договору.
7.5. Сторона, що порушила цей Договір, 
зобов'язана відшкодувати збитки, завдані 
таким порушенням, незалежно від вжиття 
іншою Стороною будь-яких заходів щодо 
запобігання збиткам або зменшення збитків, 
окрім випадків коли остання своїм винним 
(умисним або необережним) діянням (дією чи 
бездіяльністю) сприяла настанню або 
збільшенню збитків.
7.6. Сплата Стороною визначених цим 
Договором та (або) правом, що є застосовним 
до цього Договору, штрафних санкцій 
(неустойки, штрафу, пені) не звільняє її від 
обов'язку відшкодувати за вимогою іншої 
Сторони збитки, завдані порушенням 
Договору (реальні збитки та (або) упущену

ownership for the Corporate Rights to the 
Buyer (clause 6.2. o f the present Contract), it 
is obliged to introduce corresponding changes 
and amendments to the Statute o f the 
Company (by way o f presentation o f the 
mentioned Statute in a new version), 
according to which the Buyer will be the 
founder (owner) o f  the Company, and to 
register such changes and amendments with 
authorities.
6.4. The Buyer is considered fully legitimate 
founder (owner) o f  the Company from the 
date o f state registration o f the new version o f 
the Statute o f the Company. Upon such 
registration the Buyer becomes the new 
founder (owner) o f the Company.

7. RESPONSIBILTY OF THE PARTIES
7.1. In case o f breach o f liabilities, arising out 
o f this Contract (hereinafter the “Breach of 
Contract”), the Party is held liable as 
determined by the present Contract or by 
current legislation o f Ukraine.
7.2. The breach o f Contract is deemed to be 
its non-fulfilment or improper fulfilment, i.e. 
fulfilment with breach o f the terms 
established by the present Contract.
7.3. The Party is not held responsible for 
breach o f the Contract if  such default resulted 
not because o f the Party’s intention or 
negligence.
7.4. The Party is considered not guilty and is 
not held responsibility for breach o f the 
Contract if  it can prove that it took all 
reasonable steps in order to properly fulfil the 
Contract.
7.5. The Party which is in breach o f the 
Contract is obliged to reimburse all losses 
incurred in the result o f such breach 
independently o f the other Party taking any 
steps in order to prevent or decrease such 
losses except for cases when such measures 
o f the latter caused losses or their increase.

7.6. Payment by the Party o f penalties 
(liquidated damages, fines, penalty interests) 
pursuant to this Contract and/or as provided 
for by the current legislation, shall not relieve 
the Party o f its liability to reimburse in full at 
the request o f the other Party all losses caused 
by the breach o f this Contract provisions
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вигоду) у повному обсязі, а відшкодування 
збитків не звільняє її від обов'язку сплатити 
за вимогою іншої Сторони штрафні санкції у 
повному обсязі.
7.7. Сплата Стороною та (або) відшкодування 
збитків, завданих порушенням Договору, не 
звільняє її від обов'язку виконати цей Договір 
в натурі, якщо інше прямо не передбачено 
правом, що є застосовним до цього Договору.
7.8. За прострочення строків оплати вартості 
Корпоративних прав, передбачених п. 2.4. (з 
підпунктом) цього Договору, Покупець 
сплачує Продавцю пеню у розмірі подвійної 
облікової ставки Національного Банку 
України від суми простроченого платежу за 
кожен день такого простроченная, але не 
більше 100% від суми, вказаної в п. 3.1. цього 
Договору.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1. Усі спори, що пов'язані із цим 
Договором, вирішуються шляхом переговорів 
між представниками Сторін. Якщо спір 
неможливо вирішити шляхом переговорів, 
він вирішується в Міжнародному 
комерційному Арбітражі при Торгово- 
промисловій палаті України, м. Київ. Мова 
арбітражу - українська. Сторони 
погоджуються з тим, що в процесі розгляду 
та вирішення спору буде застосовуватися 
регламент Міжнародного комерційного 
арбітражного суду при Торгово-Промисловій 
Палаті України в м. Києві. При цьому 
матеріальним правом для вирішення спорів за 
цим Договором є матеріальне право України.

8.2. У випадку виникнення суперечок (спорів) 
між Сторонами обов'язковим є досудовий 
(претензійний) порядок врегулювання таких 
суперечок (спорів), який письмово 
оформляється у відповідності до вимог 
Розділу II Господарського процесуального 
кодексу України (надалі - ГПК). Тобто, 
Сторони зобов'язані направити одна одній 
письмові претензії з вимогою усунути 
порушення своїх законних прав та інтересів. 
Відповідь на вказані ймовірні претензії 
повинна бути надіслана заявникові у 
встановлений ГПК України строк.

(actual losses and/or lost profits), and 
reimbursement o f losses shall consequently 
not release the Party from paying penalties in 
full at the request o f the other Party
7.7. Payment by the Party and/or reimbursement 
of losses caused by breach of this Contract shall 
consequently not release the Party of its liability to 
fulfill this Contract in full, unless otherwise 
forseen by the legislation applicable to the 
present Contract.
7.8. In case of delay of settlement of the cost of 
Corporate Rights of the Company as stipulated in 
clause 2.4. (including sub-clause) of the present 
Contract, the Buyer pays to the Seller penalty in 
the amount of double rate of the National Bank of 
Ukraine of the outstanding amount but no more 
than 100% of the amount stipulated in clause 3.1. 
of the present Contract.

8. CLAIMS

8.1. Any dispute arising out o f or in 
connection with this contract shall be settled 
by negotiations between the representatives of 
the Parties. Should the Parties fail to arrive to 
a positive agreement, the dispute shall be 
referred to and finally resolved by the 
International commercial arbitration o f the 
Chamber o f Commerce and Industry o f 
Ukraine. The language o f Arbitration is 
Ukrainian. The Parties hereby agree that 
during the procedure shall be used the order 
o f International commercial arbitration o f the 
Chamber o f Commerce and Industry o f 
Ukraine in the city o f Kyiv. During the 
procedure for arbitration material law o f the 
Ukraine shall be used.

8.2. Should any dispute arise between the 
Parties pre-trial way o f adjustment o f  such 
disputes is obligatory, which is executed in 
writing according to the requirements o f  Part 
II o f the Economic Code o f practice of 
Ukraine. That means that the Parties are 
obliged to forward to each other their claims 
in writing requiring to eliminate violation of 
its rights and interests. Response to such 
possible claims should be sent to the claimant 
within the term established by the Ukrainian 
law.
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9. ФОРС-МАЖОР
9.1. Сторони звільняються від 
відповідальності за повне чи часткове 
невиконання або неналежне виконання 
зобов’язань, передбачених цим Договором, 
якщо воно сталося внаслідок дії форс- 
мажорних обставин.

9.2. Під форс-мажорними обставинами в 
цьому Договорі слід розуміти будь-які 
обставини зовнішнього характеру щодо
Сторін, що виникли без вини Сторін, поза їх 
волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, 
і які не можна було ані передбачити, ані 
уникнути, включаючи стихійні явища
природного характеру (землетруси, повені, 
урагани, руйнування в результаті блискавки 
тощо), обставини суспільного життя (воєнні 
дії, громадські хвилювання, епідемії, страйки, 
тощо), які унеможливлюють виконання 
Сторонами зобов’язань за цим Договором або 
перешкоджають такому виконанню, тощо.
9.3. Сторона, що не має можливості 
належним чином виконати свої зобов’язання 
за цим Договором внаслідок дії форс- 
мажорних обставин, повинна письмово 
повідомити іншу Сторону про існуючі 
перешкоди та їх вплив на виконання 
зобов’язань за цим Договором.
9.4. Якщо форс-мажорні обставини діють
протягом 6 (шести) календарних місяців 
підряд і не виявляють ознак припинення, цей 
Договір може бути розірваний Продавцем або 
Покупцем шляхом направлення письмового 
повідомлення про це іншій Стороні не 
пізніше, ніж за ЗО (тридцять) календарних 
днів.
9.5. Існування форс-мажорних обставин 
повинно бути підтверджено Торгово- 
промисловою палатою України.

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
10.1. Сторони зберігатимуть
конфіденційність всіх та будь-яких умов 
цього Договору, за виключенням випадків, 
коли розголошення такої інформації 
здійснюється згідно рішення або на вимогу 
суду або іншого компетентного державного 
органу або Сторона має право розкрити таку 
конфіденційну інформацію третім особам, 
при умові, що такі треті особи нададуть

9. FORCE-MAJEURE.

9.1. The Parties shall not be responsible for 
complete or partial non-fulfillment o f the 
obligations forseen by the present Contract if  
such non-fulfillment was caused by force- 
majeure circumstances.

9.2. The force-majeure circumstances shall be 
assumed to take place in case any 
circumstances o f external nature in relation to 
the Parties occurred independently o f the 
Parties or against their will, which 
circumstances could not be predicted or 
avoided, including natural disasters (like 
earthquake, flood, hurricanes, destructions 
caused by lightning, etc), circumstances of 
social life (military conflicts, social 
disturbances, strikes, epidemic, etc) which 
make fulfillment o f the obligations by the 
Parties impossible or impair such fulfillment.

9.3. The Party which cannot duly fulfill its 
obligations according to the present Contract 
due to such force-majeure circumstances shall 
notify in writing the other Party about 
existing impediments and their influence on 
fulfillment o f the obligations according to the 
present Contract.
9.4. If  force-majeure circumstances will 
continue for more than 6 (six) months running 
and do not show any indication of 
termination, the present Contract may be 
severed by the Seller or by the Buyer by way 
o f notifying the other Party in writing not 
later than 30 (thirty) calendar days prior to 
such termination.
9.5. Existence o f force-majeure circumstances 
shall be confirmed by the Chamber o f 
Commerce and Industry o f Ukraine.

10. CONFIDENTIALITY
10.1. The Parties shall undertake to keep all 
and any terms o f the present Contract 
confidential, except for cases when disclosure 
o f such information is made according to 
resolution or demand o f court or other 
competent state body, or the Party has the 
right to disclose such information to third 
parties under the stipulation that such third

7
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письмове зобов’язання про дотримання 
відповідної конфіденційності у формі, яка 
буде прийнятною для Сторін. Такими третіми 
особами можуть бути виключно юридичні, 
технічні та фінансові консультанти. В усіх 
інших випадках розголошення
конфіденційної інформації потребує згоди 
іншої Сторони.

parties will provide written obligation to 
follow the rules o f confidentiality in the form 
acceptable to the Parties. Such third parties 
may be exclusively legal, technical or 
financial counsels. In all other cases any 
disclosure o f confidential information should 
be agreed with the other Party.

11. МОМЕНТ НАБРАННЯ ЧИННОСТІ 
ДОГОВОРОМ. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту 
його підписання Покупцем і Продавцем та 
скріплення печатками Сторін та діє до
повного виконання Сторонами всіх 
зобов’язань за цим Договором, але не пізніше 
 _______________ 2010 р. включно.

11.2. Цей Договір припиняє свою дію лише:
11.2.1. У випадку повного виконання
Сторонами всіх обов’язків за цим Договором.
11.2.2. В разі укладення Сторонами
двосторонньої угоди про припинення дії 
цього Договору.
11.2.3. У випадку, якщо обставини
непереборної сили (форс-мажору) тривають 
більше ніж шість місяців (п. 9.4 цього 
Договору).
11.2.4. За рішенням суду.

12. ІНШІ УМОВИ

12.1. Після укладення цього Договору всі 
попередні переговори за ним, листування, 
попередні угоди та протоколи про наміри з 
питань, що так чи інакше стосуються цього 
Договору, втрачають юридичну силу.
12.2. Будь-які зміни та доповнення, додаткові 
угоди та додатки до цього Договору є його 
невід’ємною частиною і мають юридичну 
силу за умови їх викладення у письмовій 
формі, підписання уповноваженими на те 
представниками Сторін.

12.3. Недійсність окремих положень
Договору не тягне за собою недійсності 
Договору у цілому.
12.4. Назви статей Договору
використовуються лише для зручності та

11. EFFECTIVENESS AND TERM OF 
VALIDITY

11.1. The present Contract shall be effective 
as o f  the date o f  its signing and been stamped 
by the Buyer and the Seller and shall be in 
force until all obligations under the Contract 
are fulfilled by both Parties but not later than 
_______________________, 2010 (including).

11.2. The present Contract shall be terminated 
solely:
11.2.1. In case o f complete fulfilment by the 
Parties o f their obligations under the present 
Contract.
11.2.2. In case o f executing by the Parties of 
the Agreement on termination o f the present 
Contract.
11.2.3. In case if  force majeure circumstances 
continue for more than six months (clause
9.4. o f the present Contract).
11.2.4. According to resolution o f the court.

12. OTHER TERMS

12.1. Upon signing o f the present Contract all 
prior agreements (oral, written or otherwise), 
correspondence in respect o f the subject 
matter hereof (together with any documents 
referred to herein) will be considered void.
12.2. Any changes and amendments, 
additional agreements and schedules to this 
Contract shall be considered its inherent part 
and shall be effective only if  executed in 
writing and signed by authorised 
representatives o f the Parties.
12.3. The invalidity or unenforceability of 
any part o f this Agreement shall not prejudice 
or affect the validity or enforceability o f the 
remainder.
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жодним чином не впливають на їх зміст і 
тлумачення.
12.5. Усі правовідносини, що виникають у 
зв’язку з виконанням умов цього Договору і 
не врегульовані ним, регламентуються 
нормами чинного законодавства України.
12.6. Продавець підтверджує, що він має 
статус платника податку на прибуток 
підприємств на загальних підставах.
12.7. Цей Договір регулюється та 
тлумачиться у відповідності до законодавства 
України.
12.8. Даний Договір складено українською та 
англійською мовами у двох оригінальних 
примірниках, по одному для кожної Сторони, 
які мають однакову юридичну силу. У 
випадку виникнення суперечностей щодо 
розуміння положень Договору, перевага 
надається українській версії Договору, 
оскільки англійська версія є перекладом з 
української.

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА ПЛАТІЖНІ 
РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

ПРОДАВЕЦЬ:
Приватне акціонерне товариство 
«ФУРШЕТ»
04071, м. Київ, вул. Ярославська, 57 
ідентифікаційний код:
Код ЕДРПОУ 32161511 
Адреса: Україна, 04070, Київ
вул .Ярославська, 57 
Рахунок №. 2600200530295,
Банк АКБ «Правекс Банк»
Адреса банку: 9/2 Кловський узвіз, Київ,
01021, Україна
SWIFT code; PRAVUAUK
МФО 321983

12.4. Headings to sections and schedules are 
for convenience only and do not affect the 
interpretation o f this Contract;
12.5. All legal relationships arising in 
connection with the terms o f the present 
Contract and not regulated by the Contract 
shall be governed by the legislation of 
Ukraine.
12.6. The Seller hereby confirms that it pays 
corporate tax on general terms.
12.7. This contract is governed and 
interpreted in accordance with the legislation 
o f Ukraine.
12.8. This Contract is executed in Ukrainian 
and English in two original counterparts, one 
for each o f the Parties, which are equally 
legal. In case o f any discrepancies in 
interpretation o f regulations o f the present 
Contract the Ukrainian version shall prevail, 
as the English version is the translation from 
Ukrainian.

13. LEGAL ADDRESSES AND BANKING 
COORDINATES

THE SELLER: 

Private Joint-Stock Company “Furshet”
57, Yaroslavska str., Kyiv, 04070 Ukraine
identifying code: 321615126567 
Bank: JSB “Pravex Bank”,
Bank address: 9/2 Klovskyy Uzviz, Kyiv, 
01021, Ukraine 
MFO 321983
SWIFT code: PRAVUAUK 
Account# 2600200530295,

t

ПОКУПЕЦЬ:
Private Company limited by shares 
«GLOBAL INVEST LIMITED»,

Адрес: Nancy Whiticker House, 7 Old Street, 
Roseau, Commonwealth o f Dominica 
Банк: FBME Bank Ltd, 90 Archbishop Makarios 
Ave., 1391 Nicosia, Cyprus 
SWIFT: FBMECY2N
Счет: IBAN (USD) - CY07 1150 1001 055757 
USDCACC001

THE BUYER:
Private Company limited by shares 
«GLOBAL INVEST LIMITED»,

Address: Nancy Whiticker House, 7 Old 
Street, Roseau, Commonwealth o f Dominica 
Банк: FBME Bank Ltd, 90 Archbishop 
Makarios Ave., 1391 Nicosia, Cyprus 
SWIFT: FBMECY2N
Счет: IBAN (USD) - CY07 1150 1001 
055757 USDCACC001
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ПІДПИСИ СТОРІН/ 
SIGNATURES OF THE PARTIES

Від Продавця/On behalf o f the Seller
Від Покупця/On behalf o f the Buyer

Я н п п е в с ь к и й  O.B./Yanishevsliy O.V.    —-------
E-и Константин Могильник/

Mr. Constantin Mohilnik
Уполномоченный представитель
Authorized representative



Додаток 4

ЕКОНОМ ІЧНЕ ОБҐРУНТУВАННЯ КОНЦЕНТРАЦІЇ 

1. М ЕТА ЗДІЙСНЕННЯ КОНЦЕНТРАЦІЇ

Запланована концентрація буде здійснюватись шляхом придбання часток 

(корпоративних прав) Дочірнього підприємства “ГАРАНТІЯ-ТОРГ”, що 

забезпечить Закритому акціонерному товариству „Глобал Інвест Лтд.” 100 

відсотків голосів у вищому органі управління цього Підприємстві.

Зазначене придбання здійснюється ЗАТ „Глобал Ін вест Лтд.” з метою участі в 

управлінні та отримання додаткових прибутків від діяльності ДП “ГАРАНТІЯ- 

ТОРГ”.

2. ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ ДЛЯ ЗАЯВНИКА

(ЗАТ „Глобал Ін вест Лтд.”):

-  участь в управлінні ДП “ГАРАНТІЯ-ТОРГ” ;
-  отримання додаткових прибутків від діяльності ДП “ГАРАНТІЯ-ТОРГ” 
у вигляді дивідендів.

3. ФІНАНСОВИЙ АСПЕКТ КОНЦЕНТРАЦІЇ

Придбання часток (корпоративних прав) ДП «Гарантія-Торг» буде 
здійснено за власні кошти ЗАТ „Глобал Ін вест Лтд.” , без підтримки коштів 
інших суб’єктів господарювання, відповідно:

•  ДП  «Гарантія-Торг» -  100% часток (корпоративних прав) у ПрАТ 

"ФУРШ ЕТ", за ціною 50 000 (п ’ятдесят тисяч) доларів СІНА.

Кількість часток (корпоративних прав), що отримає ЗАТ „Глобал Ін вест Лтд.” 

складає -  100% статутного капіталу ДП «Гарантія-Торг».

4. ВПЛИВ КОНЦЕНТРАЦІЇ НА РИНКИ  

М ІЖ РЕГІОНАЛЬНА УКРАЇНИ



Концентрація не призведе до обмеження чи усунення або недопущення 

конкуренції на будь яких міжрегіональних України.

Представник С. В. М агаляс



« З А Т В Е Р Д Ж Е Н О »

Р іш енням  загальних зборів 

акціонерів ЗА Т  „Ф урш ет” 

П ротокол №  37 

від  07 грудня 2005р.

С Т А Т У Т

ДОЧІРНЬОГО ПІДПРЄМСТВА

„ Г  а р а н т і я - Т о р г ”

м. Київ -  2005р.

Д ерж авн у  реєстрацію  ю ридич но ї особи  

П Р О В Е Д Е Н О
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СТАТТЯ 1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. Дочірнє підприємство „Гарантія-Торг”, далі Підприємство, створено згідно з рішенням Засновника - 
Юридичної особи за законодавством, згідно протоколу №  37 від 07 грудня 2005р. Загальних зборів акціонерів Закритого 
Акціонерного Товариства „Фуршет”.

1.2. Підприємство у  своїй діяльності керується чинним законодавством України, Цивільним кодексом України, 
Господарським кодексом України, Законами України: ;

•  "Про власність";

•  "Про господдаські товариства";

•  "Про режим іноземного інвестування'
Даним Статутом та рішенням Засновника
1.3. Повна назва Підприємства;
Українською мовою -  Дочірнє підприємство „Г арантія-Торг”.
Скорочена назва: Українською мовою -  ДП „Гарантія-Торт” .
1.4. Місце знаходження:
04071 м. Київ, вул. Ярославська, 57.
1.5. Засновником Підприємства є: Закрите Акціонерне Товариство „Фуршет” (зареєстрованогоПодільською 

районною державною адміністрацією м. Києва за № 10711200000000421 від 04.092002р., індкод 32161511), місце знаходження: 
04071 м. Київ, вул. Ярославська, 57 .

1.6. Підприємство є юридичною особою з моменту його державної реєстрації.
Підприємство вправі від свого імені укладати угоди, придбати майно і особові немайнові права, нести зобов'язання, 

бути позивачем та відповідачем в загальних та арбітражних судах.
Підприємство має круглу печатку, кутовий штамп, фірмові бланки, товарний знак та емблему, самостійний баланс, 

розрахунковий та валютний рахунки у банках та інших установах згідно до чинного законодавства.
1.7. Підприємство не несе відповідальності по зобов'язаннях Засновника
1.8. Засновник несе відповідальність по зобов'язаннях Підприємства керується чинним законодавством України
1.9. Підприємство створено з метою одержання прибутку шляхом здійснення господарської діяльності, не 

забороненої чинним законодавством.
1.10 Підприємство здійснює свою діяльність шляхом проведення будь-яких операцій, за винятком 

заборонених законодавством; зокрема шляхом:

а) здійснення науково-дослідної та впроваджувальної діяльності, виробництво продукції і надання послуг 
на замовлення юридичних осіб і громадян на підставі укладених договорів або в ініціативному порядку з їх реалізацією на 
умовах згідно з домовленістю сторін;

б) продажу, обміну, здачі в оренду, позику або у безкоштовне тимчасове користування юридичним особам 
або громадянам належних їм фондів, сировини, готової продукції, фінансових ресурсів та майна на умовах, згідно з 
домовленістю; ■'  - us." .

в) поставки продукції, виконання робіт, надання послуг, в тому числі у кредит, надання фінансової бо іншої 
допомоги згідно з домовленістю сторіїг;

г) участі у діяльності інших юридичних осіб;
д) ведення у встановленому порядку зовнішньо економічної діяльності,створення господарським формувань з 

іноземними юридичними та фізичними особами.

1.11 Предмет діяльності Підрприємсгва:

•  торговельна діяльність у сфері оптової роздрібної, комісійної торгівлі та громадського харчування щодо 
реалізації продовольчих і непродовольчих товарів, алкогольних напоїв, тютюнових виробів;

•  створення кафе, барів, ресторанів та інших підприємств громадського харчування;
•  створення та організація профільних, універсальних, комерційних та комісійних магазинів, здійснення фірмової
торгівлі, розвиток нових прогресивних форм торгівлі та послуг, включаючи консигнацію, торгівлю по каталогам, 
посилочну та оптову торгівлю, лізинг, торгівлю в кредит, відкриття магазинів в вільній митній зоні;
• м'ясопереробне виробництво;

•  рибопереробне виробництво;

•  виробництво, заготівля, переробка і реалізація сільськогосподарської продукції та продукції тваринництва закупівляу 
населення за готівку необхідних товарів та матеріалів;

деревообробне виробництво; ^

•  виробнича діяльність по переробці пластмас; $■>, /  \ < \
•  металообробне виробництво;

•  швейне виробництво; . ,
Il£lft| 'И

•  виготовлення пива, алкогольних напоїв, а також виготовлення та реалізація спирту етилового, коньячного,! ш* х>;.

•  виготовлення тютюнових виробів;
•  закупівля та реалізація промислових товарів народного споживання, агропромислової та госпс? 
народних промислів та ремесел;

•  надання різноманітних консалтингових послуг, в тому числі інформаційних, маркетингових, брокерських^



тощо;
•  міжнародні перевезення пасажирів і вантажів залізничним та автомобільним, повітряним, річковим, морським 
транспортом;

надання транспортно-експедиційних послуг при перевезеннях зовнішньоторговельних і транзитних вантажів; 
агеніування морського торговельного флоту;

патентування, впровадження винаходів, "ноу-хау", раціоналізаторських пропозицій у масове виробництво; 

здійснення художніх, поліграфічних, граверних, граверно-ливарних робіт, виготовлення кліше, друкованої та іншої продукції; 

розробка різноманітної конструкторської та технологічної документації, програмного продукту, організація пускових, 
налагоджувальних та ремонтних робіт,

розробка прикладного інформаційно-програмного забезпечення;
виробництво засобів обчислювальної техніки та периферійних пристроїв: моніторів, принтерів, тощо; виробництво іншої 

офісної техніки, зокрема копіювальної та факсимільної; ж
діяльність, пов'язана з розробкою, виготовленням, ввезенням, вивезенням, реалізацію та використанням засобів 

криптографічного та технічного захисту інформації, а також з наданням послуг із криптографічного та технічного захисту 
нформації;

здійснення сервісних послуг, гарантійного та постгарантійного обслуговування продукції власного виробництва та 
продукції інших виробників; 

посередницька діяльність;

здійснення оптового та роздрібного обміну іїгоземних валют на підставі агентських угод з уповноваженими банками; 

впровадження нових технологій, включаючи заходи по захисту навколишнього середовища; 
виготовлення і реалізація лікарських засобів;

діяльність, пов'язана з організацією іноземного та зарубіжного туризму, 

надання послуг для здобуття освіти з видачею спеціального документа державного зразка; 

посередництво у працевлаштуванні на роботу за кордоном;

фізкультурно-оздоровча та спортивна діяльність, (перелік видів фізкультурно-оздоровчої та спортивної діяльності, які 
ідлягаюгьлщензуванню, визначається Кабінетом МйгісірівУїфаїни). 

організація готельної справи;

закупівля, переробка та реалізація паливно-енергетичних ресурсів та виробів з них; 

оптовий та роздрібний продаж паливно-мастильних матеріалів, створення та експлуатація АЗС;

діяльність, пов'язана з реалізацією транспортних засобів,, що підлягають реєстрації'та обліку в органах внутрішніх справ; 

створення та експлуатація автогосподарства;
надання послуг по обслуговуванню і ремонту транспортних засобів; 
виробництво, передача та постачання електроенергії; 

створення та утримання гральних закладів, організація азартних ігор;

будівельна діяльність (окремі види'‘ проектних та будівельно-монтажних робіт, інженерних вишукувань для 
удівництва, надання інжинірингових та інших послуг, які потребують відповідної атестації виконавця за переліком, 
означеним Кабінетом Міністрів України);

купівля, продаж, орецца та надання у користування рухомого і нерухомого майна;

виготовлення продукції та товарів, в тому числі напівфабрикатів, з вторинної сировини та відходів виробництва; 
здійснення операщй з металобрухтом;

видобування дорогоцінних металів і дорогоцінних каменів, виготовлення і реалізація виробів з їх використанням; 
рекламна діяльність; 

використання радіочастот;

виробництво, ремонт і реалізація спортивної, мисливської вогнепальної зброї та боєприпасів до неї, а також 
олодної зброї, пневматичної зброї калібру понад 4,5 міліметра і швидкістю польоту кулі понад 100 метрів за секунду; 

створення та утримання стрілецьких тирів, стрільбищ, мисливських стендів; 
проведення та організація виставок ярмарок, аукціонів, тощо;

здійснення поліїрафічної, видавничої та іїіформаційно-рекламної діяльності, виробництво аудіо та відеопродукції; 
ремонт та експлуатація об'єктів трубопровідного транспорту;

надання послуг телефонного зв'язку (крім відомчих об'єктів), технічне обслуговування мереж теле-, радіо- і 
зоводового мовлення в межах промислової експлуатації; 

організація друкованих засобів масової інформації - газет, журналів, тощо;

озеленення та благоустрій тершорій; ^ --5=2:25».
благодійна діяльність; J 4-'
зовнішньоекономічна діяльність. ^у' ч.

Види діяльності, які потребують лщензування, здійснюються Підприємством за умови одержання відповідрк ,  
ліцензій (дозволів). l / ' j /
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СТАТТЯ 2. МАЙНО, ФОНДИ, ПРИБУТОК \ \  ІК ‘ .' U  с;

W* V  4-а '■
2.1. Підприємство є власником майна, переданого йому Засновником, продукції, виробЛшоїї щаслідрк' 

господарської діяльності, одержання прибутків, а також іншого майна, придбаного їм на іншиХжщщставах;^



незаборонених чинним законодавством.
2.2. Майно Підприємства складають основні фонди та оборотні кошти, а також інші цінності, вартість яких

відображена в самостійному балансі підприємства 
23. Джерела формування Підприємства:

•  грошові та матеріальні внески Засновника;

• доходивідособисгоїгосподарськоїдіяльності;
•  доходи від пінних паперів;
• кредити банків та інших кредиторів;

• капітальні вкладення та дотації з бюджетів; "
• надходження від роздержавлення та приватизації власності;

•  інші джерела, не заборонені законодавством України.
2.4. Для забезпечення діяльності Підприємства, за рахунок внеску Засновника створено Статутний фонд у розмірі 

10 000,00 (десять тисяч грн. 00 коп.) гривень.
Засновник вправі приймати рішення щодо зміни до Статутного фсщу.
Рішення щодо зміни Статутного фонду набувають чинності з моменту реєстрації відповідних зміїт та доповнень

Статуту.
Засновник вправі передавати Підприємству у тимчасове безкоштовне користування основні фонди та оборотні засоби.
2.5. Крім Сгаїугаого у Підприємстві створюються також інші фонди, зокрема

• фонд виробництва; 
фонд соціального розвитку; 
резервний фонд

Резервний фонд утворюється у розмірі 25% від суми Статутного фонду.
Утворення резервного фонду здійснюється шляхом щорічних відрахувань 5% чистого прибутку.
За рішенням Засновника в Підприємстві можуть формуватись також інші фонди.
Порядок формування фондів та їх використання визначаються Засновником.
2.6. Основним узагальнюючим показником діяльності Підприємства є прибуток, що формується згідно з порядком

передбаченим чинним законодавством.
З доходу, отриманого внаслідок фіїтансово-господарської діяльності, Підприємство: 

виконує обов'язкові платежі у бюджет; 

сплачує за трудові ресурси; 
розраховується з контрагентами по договорах;

•  формуєфонди
Залишок чистого прибутку залишається в розпорядженні Засновника 
Фінансовий рж Підприємства співпадає з календарним.

СТАТТЯ 3. ОРГАНИ УПРАВЛІННЯ ТА КОНТРОЛЮ

3.1. До виключноїкомпетенщїЗасновника відноситься:
•  затвердження Статуту Підприємства;

•  визначення головних напрямків діяльності Підприємства, затвердження його планів та звітів про їх виконання;

•  призначення Директора, визначення порядку розподілу прибутку та покриття збитків;
•  заснування, реорганізація та ліквідація дочірніх підприємств, філіалів та представництв, затвердження їх повноважень 
(Статутів, Положень);

•  винесення рішень про притягнення до майнової відповідальності посадових осіб Підприємства;

•  прийняття рішень про припинення діяльності Підприємства, призначення ліквідаційної комісії;
•  затвердження річних балансів.

3.2. У Підприємстві створюється одноособовий виконавчий орган Директор.
Директор вирішує усі питання діяльності Підприємства, окрім віднесених до виключної компетенції Засновника 
Директор призначається Засновником, підзвітне йому та організовує виконання його рішень.

Директор діє від імені Підприємства без доручення в межах, встановлених даним Статутом-та рішеннями 
Засновника.

Рішення Директора проваджуються в життя, як правило, наказами. Ж ./
Директор Підприємства керує діяльністю Підприємства і несе особисту відповідальність^ межах, передбаче^іх' 

рішеннями Засновника та чинним законодавством за виконання покладених на нього завдань. fj J  j 1 | l |!  ̂  \  3
Для організації діяльності Підприємства та виконання покладених на нього завдань Директор
а) представництво Підприємства на Україні та за її межами; s
б) оформлення усіх документів, необхідних для забезпечення діяльності Підприємства;
в) видачу наказів, розпоряджень і доручень з питань діяльності Підприємства; -у  - , 7-- ~ с
г) розпорядження, у відповідності з діючим законодавством, майном і коштами Підприємства, уклалещія утбд в тйе: 

своїх повноважень; "
д) розробляє та затверджує штатний розклад Підприємства;
е) у встановленому порядку призначає і звільняє працівників Підприємства, встановлює посадові

4



заохочує працівників, які відзначились, накладає дисциплінарні, стягнення;
і) розробляє та затверджує Положення про структурні підрозділи Підприємства; 
к) розподіляє обов'язки між своїми заступниками.
Директор має право підпису будь-яких документів, стосовно діяльності Підприємства, по взаємовідносинах з 

банківськими установами, державними органами, а також інших документів, необхідних для забезпечення фінансово- 
господарської діяльності Підприємства без окремого доручення (довіреності).

Директор має право без попереднього погодження з Засновником укладати контракти з третіми особами на 

надання послуг, придбання та реалізацію матеріальних цінностей на суму, 200 000 (двісті тисяч) гривень.
Директор Підприємства здійснює і інші функції за дорученням Засновника
Директор може доручати вирішення окремих питань, що входять в його компетенцію, своїм заступникам, 

керівникам структурних підрозділів та іншим працівникам Підприємства і )
Працівники призначаються та звільняються від посад наказом Директора, а в його відсутність - заступниками 

Директора. Перший заступник директора (фінансовий директор), який наділений правом підпису банківських 
документів також має право без доручення виконувати д ії від імені Підприємства.

3.3. Контроль за роботою Підприємства здійснюється ревізійною комісією, яка утворюється в порядку, 
визначеному Засновником.

Ревізійна комісія складає висновок по річних звітах та балансах.

СТАТТЯ 4. ФШАНСОВО-КРЕДИТШ СТОСУНКИ, ГОСПОДАРСЬКА ТА ЕКОНОМІЧНА ДІЯЛЬНІСТЬ

4.1 Підприємство самостійно планує свою діяльність, виходячи з попиту на роботи, послуги, 
необхідності забезпечення виробничого та соціального розвитку Підприємства, підвищення особистого прибутку 
працівників.

Основу планів складають договори зі споживачами та постачальниками.
4.2. Підприємство реалізує свою продукцію та послуги по цінах і тарифах, встановлених самостійно або на 

договірній основі.
4.3. Підприємство здійснює оперативний і бухгалтерський облік результатів своєї праці, веде статистичну 

звітність за формою, встановленою органами державної статистики і несе відповідальність за її достовірність.
4.4. Підприємство самостійно визначає фонд оплати праці, а також інші види оплати для працівників.
4.5. Соціальна діяльність регламентується чинним законодавством.
Тривалість і розпорядок трудового дня. порядок надання вихідних днів, відпусток, в тому числі додаткових, 

прийом та звільнення працівників, їх права та зобов'язання визначаються Правилами внутрішнього розпорядку та 
індивідуальними контрактами.

Підприємство вживає заходи щодо охорони праці та забезпечення техніки безпеки.
Підприємство гараніуе робітникам забезпечення соціальних гарантій 

та пільг, передбачених чинним законодавством.

СТАТТЯ 5. ЗОВНІШНЬО ЕКОНОМІЧНА ДІЯЛЬНІСТЬ

5.1. Зовнішньоекономічна діяльність здійснюєшся на підставі закону України "Про зовнішньоекономічну діяльність", 
міжнародних договорів та інших актів.

5.2. Зовнішньоекономічна діяльність Підприємства будується на підставі валютної самоокупності, взаємовигідності 
та партнерства

53. Підприємство має право:

•  самостійно встановлювати зв'язки з юридичними та фізичними особами інших країн, безпосередньо укладати договори з 
закордонними партнерами.

•  проводити експортно-імпортні операції, експортувати різноманітні розробки, роботи, вироби та послуги в рамках своєї 
основної діяльності, обумовленої Статутом, імпортувати сировину, матеріали, комплектуючі вироби, машини, обладнання для 
потреб власного виробництва;

• створювати спільні підприємства з метою підвищення конкурентної здатності вироблених товарів та наданих послуг,
• приймати участь в діяльності міжнародних асоціацій, об'єднань, закордонних торгах, виставках-продажах, конкурсах, 
ярмарках, аукціонах;

• Направляти на роботу та стажування своїх спеціалістів за кордон.________________________________
5-4. Кількість, ставки, порядок проведення відрахувань з валютної виручкирегламеїпуєіься ч й н н ^  законов

В І / -у ■ ' \ У \
СТАТТЯ 6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ | | ^   ̂ й р !

6.1 Підприємство несе відповідальність за своїми зобов'язання відповідно до укладених нш-утодаХ ^сім'''нЩ|жщіуі }ї 
йому майном дке може бути стягнене відповідно до Законодавства • /■?■$

6.2 Засновник Підприємства відповідає за зобов'язаннями Підприємства в межах вартості
6.3 Підприємство не відповідає за зобов'язаннями держави та Засновника, а державаПідприємійщ^еївідаоїіідає 

зобов' язаннями Підприємства.



№

СТАТТЯ 7. КОМЕРЦІЙНА ТАЄМНИЦЯ

7.1 Підприємство гарашує нерозголошення інформації, яка є  конфедиційною інформацією його партнерів і стала 
відома Підприємству внаслідок зійснення останнім своєї статутної діяльності.

9.1. Підприємство може бути ліквідовано або реорганізовано (злито, приєднано, поділено, виділено, перетворено) за 

рішенням Засновника та у випадках, передбачених законодавством України. - | • .

9.2 Ліквідація виконується ліквід аційною комісією, яка утворюється ініціатором ліквідації 
З м ом ету призначення комісії, до неї переходять повноваження по керівництву справами Підприємства 
Ліквідаційна комісія діє згідно з порядком, передбаченим чинним законодавством, зокрема;

•  оцінює тйявне майно,

•  проводить розрахуі жи з бюджетом;

•  проводить розрахунки з дебіторами та кредиторами, надає термін для заяв останніх;

•  складає ліквідаційний баланс та подає його на затвердження Засновнику або органу, що призначив ліквідаційну комісію.
9.3. Майно та кошти Підприємства, що залишились після передбачених законодавством розрахунків, передаються 

Засновнику.

9.4. Майно, передане Засновником Підприємству у користування, повертається Засновнику.,

10.1. Зміни та доповнення до Статуту затверджуються Засновником та вносяться на реєстрацію до відповідного
державного органу.

10.2. У  частині, не передбаченій даним Статутом, Підприємство керується чинним законодавством України.
10.3. Підприємство вважається реорганізованим або ліквідованим з момету внесення відповідного запису до 

державного реєстру.

СТАТТЯ 8. СПОРИ

8.1 Спори за участю Підприємства вирішуються в порядку, встановленому Законодавством.
' X

СТАТТЯ 9. РЕОРГАНІЗАЦІЯ І ЛІКВІДАЦІЯ.

СТАТТЯ 10. ПОРЯДОК ЗМІНИ ТА ДОПОВНЕННЯ СТАТУТУ

ЗАТ „ФУРШЕТ”

Івдлсод 32161511
04071 м. Київ, вул. Ярославська 47 
В особі Голови Правління Тої



СТАТТЯ 7. КОМЕРЦІЙНА ТАЄМНИЦЯ

7.1 Підприємство гараніує [«розголошення інформації, яка є  конфедиційною інформацією його партнерів і ста 

відома Підприємству внаслідок зійснення останнім своєї статутної діяльності.

СТАТТЯ 8. СПОРИ

8.1 Спори за участю Підприємства вирішуються в порядку, встановленому Законодавством.

СТАТТЯ 9. РЕОРГАНІЗАЦІЯ І ЛІКВІДАЦІЯ.

9.1. Підприємство може бути ліквідовано або реорганізовано (злито, приєднано, поділено, виділено, перетворено) за 
рішенням Засновника та у випадках, передбачених законодавством України. . дЛ .' ■

і

9.2 Ліквідація виконується ліквідаційною комісією, яка утворюється ініціатором ліквідації
З моменту призначення комісії, до неї переходять повноваження по керівництву справами Підприємства.
Ліквідаційна комісія діє згідно з порядком, передбаченим чинним законодавством, зокрема:

•  оцінює тйявне майю, %

•  проводить розрахунки з бюджетом;

•  проводить розрахунки з дебіторами та кредиторами, надає термін для заяв останніх;

•  складає ліквідаційний баланс та подає його на затвердження Засновнику або органу, шо призначив ліквідаційну комісію. £
9.3. Майно та кошти Підприємства, що залишились після передбачених законодавствомт '-------

Засновнику. / 7

9.4. Майно, передане Засновником Підприємству у користування, і

СТАТТЯ 10. ПОРЯДОК ЗМІНИ ТА ДОПОВІ СТАТУЇ

10.1. Зміни та доповнення до Статуту затверджуються Засновником та вносяться 
державного органу.

10.2. У  частині, не передбаченій даним Статутом, Підприємство кез
10.3. Підприємство вважається реорганізований або ліквідованим 

державного реєстру.

ЗАТ „ФУРШЕГ’

Інджод 32161511
04071 м. Киш, вул. Ярославська, 57 
В особі Голови Правління Товариства

ц * \  Ідентифікаціями
\\<гЛ код 3378688? / , . І
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ДЕРЖ АВНИЙ КОМІТЕТ СТАТИСТИКИ УКРАЇНИ

ГОЛОВНЕ УПРАВЛІННЯ СТАТИСТИКИ У М. КИЄВІ
04050 м. Київ, вул. Тургснєвська, 71. 

тел./факс 486-71-38, E-mail: kievstat@ ukrpack.net, www.statyst.kyiv-city.gov.ua

Форма довідки затверджена наказом Держкомстату України

від 01.08.2005р. № 216

Д О В ІД К А  №  

З Є Д И Н О ГО  Д ЕР Ж А В Н О ГО  Р ЕЄ С Т Р У  

П ІД П Р И Є М С Т В  Т А  О Р Г А Н ІЗ А Ц ІЙ  У К Р А ЇН И  (Є Д Р П О У )

ДОЧІРНЄ ПШРЙШТ80 ТАРАНИЯ-ТОРГ5

І дентйф і каці йннй код 3 3 7 8 6 8 8 9  Правовий статус суб'єкта ЮРИДИЧНА" ОСОБА

Керівник М АГАЛЯС О Л ЕГ Л ЕОНІД ОВИ Ч Телефон 4 8 1 2 8 9 3

Класифікаційні дані

«ісцезнаходіення 8 0 3 8 5 0 0 0 0 0  0 4 0 7 1  м .К и їв , П ОД ІЛ ЬСЬКИ Й  Р - Н ,
за КОАТУУ ВУЛ , ЯРО СЛ А ВСЬК А , 57

Організаційно-правова 1 6 0  Д ОЧІРНЄ П ІД П РИ ЄМ СТВО
ферма за КОПФГ

Форма власності за КФ8 10  ПРИ ВАТНА ВЛ А СН ІСТЬ

Ви ли  д і я л ь н о с т і  з а  К ВЕД
■ 5 2 .1 1 .0  Р о з д р іб н а  т о р г і в л я  в н є с п е ц і а п і з о в а н и х  м а г а з и н а х  п ер ев аж н о  

з  пр о до  в о л вч и м  ас: ор тим©  и то м  
5 1 ,3  9  „ О Н е с: п е ц і  а  п і  з  о в  а  н а  о п т  а в а т  о  р г  :і. в  л я п р о д у к  т  а м и х а р ч  у  із а н н я , 

н апояі ми т а  тю тю н  а  ви н и  вир) о б ам и
5 1 .7 0 .0  Ін ш і  в и ди  о п т о в о ї т о р г і в л і

5 2 .1 2 .0  Р о з д р іб н а  т о р г  і  в ля  в н р сп е їд і  а л  і  з р в а н и к  м а г а з и н а х  б ез . 
п е р е в а г и  п р  о до  во л ьч о  г о  а с о р т и м е н т у

7 0 .1 2 .2  .К у п ів л я  т а  п р о даж  в л а с н о ї н е р у х о м о с т і  н е в и р о б н и ч о г о  
п р и з н ач е н н я

7 0 . 2 0 . 2  З д а в а н н я  п і д  н ай м  - в ласн о ї і" а 'д е р ж а в н о ї н е р у х о м о с т і  
н а ізі-ір о б  н и ч о  г о  пр  м зн ач еи  ня

Інстнтуційннй сектор екізномікиза КІСЕ 3 , 1 1 0 0 2  П р и в а т н і  н е ф і н а н с о в і  к о р л о р а ц і  І

КОПІЯ ВІРНА 
ЗГІДНО З 

OP ІГІ  НАЛОМ

mailto:xxxxxxxx@xxxxxxx.xxx
http://www.statyst.kyiv-city.gov.ua


Дата та номер первинної реєстрації 15» 1 2 - 2 0 0 5  !Ч 1 0 7 1 1 0 2 0 0 0 0 0 0 4 4 3 4 -

Датата комар останньої реєстраційної д ії. 1 5 » 1 2 » ,,2 OD.lv Ьі ,1 0 7 .1 1 0 2 :0 0 0 .0 0 0 4 ^ 3 4

С в і д о ц т в о р е є с т р а ц і й " '  " ' ІРе р і ' я  АОО • N 0 4 4 2 Є2  ^ '

Нісце проведення реєстраційної дії П О Д ІЛ ЬСЬК А  РАЙОННА У М ІСТІ К И ЄВІ
ДЕРЖАВНА А Д М ІН ІСТРА Ц ІЯ

Дата внесення данин додо суб'єкта до ЄДРП6У 2 0 » 1 2 » 2 0 0 5  Дата задачі довідки 2 0 » 1 2 »2 0 0 5  
Виконавець И ЕЛ ЬН ІЧ ЕН К О  В П Тейеіон 4 8 6 6 9 7 1

*

В ілен ч ук  Р.Г.

України

е а г ^ а ча п  ьник^Головного

КОАТУУ-Кл ас.іф ’ткатороб’єктів адміністративно-територіального устрок 
КОПФГ -Класиф ікація організаційно-правових ф орм господарювання 
КФВ -Класиф ікація форм власності 
КВЕД -Класиф ікація видів економічної діяльності 
КІСЕ -Класиф ікація інституційних секторів економіки

7505



Д о ч і р н є  п і д п р и є м с т в о
04070, м. Київ, вул Ярославська, 57 
Тел./факс (044) 287-88-04

ДОВІРЕНІСТЬ

м .  К и ї в д в а н а д ц я т е  с е р п н я  д в і  т и с я ч і  д е с я т о г о  р о к у

Дочірнє підприємство “ГАРАНТІЯ-ТОРГ” (код ЄДРПОУ: 33786889; адреса: Україна, 
04071, м. Київ, вул. Ярославська, 57) в особі директора Магаляса Олега Леонідовича, що діє на 
підставі Статуту, надалі -  “Довіритель'’, цією довіреністю уповноважує директора 
ТОВ “Господарник” Магаляса Сергія Володимировича (і

), надалі -  “Представник”, представляти
Довірителя в Антимонопольному Комітеті України.

Представнику надається право здійснювати від імені Довірителя наступне:

-готувати , підписувати та подавати до Антимонопольного комітету України заяви, 
документи та відомості;

-сплачувати  збір за подання заяви та інші платежі, пов’язані з отриманням попередніх 
висновків;

-  надавати письмові та усні пояснення стосовно заяви;

-  брати участь у слуханнях питання в Антимонопольному комітеті України;

-  одержувати документи, включаючи оригінали;
-  вчиняти інші законні дії, пов’язані з виконанням цього доручення.

Ризики негативних наслідків, пов’язаних з переглядом органами Антимонопольного 

комітету України рішення, прийнятого на підставі поданої Представником недостовірної 

інформації, а також відповідальність за подання такої інформації несе Довіритель або його 
правонаступники.

Довіреність видана строком до 31 грудня 2010 р. з правом передоручення. 

Адреса представника: м. Київ, вул. Мате Залка, За, кв. 255.

Директор Магаляс O.JI.
ОДгад 3373638Г

С



IN THE MATTER OF

THE INTERNATIONAL BUSINESS COMPANIES (IBC) ACT 1996

AND

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION

OF

GLOBAL INVEST LTD.

CERTIFICATE OF INCUMBENCY

I DO HEREBY CERTIFY, that thé subject Company named above appears on the Register of 
International Companies maintained by the Registrar of Companies of the Commonwealth of 
Dominica and that all feés, licence fees and penalties due and payable have beën paid.

The Company was incorporated oh the 2nd day of March 2004 and holds Registration Number 
9 2 4 1 . The Director of the company is Corporate Management Inc. and the Shareholder of the 
Company is Worldwide Investments Corp. The Registered Office of the Company is located at 
Nancy Whiticker House, 7 Old Street, Roseau, Commonwealth of Dominica.

I  FURTHER HEREBY CERTIFY, that the subject Company named above has not submitted, to 
the Registrar of Companies, Articles of Merger or Consolidation or Arrangement that have not yet 
become effective nor is the Company in the process of being wound up and dissolved and no 
proceedings to strike the name of the Company off the Register have been instituted.

I HEREBY CERTIFY THIS TO BE
A TRUE COPY OF THE ORIGINAL
ROGER W. HART NOTARY PUBLIC 
WITHAM, E



Œo all to tofjotn ttjesë presents si)

H u t a n j  P u b l i c

/ i ta c â â m ÿ ' m p  

ŷ f  o & te a /

On the day o f the date hereof I  was present and certify that the 

following document was produced to me for and on behalf o f the Company G L O B A L  I N V E S T  L T D .  

A company registered in the Commonwealth o f Dominica

1. Certified copy o f Certificate o f  Incorporation

2. Certified copy o f Good Standing

3. Certified copy o f Memorandum and Articles o f  Association

4. Certified copy ofAppointment o f First Director

5. Certified copy o f Appointment o f Director

6. Certified copy o f Resignation o f First Director

7. Certified copy o f Certificate o f Incumbency

8. Certified copy o f Power o f Attorney in the name o f Mr Constantin Mohilnik

AND THAT the said documents being so signed and delivered are binding on the said G L O B A L  

I N V E S T  L T D  in accordance with the provisions o f English law.

^ e à û m a /i^

R O G E R  W I L L I A M  H A R T  
N O T A R Y  P U B L IC

24 Collingwood Road, Witham, Essex CM8 2DZ  

DX: 33407 Witham Fax: 01376 501109 Tel: 01376 519048



II'';,.

APOSTILLE

(Hague Convention o f  5 O ctober 1961 /  Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED KINGDOM O F GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

1. Country: United Kingdom o f  G reat Britain and Northern Ireland 
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

This public document / Lé présent acte public

2. Has been signed by Roger William Hart

a été signé par

3. Acting in the capacity o f  Notary Public

agissant en qualité de

4. Bears the seal/stamp o f  T he Said Notary Public

est revêtu du sceau/timbre de

Certified/Attesté
5. at London/à Londres 6. the/le 13 April 2007

7. by Her M ajesty’s Principal Secretary o f  State for Foreign and Com m onw ealth Affairs /
par le Secrétaire d ’Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangères et du Commonwealth.

8. Number/sous No H352625

9. Stamp: < 10. Signature: O Williams

timbre:

F o r  t h e  S e c r e t a r y  o f  S t a t e  /  P o u r  l e  S e c r é t a i r e  d  " E ta t

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention o f  5 October 
1961, it should be presented to the consular section o f  the mission representing that country. An

apostille o r legalisation certificate only confirms that the signature, seal o r stam p on the document is 
genuine. It does not mean that the contents o f  the document are correct or that the Foreign & 
Commonwealth Office approves o f  the contents.
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COMMONWEALTH OF DOMINICA

INTERNATIONAL BUSINESS COMPANIES (IBC) ACT is t r ^

PRIVATE COMPANY LIMITED BY SHARES %

MEMORANDUM OF ASSOCIATION

AND

ARTICLES OF ASSOCIATION

OF

GLOBAL INVEST LTD.

Prepared by:

A lic k  L aw rence C ham bers  

A ttorneys-at-Law , Notaries Public  

Chambers:

N ancy W hiticker House 

7 Old Street, Roseau 

C om m onwealth of Dominica 

Tel: 1-767-4487697  

Fax: 1-767-4483511 

e-m ail: lawrencea@ cwdom .dm

I HEREBY CERTIFY THIS TO BE

•A TRUE COPY 0 "  THE ORIGINAL 
ROGER W ,! OR ' Nn TARY PUBLIC

witham, e s s e x , En g l a n d .

INCORPORATED: MARCH 2. 2004

mailto:xxxxxxxxx@xxxxx.xx


COMMONWEALTH OF DOMINICA

INTERNATIONAL BUSINESS COMPANY (IBC) ACT 1996 

PRIVATE COMPANY LIMITED BY SHARES 

MEMORANDUM OF ASSOCIATION

OF %

G L O B A L  IN V E ST  L T D .

1. The name o f the Company shall be Global Invest Ltd.

2. The Registered Office o f  the company will be situated at N ancy Whiticker House, 7 Old
Street, Roseau, Commonwealth o f  Dominica.

3. The Registered Agent o f the company shall be Alick C. Lawrence, Attomey-at-Law, Nancy 
Whiticker House, 7 Old Street, Roseau, Commonwealth o f  Dominica.

4. The object of the Company is to engage in any business act or activity that is not prohibited 
under any written law.

5. The shares in the company shall be issued in United States currency.

6. The authorised capital o f the company is US$10,000 divided into 1,000 shares ofUS$10.00
each and the shares shall be o f one class.

7. The issue o f shares shall be under the control o f  the directors who may fix by resolution and 
designations, powers, preferences, rights, qualifications, limitations and restrictions to any 
shares issued.

8. All the shares shall be issued as registered shares which m ay be exchanged for shares issued 
to bearer and such shares issued to bearer may be exchanged for registered shares.

9. Any notice required by law to be given to members shall be given to the holders o f shares 
issued to bearer by serving the same on the Registered Agent o f the Company and by 
advertisement in a newspaper circulated in Dominica.

10. The liability o f  members o f the Com panyis

ROGER W. HART NOTARY PUBLIC 

WITHAM, ESSEX, ENGLAND.

“  « M o i



I I . The Company shall not:-

(a) carry on business in Dominica with persons domiciled or resident in 
Dominica except as provided by the International Business Companies Act 
or

(b) own an interest in real property situate in Dominica other than an interest 
referred to in subsection 5(2) (e) o f  the International Business Companies Act 
or

(c) accept banking deposits, contracts o f  insurance or engage in trust business.

I, the undersigned person whose name, address and description is subscribed, am desirous of 
incorporating a company in pursuance o f  the Memorandum of Association and I agree to take the 
number o f shares in the capital o f  the company set opposite my name.

NAME DESCRIPTION ADDRESS OF

SUBSCRIBER

NUMBER OFSHARES 
SUBSCRIBED

»
Belfast, Dominica 1,000

Dated this 2nd day o f March, 2004.

Witness to-the above signature

Apartment # 1 
Castle Comfort 
Roseau, Dominica 
Legal Secretary

I HEREBY CERTIFY THIS TO BE 

A TRUE COPY OF THE ORIGINAL 

ROGER W. HART NOTARY PUBLIC



COMMONWEALTH OF DOMINICA

INTERNATIONAL BUSINESS COMPANIES (IBC) 

COMPANY LIMITED BY SHARES 

ARTICLES OF ASSOCIATION 

OF

G L O B A L  IN V E ST  L T D .

Interpretation

In these Articles;

"The Act" means the International Business Companies (IBC) Act 1996;

"Member" means a shareholder o f this company or the person or corporation or body 
corporate or partnerships registered in the Register as the holder o f  shares in the Company 
and, when two or more persons are so registered as joint holders o f  shares, means the persons 
whose names stands first in the Register as one o f  such holders;

"Resolution o f Directors" means a resolution approved at a meeting o f directors by the 
affirmation vote of a simple majority;

"Resolution o f members" means a resolution approved at a meeting o f  the members o f the 
Company by the affirmative vote o f  a simple majority.

Shares

The Board o f Directors shall cause share certificates to be issued and signed by a director o f 
the Company. The Board may cause the common seal o f  the company to be affixed to a 
share certificate with or without the signature o f a director or officer o f  the company.

The signatures or common seal on share certificates may be facsimiles and a register of 
members shall be kept by the Company at its registered office.

I HEREBY CERTIFY THIS TO BE 

A TRUE COPY OF THE ORIGINAL 
ROGER W. HART NOTARY PUBLIC 

WITHAM, ESSEX ENGLAND.

I - W o

ACT 1996



Registered shares o f  the company may be transferred by written instrument o f transfers 
signed by the transferor and shares issued to bearer shall be transferable by delivery o f the
certificate relating to the share.

The share capital o f the company may be increased or reduced by resolution o f directors.

Directors

The first director (s) o f the Company shall be appointed by the subscriber to the 
Memorandum and thereafter by the members. *

A director may resign by giving written notice to the Company and a director may be 
removed from office by a resolution o f members or directors. ,

(1) The number o f  directors shall not exceed six and their emoluments m ay be fixed by 
a resolution o f  directors. The directors may meet at such times and in such manner

; and at such places in or outside Dominica as they may determine and a director shall 
be deemed to be present at a meeting if  he participates by telephone or other 
electronic means and all directors participating in the meeting are able to hear each 
other.

(2) A resolution m ay be adopted without any meeting o f  the Board or o f a committee if  
evidenced by writing under the hands o f all the directors or o f all the members o f  
such committee, and such writing shall be as valid and effectual as a resolution duly 
passed at a meeting o f  the Board or such committee.

A director shall be given not less than seven days notice o f  a meeting o f directors and the 
quorum for a meeting shall be two-thirds.

The directors may by resolution o f directors appoint any person to be an officer or agent o f 
the Company.

The quorum necessary for the transaction o f the business o f  the directors m aybe fixed by the 
directors and unless so fixed shall be a majority; provided that where the company has only 
one director he shall be deemed to constitute the quorum.

Shareholders Meetings

The directors may convene meetings o f  the members o f the Company at such times and in 
such manner and in such places in or outside of Dominica.

Upon the written request o f members holding more than fifty percent of the votes o f the 
outstanding voting shares in the Company tji^ ^ j^ ^ o ^ ^ ^ c ^ j^ e n e ^ a ^ n e e tin g  of members.

A TRUE COPY OF THE ORIGINAL 

ROGER W. HART NOTARY PUBLIC 

WITHAM, E
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A member shall be deem ed to be present at a meeting o f  members i f  he participates by 
telephone or other electronic means and all members participating in the meeting are able to 
hear each other.

7

A member may be represented at a meeting o f members by a proxy and the directors shall 
give not less than seven days notice o f  meeting o f members to those whose names appear as 
members in the share register.

All shares vote as one class and each whole share shall have one vote.

Any notice, information or written statement required to be given by the Company to 
members shall be posted to the members at the address shown in the share register and in the 
case o f  members holding bearer shares notice as provided in the Memorandum o f 

Association. . .

Any action that m ay be taken by members at a meeting o f  members may also be taken by a 
resolution o f member consented to in writing or by any electronic communication without 

the need for any notice.

No business shall be transacted at any general meeting unless a quorum o f members is 
present at the time when the meeting proceeds to do business; same as herein otherwise 
provided one or m ore members present or represented by proxy representing the majority o f 
the issued share capital o f  the company shall be a quorum.

Service o f  Process on Company

Any summons, notice, order, document, process or otherwise may be served by leaving it or 
sending it by registered post addressed to the Company at its registered office or the 
registered agent o f  the Company.

Books and Records

The company shall keep such accounts and records as the directors consider necessary in 
order to reflect the financial position o f the Company.

Records o f all minutes o f  meetings o f directors and members and all resolutions shall be kept 
by the Company at its registered office or such other place as the directors determine.

Members o f the Company in person or by attorney and in furtherance o f a proper purpose 
may request in writing to inspect the books, records and minutes o f the Company and make 

copies or extracts therefrom. , HER£By CgRTjpy TH|S TQ B£

A TRUE COPY OF THE ORIGINAL 

ROGER W. HART NOTARY PUBLIC 

WITHAM, ESSEX, ENGLAND.
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Power o f Attorney

The Company may be instructed in writing whether or not under its common seal, authorize a 
person as its agent to act on behalf o f the Company and to execute contracts, agreements, 
deeds and other instruments on behalf o f  the company and any instrument aforesaid executed 
on behalf o f the Company by an agent so appointed is binding on the Company as if  it were 
under the common seal o f  the Company.

25. The Company upon a resolution o f directors may commence to wind-up and dissolve where 
no shares have been issued and where shares have been issued may commence to wind-up 
and dissolve by a resolution o f  members.

I the undersigned person whose name, address and description is subscribed, am desirous o f  
incorporating a company in pursuance o f the Articles o f Association and I agree to take the number 
o f  shares in the capital o f  the company set opposite my name.

Winding Up

NAM E DESCRIPTION ADDRESS OF 
SUBSCRIBER

NUMBER OF SHARES 
SUBSCRIBED

Belfast, Dominica 1,000

Dated this 2nd day o f  March, 2004.

Witness to the above signature

Castle Comfort 
Roseau, Dominica 

Legal Secretary

I HEREBY CERTIFY THIS TO BE 

A TRUE COPY OF THE ORIGINAL 

ROGER W. HART NOTARY PUBLIC 

WITHAM, ESSEX, ENGLAND
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З а  м іс ц е м  в и м о р и

Фодщр (Уїльям Харт 

Д ер ж ав н и й  н о т а р і у с ,  налещіим чином уповноважений, допущений до 

здійснення нотаріальний дій і приведений до присяги, здійснюючи нотаріальну 

практику у  м. Уітхем, графство ‘Ессекр, Сполучене королівство (Великобританії та 

(Північної Ірландії, цим засвідчую, що в день, зазначений в цьому документі, мені були 

представлені зазначені нижче документи від імені та за дорученням компанії ГЛ О БАЛ  
ІН В Е С ТЛ ТД . [GLOBAL IN V E S T  LTD.], зареєстрованої в Співдружності Домініки

/, Нотаріально засвідчена копія Свідоцтва про реєстрацію компанії

Нотаріально засвідчена копія Свідоцтва про фінансовий стан та юридичний статус 
компанії

J. Нотаріально засвідчена копія Установчого договору і Статуту

4. Нотаріально засвідчена копія Резолюції про призначення Першого директора Компанії

5. Нотаріально засвідчена копія Резолюції про призначення директора

6. Нотаріально засвідчена копія Заяви про звільнення Першого директора

7 . Н о т а р і а л ь н о  з а с в і д ч е н а  к о п і я  С в і д о ц т в а  п р о  п о в н о в а ж е н н я  о р г а н і в  у п р а в л і н н я  т а  
Юридичний статус Компанії

$, Нотаріально засвідчена копія Довіреність на ім ’я  Костянтина Могильника.

ОДНОЧАСНО ЗАСВІДЧУЮ, що зазначені документи, які були підписані і подані, як  

Зазначено вище, мають обов’язкову силу для зазначеної компанії ГЛ О БАЛ  ІН В Е С Т Л Т Д . 

[G LO BAL IN V E ST  LTD.] згідно з діючим законодавством Англії.

Тиснена печатка: Н а  засвідченні чого, ставлю свій власноручний підпис і
Державний нотаріус
Роджер У. Харт офіційну печатку цього дня 11. ZQQ.Z.p.QXy-

[підпис]

РОДЖЕР УЇЛЬЯМ ХАРТ 
ДЕРЖАВНИЙ НОТАРІУС

24  К оллінгвуд Р оуд, У їтхем , Е ссекс СМ 8 2D Z  

DX: 33407 У їтхем , Факс: 0 1 3 7 6  501109 , Тел.: 0 1 3 7 6  519048
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АПОСТИЛЬ
(Гаазька Конвенція 5 жовтня 1961 року)

СПОЛУЧЕНЕ КОРОЛІВСТВО ВЕЛИКОБРИТАНІЇ ТА ПІВНІЧНОЇ ІРЛАНДІЇ

1. Країна: Сполучене Королівство Великобританії та Північної Ірландії 

Цей офіційний документ,

2. підписаний Роджер Уїльям Харт

3. у якості державного нотаріуса
*

4. містить проставлену печатку зазначеного державного нотаріуса

0

г
о

Засвідчено
5. у Лондоні 6 . 13 квітня 2007 року

7. Її Величності Міністром закордонних справ та у справах Співдружності

8. Номер: Н 352625

6. 9. Печатка: 10. Підпис: О. Уїльямс
[п ід п и с ]
З а  м ін і с т р а

Печатка: Міністерство закордонних справ 
та у справах Співдружності 
Лондон

Тиснена печатка: Міністерство закордонних справ 
та у справах Співдружності 
Лондон

Якщо цей документ буде використовуватись у країні, що не належить до тих, які підписали 
Гаазьку Конвенцію від 5 жовтня 1961 року, потрібно подати його до Консульського відділу 
Посольства цієї країни. А постиль або свідоцтво про легалізацію  тільки п ідтвердж ує, щ о підпис, печатка 

або штамп на докум енті є дійсним и, і не означає, щ о вміст докум ента є вірним, або щ о М іністерство  

закордонних справ та у  справах С півдруж ності затвердж ує зм іст  такого документа.

и
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Співдружність Юомінйці

На підставі закону про міжнародні комерційні кампанії, 1996р.

Свідоцтво про реєстрацію
компанії

ГЛОБАЛІНВЕСТ ЛТД. 
[GLOBAL INVEST LTD.]

№ 9 2 4 1

Печатка: 02 березня 2004 р. 
Бю ро реєстрації 
м іж народних 
комерційних компаній

рї, що нижче підписався, цим засвідчую, що зазначена вище компанії зареєстрована цього дня згідно з Законом про 

міжнародні комерційні компанії, 1996р. і що ця компанія є закритим акціонерним товариством.

V 'ИШ

На засвідчення чого ставлю свій підпис і печатну 
цього дня 2 березня 2004року 
[підпис]
(Реджцнальд ‘Уїнстон 
(Реєстратор компаній 

Співдружність Юолуніки

Тиснена печатка

ШТАМП: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА 
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
1 1 /4 /0 7
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Співдружність Фомініки
№ 9241

ОСа підставі закону про міжнародні комерційні компанії, 1996р.

Свідоцтво про юридичний статус та фінансовий стан
компанії Печатка: 22 лю того 2007 р.

Бю ро реєстрації 
м іжнародних

[GLOBAL INVEST LTD.] комерційних компаній

ГЛОБАЛІНВЕСТ ЛТД. „™«п™міжнародних

J[, що нижуе підписався, цим засвідчую, що зазначена вище компанія належним чином зареєстрована в (Реєстрі міжнародник 

Компаній, який ведеться Кюро реєстрації міжнародник компаній, та що всі належні до сплати цією “Компанією платежі/ ліцензійні 
збори, штрафи та стягнення було сплачено.

Одночасно засвідчую, що зазначена віще компанія, не подавала до Рюро реєстрації Компаній договорів про злиття або об'єднання, 

ящ Щв ие набрали чинності, Компанія не перебуває в процесі ліквідації або розпуску, не розпочиналося жодного процесу з виключення 
назви компанії з Реєстру.

ОРа засвідчення чого ставлю свій підпис і печатку

цього дня 22 лютого 2007року

[підпис]

Реджинальд Уїнстон 
* Реєстратор компаній

Співдружність Фомініки

Тиснена печатка

ШТАМП: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА 
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
1 1 /4 /0 7



СПІВДРУЖ НІСТЬ ДО М ІН ІКИ

ЗАКОН ПРО МІЖНАРОДНІ КОМЕРЦІЙНІ КОМПАНІЇ, 1996 Р.

Печатка: 02 березня 2004 року 
Бюро реєстрації 
міжнародних 
комерційних компаній

ЗАКРИТЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО

УСТАНОВЧИЙ ДОГОВІР 

І

СТАТУТ

компанії

ГЛОБАЛІНВЕСТ ЛТД. [GLOBAL INVEST LTD.]

С к л аден о:

, Е л ік  Л о у р е н с  Ч е й м б е р с  

А д в о к а т сь к і, д е р ж а в н і н о т а р іа л ь н і к о н т о р и :  

і У  Н е н с і  В а й т ік ер  Х а у с  

7  О у л д  С т р іт , Р о зо  

С п ів д р у ж н іст ь  Д о м ін ік и  \ /  
[A lic k  L a w r e n c e  C h a m b ers  

A tto r n e y s-a t-L a w , N o ta r ie s  P u b lic  C h a m b ers:  

N a n c y  W h itic k e r  H o u se  

7 O ld  S tree t , R o se a u  • 

C o m m o n w e a lth  o f  D o m in ica ]

Т ел . 1 -7 6 7 -4 4 8 7 6 9 7  

Ф ак с: 1 -7 6 7 -4 4 8 3 5 1 1  

e -m a il: la w ren ce@ cw d o m .d m

ЛАТА РЕЄСТРАЦІЇ: 2 БЕРЕЗНЯ 2004 РОКУ

ШТАМП: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА 
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
11/4/07

mailto:xxxxxxxx@xxxxx.xx


СПІВДРУЖНІСТЬ ДОМІНІКИ

ЗАКОН ПРО МІЖНАРОДНІ КОМЕРЦІЙНІ КОМПАНІЇ, 1996 Р.

Печатка: 02 березня 2004 року 
Бюро реєстрації 
міжнародних 
комерційних компаній

ЗАКРИТЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

УСТАНОВЧИЙ ДОГОВІР % 

компанії

ГЛОБАЛІНВЕСТ ЛТД. [GLOBAL INVEST LTD.l

1. Найменування компанії: Глобал Інвест Лтд. [Global Invest Ltd.]

2. Компанія буде зареєстрована за юридичною адресою: Ненсі Вайтікер Хаус, 7 Оулд Стріт, 
Розо, Співдружність Домініки [Nancy Whiticker House, 7 Old Street, Roseau, Commonwealth of 
Dominica]

3. Зареєстрованим агентом Компанії буде: Елік Ч. Лоуренс, ліцензований адвокат, Ненсі 
Вайтікер Хаус, 7 Оулд Стріт, Розо, Співдружність Домініки [Alick С. Lawrence, Attorney-at- 
Law, Nancy Whiticker House 7 Old Street, Roseau, Commonwealth of Dominica]

5. Предметом діяльності компанії є здійснення будь-яких видів діяльності, що не заборонені 
діючим законодавством.

6. Дозволений до випуску капітал Компанії складає 10 000 доларів США, розділений на 1000 
акцій номінальною вартістю 10,00 доларів США кожна, що належать до одного класу.

7. Випуск акцій здійснюється директорами, які своєю резолюцією можуть встановлювати 
призначення, повноваження, переважні права, інші права, умови, обмеження щодо будь-яких 
акцій, що випускаються.

т
8. Всі акції йовинні випускатися як іменні акції, які можуть обмінюватися на акції, випущені на 

пред’явника, а акції, випущені на пред’явника можуть обмінюватися на іменні акції.

9. Будь-яке повідомлення, яке за законом повинно надсилатися учасникам, має надсилатися 
власникам акцій, випущених на пред’явника, шляхом його відправлення зареєстрованому 
агенту Компанії і шляхом публікації оголошення в газеті, що виходить в Домініці.

10. Відповідальність учасників Компанії обмежена.

Штамп: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
11/4/07



(a) вести бізнес з особами, що є резидентами Домініки або проживають в Домініці, якщо 
іншого не передбачено в Законі про міжнародні комерційні компанії;

(b ) володіти частками в нерухомості, розташованій на території Домініки, окрім часток, 
передбачених в підпункті 5(2) (е) Закону про міжнародні комерційні компанії;

(c) приймати банківські депозити, укладати страхові контракти або займатися трастовою 
діяльністю;

Я, що нижче підписався, чиє ім’я, адреса і посада зазначені нижче, фажаю зареєструвати компанію 
на підставі цього Установчого договору і погоджуюся прийняти ту кількість акцій в капіталі 
компанії, яка зазначена напроти мого прізвища.

11. Компанії заборонено.

ПРІЗВИЩЕ ТА ІМ’Я ПОСАДА АДРЕСА КІЛЬКІСТЬ АКЦІЙ
ПЕРЕДПЛАТНИКА

Шдпис] Адвокат Белфаст, Домініка 1000
Елік Ч. Лоуренс

Дата: 2 березня 2004 року 

Засвідчення попереднього підпису

\ підпис]
Івет Лоран
Оф. 1 [Apartment #1]
Касл Камфет [Castle Comfort]
Розо, Домініка [Roseau, Dominica]
Секретар

Штамп: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
11/4/07
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СПІВДРУЖНІСТЬ ДОМІНІКИ

ЗАКОН ПРО МІЖНАРОДНІ КОМЕРЦІЙНІ КОМПАНІЇ, 1996 Р.

Печатка: 02 березня 2004 року 
Бюро реєстрації 
міжнародних 
комерційних компаній

ЗАКРИТЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

СТАТУТ
*

компанії

ГЛОБАЛІНВЕСТ ЛТД. [GLOBAL INVEST LTD.l

Терміни

1. В цьому Статуті використовуються такі терміни:

“Закон” означає Закон про міжнародні комерційні компанії, 1996 р.;

“Учасник” означає акціонера цієї компанії, фізичну чи юридичну особу, товариство, 
зареєстроване в Реєстрі власником акцій, а у разі, якщо спільними власниками акцій 
зареєстровано двоє а б о  б іл ь ш е  о с іб  -  о зн а ч а є  о д н о г о  з  т а к и х  с п іл ь н и х  в л асн и к ів , чиє ім’я 
стоїть першим в реєстрі;

“Резолюція директорів” означає резолюцію, затверджену на засіданні директорів простою 
більшістю голосів;

“Резолюція учасників” означає резолюцію, затверджену на зборах учасників Компанії 
простою більшістю голосів.

Акції

2. Правління видає сертифікати на акції за підписом одного директора Компанії. Правління 
може розпоряджатися про скріплення сертифіката на акції печаткою Компанії з підписом або 
без підпису директора чи службовця Компанії.

3. Підписи або корпоративна печатка на сертифікатах на акції можуть ставитися і передаватися 
факсом. Реєстр учасників зберігається за юридичною адресою Компанії.

Штамп: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
11/4/07



4. Іменні акції компанії можуть передаватися на підставі письмового документа про передачу 
акцій, що підписується особою, що здійснює передачу, а акції на пред’явника повинні 
передаватися шляхом передачі сертифіката на ці акції.

5. Акціонерний капітал компанії може бути збільшено або зменшено за резолюцією директорів.

Директор

6. Перший(-і) директор(-и) Компанії може(-уть) призначатися особою, що підписала Установчий 
договір, а в подальшому -  учасниками.

7. Директор може залишити свою посаду за письмовою заявою, поданою Компанії, або бути 
звільненим з посади за резолюцією учасників чи директорів. %

8. (1) Кількість директорів не повинна перевищувати шести. Розмір їхньої винагороди
визначається резолюцією директорів. Директори можуть збиратися в такий час, за такою 
процедурою і в таких місцях на території або за межами Домініки, які вони самі 
визначать, при цьому вважається, що директор присутній на засіданні, якщо він бере в 
ньому участь телефоном або з використанням інших електронних засобів, а всі 
директори, що беруть участь в такому засіданні можуть чути один одного.

(2) Резолюція може бути прийнята без проведення засідання Правління або комітету, якщо 
вона підписана власноручно всіма директорами або всіма учасниками такого комітету, 
при цьому таке письмове затвердження має таку ж юридичну силу, що і резолюція, 
прийнята на засіданні Правління або такого комітету.

9. Директору повинно надсилатися повідомлення про засідання директорів, щонайменше, за сім 
днів до його проведення, а для кворуму потрібна присутність двох третин директорів.

10. Директори своєю резолюцією можуть призначити будь-яку особу службовцем або 
представником Компанії.

11. Кворум, необхідний для розгляду будь-яких ділових питань директорами, може 
встановлюватися директорами, а якщо такий кворум не встановлений, то кворумом 
вважається присутність більшості, при цьому якщо в компанії лише один директор -  
присутність такого директора вважається кворумом.

•

Збори учасників

12. Директори можуть скликати збори учасників Компанії у будь-який час, за будь-якою 
процедурою і в будь-яких місцях на території або за межами Домініки.

13. Директори повинні скликати збори учасників на письмову вимогу учасників, що володіють 
більше п ’ятдесяти відсотків голосів випущених в обіг акцій Компанії.

Штамп: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
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14. Учасник вважається присутнім на зборах учасників, якщо він бере в них участь телефоном або 
з використанням інших електронних засобів, а всі учасники, що беруть участь в такому 
засіданні, можуть чути один одного.

15. Учасник може бути представлений на зборах учасників довіреною особою, при цьому 
директори повинні надіслати повідомлення про збори учасників, щонайменше, за сім днів до 
їх початку, учасникам, чиї імена зазначені в реєстрі власників акцій як учасники компанії.

16. Всі акції голосують як акції одного класу і кожна повна акція дає право на один голос.

17. Будь-яке повідомлення, інформація чи письмова заява, яку Компанія повинна надіслати 
учасникам, повинна надсилатися поштою учасникам на їхню адресу, зазначену в реєстрі 
власників акцій, а у випадку учасників, що володіють акціям» на пред’явника -  на адресу, 
зазначену в Установчому договорі.

18. Будь-яке рішення, що може бути прийнято учасниками на зборах учасників, може також 
прийматися за резолюцією учасників, затвердженою в письмовому вигляді або з 
використанням будь-якого електронного засобу зв’язку без необхідності надсилання будь- 
яких повідомлень.

19. На загальних зборах учасників не дозволяється обговорювати жодних ділових питань, якщо 
на них немає кворуму на момент початку зборів, при цьому, якщо в цьому документі не 
передбачено іншого, один або кілька учасників, присутніх особисто або через довірених осіб, 
які представляють більшість випущеного акціонерного капіталу компанії, становлять кворум.

В р у ч ен н я  д о к у м ен т ів  К о м п а н ії

20. Будь-які судові повістки, повідомлення, накази, документи, судові та інші документи можуть 
передаватися або шляхом залишення або надсилання рекомендованим листом на юридичну 
адресу Компанії або зареєстрованому агенту Компанії.

Бухгалтерські книги і звітність

21. Компанія веде такі бухгалтерські книги та звітність, які директори вважатимуть необхідними 
для відображення фінансового стану Компанії.

22. Протоколи всіх засідань директорів і учасників та всі резолюції повинні зберігатися за 
юридичною адресою Компанії або за іншою адресою, яку визначають директори.

23. Учасники Компанії особисто або через своїх представників можуть подавати письмові заяви 
про надання дозволу на перевірку бухгалтерських книг, звітності та протоколів Компанії, а 
також робити копії або витяги з них.

Штамп: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА 
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
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Довіреність

24. Компанія може призначити будь-яку особу своїм представником на підставі скріпленого або 
нескріпленого своєю корпоративною печаткою документа і уповноважити таку особу діяти 
від імені Компанії та укладати контракти, договори, угоди та інші документи від імені 
Компанії, причому будь-який вищезазначений документ, укладений від імені Компанії таким 
чином призначеним представником, має обов’язкову силу для Компанії, начебто вони були 
скріплені корпоративною печаткою Компанії.

Ліквідація

25. Компанія на підставі резолюції директорів може розпочати процес ліквідації і розпуску, якщо 
не було випущено жодних акцій, а у разі якщо були випущені будь-які акції -  процедура 
ліквідації може бути розпочата на підставі резолюції учасників.

Я, що нижче підписався, чиє ім’я, адреса і посада зазначені нижче, бажаю зареєструвати компанію 
на підставі цього Статуту і погоджуюся прийняти ту кількість акцій в капіталі компанії, яка 
зазначена напроти мого прізвища.

ПРІЗВИЩЕ ТА ІМ’Я ПОСАДА АДРЕСА КІЛЬКІСТЬ АКЦІЙ
ПЕРЕДПЛАТНИКА

\підпис] Адвокат Белфаст, Домініка 1000
Елік Ч. Лоуренс

Дата: 2 березня 2004 року

Засвідчення попереднього підпису

\ підпис]
Івет Лоран
Оф. 1 [Apartment #1]
Касл Камфет [Castle Comfort]
Розо, Домініка [Roseau, Dominica]
Секретар

Штамп: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА 
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
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НА ПІДСТАВІ ЗАКОНУ ПРО МІЖНАРОДНІ КОМЕРЦІЙНІ КОМПАНІЇ, 1996 Р.

СВІДОЦТВО ПРО ПОВНОВАЖЕННЯ ОРГАНІВ УПРАВЛІННЯ ТА 
ЮРИДИЧНИЙ СТАТУС КОМПАНІЇ

компанії

ГЛОБАЛІНВЕСТ ЛТД. 
І GLOBAL INVEST LTD.l

ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ, що зазначена вище компанія належним чином зареєстрована в 
Реєстрі міжнародних компаній, який ведеться Бюро реєстрації міжнфодних компаній, та що 
всі належні до сплати цією Компанією платежі, ліцензійні збори, штрафи та стягнення було 
сплачено.

Компанію було зареєстровано 2 травня 2004 року за номером 9241. Директором Компанії 
виступає компанія Корпоріт Менеджмент Інк. [Corporate Management Inc.], а акціонером 
Компанії виступає компанія Уорлдвайд Інвестментс Корп. [Worldwide Investments Corp.]. 
Зареєстрований офіс компанії розташований за адресою: Ненсі Вайтікер Хаус, 7 Оулд Стріт, 
Розо, Співдружність Домініки [Nancy Whiticker House, 7 Old Street, Roseau, Commonwealth of 
Dominica]

ОДНОЧАСНО ЗАСВІДЧУЮ, що зазначена вище компанія, не подавала до Бюро реєстрації 
Компаній договорів про злиття або об’єднання, які ще не набрали чинності, Компанія не 
перебуває в процесі ліквідації або розпуску, не розпочиналося жодного процесу з виключення 
назви компанії з Реєстру.

Дата: 21 лютого 2007 року

[ п ід п и с ]

Елік Ч. Лоуренс 
Зареєстрований агент Компанії

ЕЛІК ЛОУРЕНС ЧЕЙМБЕРС 
ЛІЦЕНЗОВАНІ АДВОКАТИ 

НЕНСІ ВАЙТІКЕР ХАУС, 7 ОУЛД СТРІТ, РОЗО 
СПІВДРУЖНІСТЬ ДОМІНІКИ, О-ВИ ВЕСТ ІНДІЯ 

[ALICK LAWRENCE CHAMBERS 
ATTORNEYS-AT-LAW:

NANCY WHITICKER HOUSE, 7 OLD STREET, ROSEAU 
COMMONWEALTH OF DOMINICA, WEST INDIES]

ШТАМП: ЦИМ ЗАСВІДЧУЄТЬСЯ ВІРНІСТЬ ЦІЄЇ ФОТОКОПІЇ З ОРИГІНАЛОМ ДОКУМЕНТА 
РОДЖЕР У. ХАРТ, ДЕРЖАВНІЙ НОТАРІУС 
УЇТХЕМ, ЕССЕКС, АНГЛІЯ 
[ПІДПИС]
11/4/07
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Текст цього документу перекладено з англійської мови на українську мову мною, 

перекладачем К и р п а т о ю  І р и н о ю  Г р и г о р і в н о ю .

Підпис: &

Україна, місто Київ, двадцять п ’ятого квітня дві тисячі сьомого року,
Я, Снігова К.В., приватний нотаріус Київського міського нотаріального округу, 

засвідчую вірність цієї фотокопії, одночасно засвідчую справжність підпису перекладача 

гр. КИРПИТИ ІРИНИ ГРИГОРІВНИ на перекладі з англійської мови на українську мову.

Зареєстровано в реєстрі за № 'И’
Стягнуто тати у  відповідності

'акону України „Про нотаріат”

п р и в а  т н т н щ т

І  Ь  Р

.:.:о Іллі м г і  < -ль,

Всього пронумеровано, 
прошнуровано та 

скріплено печаткою 
33 (тридцать три) аркуші

Приватний нотарі;



GLOBAL INVEST LIMITED
Nancy Whiticker House, 7 Old Street, Roseau, 

Commonwealth o f Dominica

ДОВІРЕНІСТЬ

м .  К и ї в д в а н а д ц я т е  с е р п н я  д в і  т и с я ч і  д е в ’я т о г о  р о к у

Закрите акціонерне товариство «Глобал Інвест Лтд.» [Global Invest Ltd.],
юридична особа, що створена та існує відповідно до законодавства Співдружності 
Домініки, згідно Акту про Міжнародні компанії від 1996 року, юридична адреса: Ненсі 
Вітікер Хаус, 7 Олд Стріт, Розо, Співдружність Домініки, в особі уповноваженого 
представника Могильника Костянтина, надалі -  “Довіритель”, цією довіреністю 
уповноважує директора ТОВ “Господарник” Магаляса Сергія Володимировича

надалі -  “Представник”, представляти Довірителя в Антимонопольному Комітеті України.

Представнику надається право здійснювати від імені Довірителя наступне:
-  готувати, підписувати та подавати до Антимонопольного комітету України заяви,
документи та відомості;

-  сплачувати збір за подання заяви та інші платежі, пов’язані з отриманням
попередніх висновків;

-  надавати письмові та усні пояснення стосовно заяви;

-  брати участь у слуханнях питання в Антимонопольному комітеті України;

-  одержувати документи, включаючи оригінали;

-  вчиняти інші законні дії, пов’язані з виконанням цього доручення.

Ризики негативних наслідків, пов’язаних з переглядом органами Антимонопольного 

комітету України рішення, прийнятого на підставі поданої Представником недостовірної 

інформації, а також відповідальність за подання такої інформації несе Довіритель або його 
правонаступники.

Довіреність видана строком до 31 грудня 2010 р. з правом передоручення.

Адреса представника: м. Київ, вул. Мате Залка, За, кв. 255.

( ),

Костянтин М огильник



04070, м.Київ, Набережно-Хрещатицька, 25 
Товариство з обмеженою відповідальністю К од№  31176731

Т/ф. 287-88-04
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ДОВІРЕНІСТЬ

м .  К и ї в  д в а н а д ц я т е  с е р п н я  д в і  т и с я ч і  д е в ' я т о г о  р о к у

Товариство з обмеженою відповідальністю «ЕНЕРГО ШЛЯХ» (код ЄДРПОУ: 
37176737; адреса: Україна, 04070, м. Київ, вул. Набережно-Хрещатицька, 25) в особі 
генерального директора Магаляса Олега Леонідовича, що діє на підставі Статуту, надалі -  
“Довіритель”, цією довіреністю уповноважує директора ТОВ “Господарник” Магаляса Сергія 
Володимировича (

), надалі -  “Представник”, представляти Довірителя в Антимонопольному Комітеті
України.

Представнику надається право здійснювати від імені Довірителя наступне:

-  готувати, підписувати та подавати до Антимонопольного комітету України заяви, 

документи та відомості;

-  сплачувати збір за подання заяви та інші платежі, пов’язані з отриманням попередніх 

висновків;

-  надавати письмові та усні пояснення стосовно заяви;

-  брати участь у слуханнях питання в Антимонопольному комітеті України;

-  одержувати документи, включаючи оригінали;

-  вчиняти інші законні дії, пов’язані з виконанням цього доручення.

Ризики негативних наслідків, пов’язаних з переглядом органами Антимонопольного 

комітету України рішення, прийнятого на підставі поданої Представником недостовірної 

інформації, а також відповідальність за подання такої інформації несе Довіритель або його 

правонаступники.

Довіреність видана строком до 31 грудня 2010 р. з правом передоручення. 

Адреса представника: м. Київ, вул. Мате Залка, За, кв. 255.

O.JI. Магаляс

Генеральный  

ООО «ЕНЕРГО



25 липня 2010 року

WC

Антимонопольний Комітет України

вул. Урицького, 45, м. Київ

ДОПОВНЕННЯ та ПОЯСНЕННЯ

до заяви про надання дозволу на концентрацію, 
(зареєстрована в Антимонопольному комітеті України  

12.08.2010 р. під номером 15-01/427-ЕК)

Додатково про Учасників концентрації

1. Дочірнє підприємство “ГАРАНТІЯ-ТОРГ”

13 листопада 2009 року Д ії «Гарантія-Торг» отримала дозвіл АМКУ (від 12.11.2009р. №464- 
р) на придбання часток в товаристві з обмеженою відповідальністю «Норман», у ТОВ «ВКФ 
«Профи-Центр», що повинно було забезпечить їй 100 % голосів у вищому органі управління ТОВ 
«Норман» -  дана дія не відбулася, усі інші дозволи, що отримувала Група Фуршет протягом 
2007-2010років -  виконані.

На даний момент ЛП «Гарантія-Торг» лише володіє 50% статутного капіталу Товариства з 
обмеженою відповідальністю «Торговий дім «Продекспрес-центр», що також, після здійснення 
концентрації, втратить відносини контролю з Групою Фуршет.

Після здійснення концентрації відносини контролю Групи Фуршет над Д П  «Гарантія-Торг» та 
ТОВ «ТД «Продекспрес-центр» -  в т р а ч а ю т ь с я  і  п е р е х о д я т ь  д о  З а к р и т о г о  а к ц і о н е р н о г о  
т о в а р и с т в а  . .Г л о б а л  І н в е с т  Л т д ”.

2. Закрите акціонерне товариство „Глобал Інвест Л тд”

100% статутного капіталу Товариства належить Товариству з обмеженою відповідальністю 

«Флуменс Лімітед» (Flumens Limited) надалі -  ТОВ «Флуменс Лімітед».

ТОВ «Флуменс Лімітед» -  юридична особа, яка належним чином створена згідно з та 

відповідно до законодавства Британських Віргінських Островів, з юридичною адресою: Тропік Айл 

Білдінг, Роад Таун, Тортола, Британські Віргінські острови. Зареєстроване 12 березня 2010 p., 
реєстраційний номер 1575105).

Основний вид діяльності Товариства -  управління активами.

У свою чергу 100% статутного капіталу ТОВ «Флуменс Лімітед», належить громадянину Кіпру

-  Кіріакі Георгіу [Kyriaki Georgiou], адреса: Кіпр, Нікосія, С У -1087, авеню Кеннеді, №  8, 1-й 

поверх , офіс 101 [8 Kennedy Ave., 1st floor, office 101, C Y -1087  Lefkosia, Cyprus], tel. +357 
77 777 101.

1
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TOB «Флуменс Лімітед» та Кіріакі Георгіу не пов’язані відносинами контролю у розумінні 

статті 1 Закону України «Про захист економічної конкуренції» з іншими суб’єктами 

господарювання, як в Україні так і за кордоном.

Д а н а  к о н ц е н т р а ц і я  н е  п р и з в е д е  д о  б у д ь  я к и х  з м і н  н а  м і ж р е г і о н а л ь н и х  р и н к а х  У к р а ї н и .

3. Про зміни у Г п у п і  Фуршет:

а) Товариство з обмеженою відповідальністю „ПРОДСЕЛ”

25 серпня 2010 року (за рішення загальних зборів учасників ТОВ „ПРОДСЕЛ”)  Закрита 

акціонерна компанія «Пітфілд Груп Лімітед», якою 100% володіє Магаляс Олег Леонідович, була 

Засновником ТОВ „П РО ДСЕЛ” (володіла 100% статутного капіталу Товариства) подарувала 

частки у Статутному капіталі Товариства іншим учасникам Групи Фуршет, а саме:

• Компанія «Локрін Холдінгс Лімітед» —  47,5%,

■ •  Битка Ілля Петрович —  47,5%,

•  Данченкова Маргарита Валеріївна —  5%.

б) Товариство з обмеженою відповідальністю «КНК-АГРО»

26 липня 2010 (після отримання дозволу на концентрацію від 20.07.2010р. №360-р АМКУ) за 

рішення загальних зборів учасників ТОВ „КН К-А ГРО ” були внесені зміни у складі учасників 

Товариства та проведена Д ержавна реєстрація змін.

Частки у Статутному капіталі Товариства розподілилися, а саме:

•  ТОВ „АГРОІНТЕР КОМПАНІЯ” —  50%,

•  Калинин Юрій Юрійович —  20%,

•  Ганусич Вероніка Олександрівна —  20%,

•  Саргсян Самвел Каропетович —  20%

Громадяни України: Калинин Юрій Юрійович, Ганусич Вероніка Олександрівна та 

Саргсян Самвел Каропетович -  не пов’язані відносинами контролю у розумінні статті 1 Закону 

України «Про захист економічної конкуренції» з іншими суб’єктами господарювання, як в Україні 

так і за кордоном (інші відомості про них надані у  Додатку 1 до цієї заяви)

в) Товариство з обмеженою відпові.іальністю «7 днів»

У жовтні 2009 року (за рішенням загальних зборів учасників Товариства) було змінено 
генерального директора з Сиротенко Юлія Олександрівни на Сиротинка Павла Георгійовича.

Самсонова Юлія Олександрівна є дружиною Сиротинка Павла Георгійовича -  після одруження 
у вересні 2009 року, змінила прізвище на Сиротинко (дані надавалися у  заяви про надання дозволу на 
концентрацію, (зареєстрована в Антимонопольному комітеті України 05.10.2009р. під номером 8-01/446- 
ЕК).

г) Товариство з обмеженою відповідальністю «Євностандарт-інвест»

19 серпня 2010 року (за рішенням загальних зборів учасників Товариства) було змінено 

директора з Міщенко Ольги Миколаївни на Сиротинка Павла Георгійовича.
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Громадянин України Сиротинко Павло Георгійович не пов’язан відносинами контролю у 

розумінні статті 1 Закону України «Про захист економічної конкуренції» з іншими суб’єктами 

господарювання, як в Україні так і за кордоном.

д) Товариство з обмеженою відповідальністю «КОРСА»

У березні 2010 року (за рішенням загальних зборів учасників Товариства) було змінено 

генерального директора з Кулаженко Оксани Володимирівни на Тонкопій Ірину Вікторівну.

Громадянка України Тонкопій Ірина Вікторівна не пов’язана відносинами контролю у 

розумінні статті 1 Закону України «Про захист економічної конкуренції» з іншими суб’єктами 

господарювання, як в Україні так і за кордоном.

Усі зміни по Групі Ф уршет відображені у Додатку 1, Додатку 2 та Додатку 3.

Інші відносин контролю, крім указаних у даній заяві відсутні.

П е р е л і к  д о к у м е н т і в  т а  в і д о м о с т е й ,  щ о  д о д а ю т ь с я :

1. Довіреність на представника ПрАТ "ФУРШЕТ" в Антимонопольному комітеті України.
2. Копії установчих документів ПрАТ "ФУРШЕТ".

3. Відомості про основні види діяльності та частку на ринку учасників концентрації - Додатки 1-8 

ДП «Гарантія-Торг».

4. Відомості про основні види діяльності та частку на ринку учасників концентрації - Додатки 1-8 

ПрАТ "ФУРШЕТ".

5. Проект договору купівлі-продажу часток в статутному капіталі ДП «Гарантія-Торг».

6. Відомості про відносини контролю -  Додаток 1.

7. Відомості про концентрацію суб’єктів господарювання -  Додаток 2.

8. Списки осіб, які входять до складу спостережної ради чи виконавчого, контрольного органів, 

виконують обов'язки керівника, заступника керівника, головного бухгалтера учасників 
концентрації -  Додаток 3.

Представник С . В . М а г а л я с



\ * 9

ВІДОМОСТІ 

про відносини контролю та вартісні показники 
суб’єктів господарювання 

(група Фуршет)

Розділ 1. Інформація про учасників концентрації

Д одаток 1

1.1. Перелік учасників концентрації, визначених відповідно до пунктів 2 та 3 Порядку

обчислення показників учасників концентрації, наведеного у додатку 5 до Положення про 

концентрацію (надалі -  Порядок):

Н а зв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і 
(для фізичних осіб)

К о д  за  Є Д Р П О У  або  

Р еєст р а ц ій н и й  

н о м ер  

(для юридичних осіб) 
серія, номер  

докумен іу , 11(0 

посвідчує особу 
(для фізичних осіб)

А д р ес а , 

т е л е ф о н , т ел еф а к с

1 Компанія «Боул Кепітал Лімітед» 
(Boule Capital Limited)

1377469 \ТЗ 1110 Британські Віргінські 

Острови, Тортова, Род Таун, почтова 

скринька 3423, Тропік Айл Білдінг; 

тел.: (044) 462-48-35

2 Компанія «Борно Рісорсиз Лімітед» 
(Вошо Resources Limited)

1061049 Тропік Айл Білдінг, а/с 3423, Роад 

Таун, Тортола, Британські Віргінські 

острови; тел.: (044) 462-48-35
3 Компанія «Карнер Рісорсиз Лімітед» 

(Karner Resources Limited)
1061046 Тропік Айл Білдінг, а/с 3423, Роад 

Таун, Тортола, Британські Віргінські 

острови; тел.: (044) 462-48-35
4 Компанія «Пітфілд Груп Лімітед» 

(Pitfield Grup Limited)
1061048 Тропік Айл Білдінг, а/с 3423, Роад 

Таун, Тортола, Британські Віргінські 

острови; тел.: (044) 462-48-35
5 Компанія «Санборн Рісорсиз Лімітед» 

(Sanborn Resources Limited)
1061047 Тропік Айл Білдінг, а/с 3423, Роад 

Таун, Тортола, Британські Віргінські 

острови; тел.: (044) 462-48-35

6 Компанія «Вудсайд Інвест Інк.» 
(Woodside Invest Inc.)

1061045 Тропік Айл Білдінг, а/с 3423, Роад 
Таун, Тортола, Британські Віргінські 

острови; тел.: (044) 462-48-35

7 Компанія «Локрін Холдінгс Лімітед» 
(Locrin Holdings Limited)

1061997 Тропік Айл Білдінг Роад Таун, 
Тортола, Британські Віргінські 

острови; тел.: (044) 469-12-17
8 Закрита акціонерна компанія «Сонамента 

Лімітед» (Sonomenta Limited)
НЕ 249246 12 Есперідон Стріт, 4-й поверх, 1087 

Нікосія, Кіпр; тел.: (044) 469-12-17

9 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ЛОТОС ЛТД»

(ТОВ «ЛОТОС ЛТД»)

13734436 Україна, м. Київ, вул. Івана Шевцова, 

буд. 1; тел.: (044) 416-12-16

10 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«КІНГ ФІШЕР»

(ТОВ «КІНГФІШЕР»)

33787380 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Сагайдачного, буд. 21; 

тел.: (044) 469-12-17
11 Товариство з обмеженою відповідальністю 

«ВИРОБНИЧО-БУДІВЕЛЬНА ФІРМА «П- 
СИСТЕМЗ»

(ТОВ «ВБФ «П-СИСТЕМЗ»)

34818680 Україна,04071, м. Київ, Подільський 

район, вул. Ярославська, буд. 57; тел.: 

(044) 462-48-35

1
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Н а зв а  (j j is i юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і 
(для фізичних осіб)

К о д  за  Є Д Р П 0 У  а б о  

Р е є с т р а ц ій н и й  

н о м ер  

(для юридичних осіб) : 
серія, номер 

документу, що 
посвідчує особу  

(для фізи чних осіб)

А д р е с а ,  

т е л е ф о н , т ел еф а к с

12 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«УТМР-1»

(ТОВ «УТМР-1»)

35795518 Україна, м. Житомир, вул. 

Московська, буд. 42; тел.: (044) 481- 

28-01

13 Дочірнє підприємство 
„ЦАРІВ ХУТІР" 

(ДП „ЦАРІВ Х У Т Р ”)

36946727 Україна, 04116, м. Київ, 

Шевченківський район, вул. Ванди 

Василевської, 16; тел.: (044) 481-28- 
01

14 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ВИРОБНИЧО-КОМЕРЦІЙНЕ 

ОБЄДН ЕННЯ «СОЛЯРИС»
(ТОВ «ВКО «СОЛЯРИС»)

13783825 Україна, м. Севастополь, вул. 

Ковпака, буд. 3; тел.: (044) 469-12-17

15 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ТЕМЗА ГРУП»

(ТОВ «ТЕМЗА ГРУП»)

33787353 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Сагайдачного, буд. 21; 

тел.: (044) 469-12-17

16 Публічне акціонерне товариство “Завод 
Укркабель”

(ПАТ “Завод Укркабель”)

00214528 Україна,04073, м. Київ, Оболонський 

район, Московський проспект 15-А; 

тел.: (044) 3513956, факс:

(044) 5313962

17 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ПЛАТІНУМ»

(ТОВ «ПЛАТІНУМ»)

31243540 У країна, 04070, Київ, Подільський 
район, Набережно-Хрещатицька, 25; 

телефон: (044) 238-76-62; факс: 
(044) 238-76-62

18 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Г арантія — Черкаси»

(ТОВ «Гарантія -  Черкаси»)

24351945 Україна, 18002, м. Черкаси вул. 
Смілянська, 2, тел.: (044) 469-12-17

19 Компанія «ТКР Консалтінг Лімітед» 
(TKR CONSULTING LIMITED)

1466027 а/с 92, Меін Стріт, 171, м. Роад Таун, 
о.Тортола, Британські Віргінські 

острови, тел.: (044) 469-12-17

20 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„АГРО ІНТЕР КОМПАНІЯ”

(TOB А.І.К.)

37038595 Україна, 04070, Київ, Подільський 
район, вул. Набережно- 

Хрещатицька, 25; тел.: (044) 287-88- 

04

21 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„ПРОДІНТЕРГРУП”

(ТОВ „ПРОДІНТЕРГРУП”)

37038438 Україна, 04070, Київ, Подільський 
район, вул. Набережно- 

Хрещатицька, 25; тел.: (044) 287-88- 

04

22 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„ПРОДСЕЛ”

(ТОВ „ПРОДСЕЛ”)

37038600 Україна, 04070, Київ, Подільський 

район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25; тел.: (044) 287-88-04

23 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„ЕНЕРГО ШЛЯХ” (ТОВ „ЕНЕРГО ШЛЯХ”)

37176737 Україна, 04070, Київ, Подільський 

район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25; тел.: (044) 287-88-04

24 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«КОРПОРАЦІЯ-БАЛАНС» (ТОВ 

«КОРПОРАЦІЯ-БАЛАНС»)

31956065 Україна, 03148. м. Київ, 
Святошинський район, вул. Героїв 

Космосу, 4; 
телефон: (095) 318-87-32

25 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«KHK-АГРО» (ТОВ «КНК-АГРО»)

35815387 Україна, 89435, Закарпатська область, 

Ужгородський р-н, село Часлівці, 

вул. Геівська, 2; 

телефон: (031) 226-22-06

2
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26 Компанія Іммошан II Холдинг ЮК 6277183 Велика Британія, Лондон, Олд Ьроад 
Стріт, EC2N 1HQ, Тауер 42, телефон: 

+33-3-28-37-67-00

27 Компанія Ошан ІТ Холдинг ЮК 6277184 Велика Британія, Лондон, Олд Броад 
Стріт, EC2N 1HQ, Тауер 42, телефон: 

+33-3-28-37-67-00

28 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Норстоун Трейдінг Лімітед»

(ТОВ «Норстоун Трейдінг Лімітед»)

НЕ 200160 Софулі, 2, Шантаклер, 8-й поверх, 

кв./оф. 803, 1096 Нікосія, Кіпр; 

телефон (067) 679-13-40

29 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Страйквел Інвестментс Лімітед» 

(ТОВ «Страйквел Інвестментс Лімітед»)

НЕ 201613 Лампоусас, 1, 1095 Нікосія, Кіпр; 

телефон (067) 679-13-40

ЗО Товариство з обмеженою відповідальністю 
“ПІАр ЮКРЕЙНІАН РІСЕРЧ ЕНД 

ДІВЕЛОПМЕНТ ЛІМІТЕД”

(ТОВ “ПІАр ЮКРЕЙНІАН РІСЕРЧ ЕНД 

ДІВЕЛОПМЕНТ ЛІМІТЕД”)

НЕ 210394 1060, Нікосія, Кіпр, Піндару,27, 

Торговий центр, 2-й поверх, телефон: 

(050) 469-12-17

31 Дочірнє підприємство „Ріал Істейт 
Гарантія Сістемз”

(ДП „Ріал Істейт Гарантія Сістемз”)

35464039 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25, тел.: (044) 287-88-02

32 Дочірнє підприємство „СТОЛІЧНЕ” 
(ДП „СТОЛІЧНЕ”)

36335740 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25, тел.: (044) 287-88-02

33 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ГРИЛІЦА»

(ТОВ «ГРИЛІЦА»)

35648885 Україна, 03062, м. Київ, 
Шевченківський район, м. Київ, пр- 

т Перемоги 94/1, 

тел.:(044) 400-01-08

34 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Три Джей Холдинг»

(ТОВ «Три Джей Холдинг»)

32041417 Україна, 03151, Київ, Солом’янський 
район, пр-т Повітрофлотський, 66, 

тел.: (050) 385-94-50

35 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Ріелті Класік”

(ТОВ “Ріелті Класік”)

34538942 У країна,04070, Київ, Подільський 
район, Набережно-Хрещатицька, 25; 
тел.: (044) 238-76-62; факс: (044) 238- 

76-62

36 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Карелла»

(ТОВ «Карелла»)

32919841 Україна, 03148, м. Київ, 
Святошинський район, вул. Героїв 
Космосу, 4, тел.: (044) 455-53-31

37 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Агросервіс” з іноземними інвестиціями 

(ТОВ “Агросервіс” з інозем. інвестиц.)

30523403 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Ярославська, 57, 

тел./факс: (044) 236-00-94

38 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Застава»

(ТОВ «Застава»)

31243540 Україна, 04116, м. Київ, Печерський 

район, вул. Московська, 8, корп.22, 

тел.:
(044) 287-88-06

39 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Корса”

(ТОВ “Корса”)

31927867 Україна, 04107 м. Київ, Шевченківський 
район, вул. Багговутівська, 17-21, 

тел.: (044) 462-48-36

з
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40 Публічне акціонерне товариство Універсам 
№7 “Десна”

(ПАТ Універсам №7 “Десна”)

02904208 Україна, 02183, м. Київ, вул. 
Кибальчича, 11-а, тел.: (067)-960-11-55

і

41 Публічне акціонерне товариство Універсам 

№11 “Райдужний” (ПАТ Універсам №11 
“Райдужний”)

02904409 Україна,02218, м. Київ, Дніпровський 

район, вул. Райдужна, 15, тел.: (044) 

542-24-16

42 Публічне акціонерне товариство „Універсам-
2 ”

(ПАТ „Універсам-2”)

05415674 Україна, 03062, м. Київ 

Шевченківський район, пр-т 

Перемоги 94/1, 

тел.:(044) 400-01-08

43 Товариство з обмеженою 

відповідальністью 

“ Г арантія -  Набережна” 

(ТОВ “Гарантія -Набережна”)

24100083 Україна,04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25, тел.: (044) 481-28-01

44 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Старокиївське”

(ТОВ “Старокиївське”)

14366897 Україна, 01004, м. Київ, Печерський 
район, вул. Червоноармійська, 41, 

тел.: (044) 287-72-74

45 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Пирятинагроконсерв”

(ТОВ “Пирятинагроконсерв”)

32021330 Україна, 37000, Полтавська обл., м.

Пирятин, 

тел.: (05358)28-158, (05358)28-516

46 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Терра-Центр»

(ТОВ «Терра-Центр»)

39054701 Україна, 04107, м. Київ, 
Шевченківський район, вул. 

Багговутівська, 17-21, тел.: (044)462- 
48-95

47 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Група Центр”

(ТОВ “Група Центр”)

30682979 Україна, 04205, м. Київ, 
пр. Оболонський, 23а, тел.(044)461-88- 

18

48 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Агенція «Європростір»

(ТОВ «Агенція «Європростір»)

32021330 Україна, Львівська обл., м. Трускавець, 

бульв. Ю. Дрогобича, 2, телефон: 

8(03247) 68846

49 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Делакс Україна»

(ТОВ «Делакс Україна»)
34605971

Україна, 79035, Львівська обл., 

м. Львів, вул. Зелена, буд. 204, 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

50 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Вівафарм плюс”
(ТОВ “Вівафарм плюс”)

34189497 Україна,04116, м. Київ 
Шевченківський район, вул. Ванди 

Василевської, 16, тел.: (044) 257-36- 

30

51 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ІВ Трейд»

(ТОВ «ІВ Трейд»)

33307705 Україна, 03062, м. Київ, 
Шевченківський район, пр-т 

Перемоги, 94/1, тел.: (044) 490-38-75

52 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Агрокомплекс “Едельвейс”

(ТОВ “Агрокомплекс “Едельвейс””)

30419259 Україна,08200, Київська область, 

м. Ірпінь, вул. Ленінградська, 6А, 

тел./факс: (297) 99-8-38

53 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Агрокомплекс “Аттіс”

(ТОВ “Агрокомплекс “Аттіс”)

32423199 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Ярославська, 57; 

тел.: (044) 236-80-11

54 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Арізона”

(ТОВ “Арізона”)

31514253 Україна,04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25, тел.: (044) 425-35-35

4
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55 Компанія “АНСУСА ШМІТЕД” 
(ANTHOUSA LIMITED)

4311832 Великобританія, м. Лондон БЕ24 
9БА, Дульвіч Вілледж, Крокстед 
Роад, 4 Крокстед Меускод; тел.: 

(044) 468-48-35

56 Компанія «Плімсолл Інвестмент Лімітед» 
(Plimsoll Invesment Limited)

552547 Британські Віргінські Острови, 
Тортова, Род Таун, почтова скринька 

3423, Тропік Айл Білдінг; тел.: 
(044) 468-48-35

57 Підприємство з іноземним капіталом ТОВ 
«Фуршет-М» (LLC «Fourshett-M»)

1006602005006 Республіка Молдова, індекс 3100, м. 
Белци, вул. Александру чел Бун, 5, тел.: 

373 -231-72652

58 «IULANRO» українською мовою - Закрите 
акціонерне товариство «ЮЛАНДО» 

(ЗАТ «ЮЛАНРО»)

1002602000106 Республіка Молдова, індекс 3100, м. 
Белци, вул. Александру чел Бун, 5, тел.: 

373 -231-72652

59 Приватне акціонерне товариство 
“ФУРШЕТ”

(ПрАТ “ФУРШЕТ”)

32161511 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Ярославська, 57, 

тел.: (044) 501-19-22

60 Дочірнє підприємство 
“Мережа-Трейд” 

(ДП “Мережа-Трейд”)

31170331 Україна, 02154, м. Київ, 
Дніпровський район, вул. Русанівська 

набережна, 4, тел.: (044) 501-19-22

61 Дочірнє підприємство “Продмережа” 
(ДП “Продмережа”)

30929444 Україна, 04116, м. Київ, 
Шевченківський район, вул. Маршала 

Рибалка, 10/8, корпус 3, тел.: (044) 
501-19-22

62 Дочірнє підприємство “Терра-Трейд” 
(ДП “Терра-Трейд”)

32161773 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Набережно-Хрещатицька, 

25, тел.: (044) 501-19-22

63 Дочірнє підприємство “Сеть-Маркет” 
(ДП “Сеть-Маркет”)

32210013 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Ярославська, 57, 

тел.: (044)501-19-22

64 Дочірнє підприємство “Гарантія-Торг” 
(ДП “Гарантія-Торг”)

33786889 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Ярославська, 57; тел.: 

(044) 501-19-22

65 Дочірнє підприємство “Регіон-Маркет” 
(ДП “Регіон-Маркет”)

33239892 Україна, 04107, Київ, 
Шевченківський район, 

Багговутівська 17-21, тел.: (044) 501- 
19-22

66 Дочірнє підприємство “Маркет-Плазо” 
(ДП “Маркет-Плазо”)

32251573 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Ярославська, 57, 

тел./факс: (044) 536-11-33

67 Дочірнє підприємство “Інфо-Мережа” 
(ДП “Інфо-Мережа”)

33747001 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Ярославська, 57, 

тел.: (044) 501-19-22

68 Дочірнє підприємство “Ф.Формула” 
(ДП “Ф.Формула”)

32112642 Україна, 03148, м. Київ, 
Святошинський район, вул. Героїв 
Космосу, 4, тел.: (044) 501-19-22

69 Дочірнє підприємство “Єксімп” 
(ДП “Єксімп”)

34641339 Україна, 08300, Київська обл., 
м. Бориспіль, вул. Київський шлях, 

79, тел./факс: (044) 501-19-22

70 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Торговий дім «Продекспрес-центр» 

(ТОВ «ТД «Продекспрес-центр»)

34691353 Україна, 01103, м. Київ Печерський 
район, вул. Товарна, 32/1, 
тел./факс: (044) 462-48-36

5
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71 Дочірнє підприємство “Гарантія-Маркет” 
(ДП “Г арантія-Маркет”)

32254181 Україна, 03062, м. Київ 
Шевченківський район, пр-т 

Перемоги, 94/1, тел./факс: (044) 503- 
86-80

72 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Сусід”

(ТОВ “Сусід”)

32251091 Україна, 04074, м. Київ, Подільський 
район, вул. Вишгородська, 21, тел. 

(044) 501-19-22

73 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Ріелті Сіті”

(ТОВ “Ріелті Сіті”)

31928017 Україна, 04107, м. Київ, 
Шевченківський район, вул. 

Багговутівська, 17-21; тел.: 
(044) 287-88-05

74 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Сінергіка»

(ТОВ «Сінергіка»)

33305137 Україна, 04074, м. Київ, Подільський 

район, вул. Вишгородська, 21, тел.: 

(044) 287-88-05

75 Товариство з обмеженою відповідальністю 
фірма «ПУСК-АВТО»

(ТОВ фірма «ПУСК-АВТО»)

21414177 Україна, 58023, м. Чернівці, вул. О. 

Пчілки, 5, телефон: 

(0372)583170

76 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Панорама-Сіті”

(ТОВ “Панорама-Сіті”)

35724410 Україна, 58023, м. Чернівці, вул. 

Руська, 242, телефон: 

(0372) 583170

78 Товариство з обмеженою відповідальністю 
Мале підприємство «Оптімум-К» 

(ТОВ МП «Оптімум-К»)

16502353 Україна, 99003, м. Севастополь, вул. 

Ковпака, 3, тел.:
(050) 383-66-94

79 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Рітейл -Трейд»

(ТОВ «Рітейл -Трейд»)

33574581 Україна, 36000,м. Полтава, вул. 

Фрунзе, 185, тел.:

(067) 209-81-56

80 Приватне акціонерне товариство „Гвідон” 
(ПрАТ „Гвідон”)

05789274 Україна, 69000, м. Запоріжжя, вул. 

Авраменко, 2, тел.:

(050) 486-87-32

81 Дочірнє підприємство 
«Строй-Маркет Г руп» 

(ДП «Строй-Маркет Груп»)

33104229 Україна,04070, м. Київ, Подільський 
район, вул. Ярославська, 57, 

тел.: (044) 205-58-47

82 Приватне підприємство «ІНВЕСТИЦІЙНА 
КОМПАНІЯ ЖИТЛОБУД»

(ПП «ІНВЕСТИЦІЙНА КОМПАНІЯ 
ЖИТЛОБУД»)

34254602 Україна, 33016, Рівненська область, 

м. Рівне, вул. Крейдяна, 9, тел.: 

(050) 444-64-16

83 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„Леви міста”

(ТОВ „Леви міста”)

32801570 Україна, 79000, м. Львів, вул. Зелена, 
204, тел.: (0324) 76-70-34

84 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„Грант Еліт”

(ТОВ „Грант Еліт”)

31729902 Україна, 79000, м. Львів, вул. Зелена, 
204, тел.: (0324) 76-70-34

85 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Євростандарт-інвест”

(ТОВ “Євростандарт-інвест”)

34358221 Україна, 82200, м. Трускавець, вул. 
Суховоля, 54а, тел.:(0324) 767-033

86 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ГК «Інвест»

(ТОВ «ГК «Інвест»)

32735042 Україна, 03062, м. Київ 

Шевченківський район, пр-т 

Перемоги 94/1, тел.: 

(044) 205-58-46

87 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Г осподарник”

(ТОВ “Господарник”)

30971302 Україна, 04107, м. Київ, 
Шевченківський район, вул. 

Багговутівська, 17-21; тел.: 
(044) 205-58-46
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Н азв а  (д.іи юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  та  і іо  б а т ь к о в і 

(д.ін фізичних осіб)

К о д  за  С Д Р П О У  або  

Р еєст р а ц ій н и й  

н о м ер  
(для юридичних осіб) 
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посвідчує особу  
(для фізичних осіб)

А д р ес а , 

т е л е ф о н , т ел еф а к с

88 Товариство з обмеженою відповідальністю 
фірма „КОРАЛ”

(ТОВ фірма „КОРАЛ”)

23291997 Україна, 40020, місто Суми, вулиця 

Курська, 105

89 Приватне акціонерне товариство 
„Ремонтномеханічний завод „Ремез” (ПрАТ 

„Ремонтномеханічний завод „Ремез”)

01267320 Україна, 99003, м. Севастополь вул. 
Ковпака, 3, тел.: (0692) 552916

90 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“ГЕММА”

(ТОВ “ГЕММА”)

24917358 Україна, 03062, м. Київ , 

Шевченківський район, пр-т 

Перемоги 94/1, тел.:

8(044) 400-01-08
91 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“ВІТАРІНА”
(ТОВ “ВІТАРІНА”)

33552620 Україна, 03062, м. Київ 

Шевченківський район, пр-т 

Перемоги 94/1, тел.: 

8(044) 400-01-08
92 Товариство з обмеженою відповідальністю 

«Каскад-М»
(ТОВ «Каскад-М»)

31022129 Україна, 29000, м. Хмельницький, 
вул. Правди, 6, тел.: (050) 376-30-41

93 Товариство з обмеженою відповідальністю 
„Егіда-Інвест”

(ТОВ „Егіда-Інвест”)

33079973 Україна, 99003, м. Севастополь вул. 
Гоголя 26-а, кв17, тел.: (0692) 47-08- 

03
94 Публічне акціонерне товариство “Львівський 

завод гідромеханічних передач”
(ПАТ “ЛЗГП”)

13811651 Україна, 79031, м. Львів, вул. 

Демнянська, 1 тел.: 

(0322) 65-92-54
95 Публічне акціонерне товариство 

“Херсонбудтранс”
(ПАТ “Хсрсонб} дтранс”)

03119144 Україна, 73034, м. Херсон, 
Миколаївське шосе, 4-й км, тел.: 

(093) 476-50-46
96 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Сєрчан”
(ТОВ “Сєрчан”)

30624645 Україна,
95047, АРК, м. Сімферополь, 

вул. Героїв Сталінграду, пров. 
Харчовий 8/3, тел.: (0652) 668-240

97 Дочірнє підприємство “Мрія” 
(ДП “Мрія”)

31544644 Україна,
95047, АРК, м. Сімферополь, 

вул. Героїв Сталінграду, пров. 
Харчовий 8/3, тел.: (0652) 668-240

98 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“Сан Торі”

(ТОВ “Сан Торі”)

31608440 Україна,04071, м. Київ, Подільський 

район, вул. Сагайдачного, 41, 

тел.: (044) 462-49-95

99 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Юлва”

(ТОВ “Юлва”)

21541875 Україна, 04216, м. Київ, пр-т Свободи, 
26, тел.: (044) 235-52-66

100 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Єгер»

(ТОВ «Єгер»)

31986875 Україна, 01032, м. Київ, вул. 
Жилянська 107, тел.(044)531-37-49

101 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Будівельно-виробнича компанія 

«Будреммонтаж 2006»
(ТОВ «БВК «Будреммонтаж 2006»)

34355676 Україна, 03113, Київ, Івана Шевцова, 
1,тел.(044)531-37-49

102 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Бебі Бум”

(ТОВ “Бебі Бум”)

32445055 Україна, 09152, Київська область, 

Білоцерківський район, м. Трушки, 

вул. Центральна, 4, тел.: (044) 247-19- 

45
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Н а зв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і 

(для фізичних осіб)

К од  за  Є Д Р П О У  або  

Р еєст р а ц ій н и й  

н ом ер  

(для юридичних осіб) 

серія, номер 
документу, шо 
посвідчує особу 

(для фізичних осіб)

А д р ес а , 

т е л е ф о н , т ел еф а к с

103 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“ПБК Буд-Бізнес”

(ТОВ “ПБК Буд-Бізнес”)

32558223 Україна, 03148, м. Київ, 

Святошинський район, вул. Героїв 

Космосу, 4, тел.: (044) 407-16-11

104 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Проект Буд-Бізнес”

(ТОВ “Проект Буд-Бізнес”)

32670420 Україна, 03148, м. Київ, вул. Героїв 
Космосу, 4, тел.: (044) 407-16-11

105 Товариство з обмеженою відповідальністю 
“Стоїк-2006”

(ТОВ “Стоїк-2006”)

33999247 Україна, 03148, м. Київ, 
Святошинський район, вул. Героїв 
Космосу, 4, тел.: (044) 407-16-11

106 Закрите акціонерне товариство «Клубхауз 
Груп Холдингз Лімітед»

(ЗАТ «Клубхауз Груп Холдингз Лімітед»)

1393829 Женева Плейс, Уотерфрант Драйв, а/с 
3469, Роуд Таун, тортова, Британські 
Віргінські Острови, тел.: (044) 407- 

23-11
107 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“7 днів”

(ТОВ “7 днів”)

32423769 Україна,03148, м. Київ, 
Святошинський район, вул. Героїв 

Космосу, 4, тел.: (044) 407-23-11

108 Публічне акціонерне товариство “Готель 

“Дніпро”
(ПАТ “Готель “Дніпро”)

03344906 Україна, 69037, м. Запоріжжя, пр-т 

Леніна, 202тел.: (044) 407-23-11

109 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“КВИТОК”

(ТОВ “КВИТОК”)

31813653 У країна,04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Ярославська, 57, 

тел./факс: (044) 407 23 11

110 Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Олсервіс, ЛТД»

(ТОВ «Олсервіс, ЛТД»)

31243540 Україна, 04070, Київ, Набережно- 
Хрещатицька, 25; тел.: (044) 238-76-

62; факс: (044) 238-76-62
111 Дочірнє підприємство “Грім” 

(ДП “Грім”)
22950802 Україна, 04070, м. Київ, Подільський 

район, вул. Набережно-Хрещатицька, 
25, тел.: (044) 238-76-62

112 Товариство з обмеженою відповідальністю 

“ЮВІМ”
(ТОВ “ЮВІМ”)

30929439 Україна, 04116, м. Київ, 
Шевченківський район, вул. Маршала 

Рибалко, 10/8, тел.: (044) 456-42-81, 

факс: (044) 331-16-15

113 Компанія “Energy International” — 5337, Corte Playa Jacinto, San Diego, 
California, USA

114 Компанія «ЛДУ Істеблішмент» «LDU 

ESTABLISHMENT»

відсутній Князівство Ліхтенштейн, Ландштрасе 

150, Постфах 252, F1-9495 Трізен, 

тел.: (050) 469-12-17

115 Компанія «Мінолда Істеблішмент» 

«MINOLDA ESTABLISHMENT»

відсутній Князівство Ліхтенштейн, Ландштрасе 
150, Постфах 252, F1-9495 Трізен, 

тел.: (050) 469-12-17

116 Публічне акціонерне товариство «Кияни» 
(ПАТ «Кияни»)

003081626547 Україна, 04073, м. Київ, Оболонський 
район,пр-т Московський, 9, тел.: (044) 
462-49-95

117 Товариство з обмеженою відповідальністю 

„ЕНЕРГО ШЛЯХ”

(ТОВ „ЕНЕРГО ШЛЯХ”)

37176737 Україна, 04070, м. Київ, вул. 
Набережно-Хрещатицька, 25, тел.: 
(044) 287-88-04

118 Товариство з обмеженою відповідальністю 

«КОРПОРАЦІЯ-БАЛАНС»

31956065 Україна, 03148, м. Київ, вул. Героїв 
Космосу, 4, тел.: (044) 287-88-04

119 Компанія «ТКС Реал Естуйд Паблік Лімітед» 
(TKS REAL ESTATE PUBLIK COMPANY 

LIMITED)

НЕ 201613

1095, Кіпр, Нікосія, ЛампоузасД 

(Lampousas, 1,Р-С. 1095, Nicosia, 

Cyprus), телефон (067) 679-13-40

8



Н азв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  та  по  б а т ь к о в і 

(для фізичних осіб)

К од  за С Д Р ІІО У  або  

Р еєст р а ц ій н и й  

н ом ер  

(для юридичних осіб) 

серія, номер
ДОК) МСН'іу, 11(0
посвідчу« особу 

(для фізичних осіб)

А д р еса , 

т е л е ф о н , т ел еф а к с

120 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖКНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЗАХІД-СЕРВІС» 

(ТОВ «Захід-сервіс»)

30082412

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Потік, буд. 5; 

телефон/факс: (03247) 67033

121
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС Молл Маркет» 

(ТзОВ «Молл Центр»)

30613360

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

122 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ

«КУРОРТЕНЕРГОІНВЕСТ»

(ТзОВ «КУРОРТЕНЕРГОІНВЕСТ»)

30613376

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 54А; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

123
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЕЛІТ» (ТзОВ 

«ЕЛІТ»)

30945419

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, бул. Ю.Дрогобича, 

буд. 2; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

124 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЗАВОД 

МІНЕРАЛЬНИХ ВОД» (ТзОВ «Завод 

мінеральних вод»)

31103312

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. П.Сагайдачного, 

буд. 6, кв. 15; телефон/факс: 

(03247) 67032, 67033

125 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ВОДОКАНАЛ» 

(ТОВ «Водоканал»)

31443669

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Дрогобицька, 138; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

126 ВІДКРИТЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

«БОРИСЛАВСЬКИЙ ЗАВОД 

ПРОДОВОЛЬЧИХ ТОВАРІВ» (ВАТ 

«Бориславський завод продовольчих 

товарів»)

00376633

Україна, 82300, Львівська обл., 
м. Борислав, вул. Дрогобицька, 138; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

127 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНВЕСТИЦІЇ І 

КОНСАЛТИНГ» (ТзОВ «Інвестиції і 

Консалтинг»)

32323202

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, бул. Ю.Дрогобича, 

буд. 2; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

128 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ДЕЛАКС - 

ЖИТЛОБУД» ТОВАРИСТВА 3 

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ДЕЛАКС УКРАЇНА» (ДП «ДЕЛАКС- 
ЖИТЛОБУД» ТзОВ «ДЕЛАКС УКРАЇНА»)

32907459

Україна, 82172, Львівська обл., 

Дрогобицький район, с. Станиля, вул. 

Грушевського; телефон/факс: 
(03247) 67032, 67033

129
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ОРІОН і К» (ТОВ 

«Оріон і К»)

30293035

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Коваліва, буд. 35, 

кв. 32; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

130
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ОРІОН - ПЛЮС І 

К» (ТОВ «Оріон-Плюс і К»)

30293056

Україна, 82300, Львівська обл., 
м. Борислав, вул. Коваліва, буд. 35, 

кв. 32; телефон/факс: (03247) 67032, 
67033

131 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО 

«ТРАНСПОРТ» ТОВАРИСТВА 3 

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ТКС-ЄВРОБУД» (ДП «ТРАНСПОРТ» 

ТзОВ «ТКС-Євробуд»)

33088244

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033
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№

Н азв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і  

(для фізичних осіб)

К о д  за  Є Д Р П О У  або  

Р еєст р а ц ій н и й  

н ом ер  

(для юридичних осіб) 

серія, номер 
документу, ІЦО 
посвідчує особу  

(для фізичних осіб)

А др ес а , 

т е л е ф о н , т ел еф а к с

132 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕІЮЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТРУСКАВЕЦЬ- 

КОМІНВЕСТ» (ТзОВ «Трускавець- 

комінвест»

33423975

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

133 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ДЕЛАКС 

ЖИТЛО» СПІЛЬНОГО УКРАЇНСЬКО- 

КАНАДСЬКОГО ПІДПРИЄМСТВА 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС 

УКРАЇНА» (ДП «ДЕЛАКС ЖИТЛО» 

ТзОВ «ДЕЛАКС УКРАЇНА»)

33756943

Україна, Львівська обл., Бродівський 

район, м. Броди, пл. Ринок, 39, кв. 15; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

134
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС-ЄВРОБУД» 

(ТзОВ «ТКС-Євробуд»)

33709047

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

135 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «БЕТОН 

ЦЕНТР» ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС БЕТОН» 

(ДП «Бетон Центр» ТзОВ «ТКС Бетон»)

33914891

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Дрогобицька, 
буд. 138; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

136
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «БІЗНЕС- 

ПРОГРЕС» (ТзОВ «Б13НЕС-ПРОГРЕС»)

33923513

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 
67033

137
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ ФІРМА «СЕМІКС» 

(ТзОВ ФІРМА «СЕМІКС»)

22337579

Україна, 81070, Львівська обл., 

Яворівський район, с. Поріччя, 

вул. Шевченка, буд. 1А; телефон/факс: 
(03247) 67032, 67033

138
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЛЕОПОЛІС- 

ПЛЮС» (ТзОВ «ЛЕОПОЛІС-ПЛЮС»)

34596894

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 
67033

140 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО 

«БУДІВНИЦТВО» ТОВАРИСТВА 3 

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПВІДАЛЬНІСТЮ 
«ТКС-ЄВРОБУД» (ДП «БУДІВНИЦТВО» 
ТзОВ «ТКС-ЄВРОБУД»)

34596915

і
Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

141 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ВОЛИНЬ-ЦЕНТР» 

(ТзОВ «ВОЛИНЬ-ЦЕНТР»)

34665187

Україна, 45400, Волинська обл., 

м. Нововолинськ, вул. Луцька, буд. 25; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

142
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «КВАРТАЛБУД» 

(ТзОВ «КВАРТАЛБУД»)

34672744

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Дрогобицька, 

буд. 138, телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

143
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС Будсервіс» 

(ТзОВ «ТКС Будсервіс»)

34596936

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

ю



Н азв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  та  по  б а т ь к о в і 

(для фізичних осіб)

К о д  за  Є Д Р ІІО У  або  
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(для юридичних осіб) 
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доку мент}', що 

посвідчує особу 
Ідля фізичних осіб)

А д р еса , 

т е л е ф о н , т ел еф а к с

144 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «БІЗНЕС- 

ПЛЮС» ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 
МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «БІЗНЕС-ПЛЮС»)

34744829

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

145
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «УКРАЇНА-ОМШ» 
(ТзОВ «УКРАЇНА-ОМНІ»)

34703604

Україна, 82300, Львівська обл., 
м. Борислав, вул. Дрогобицька, 

буд. 138; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

146 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 

МЕНЕДЖМЕНТ» (ТзОВ «ТКС- 

МЕНЕДЖМЕНТ»)

34744855

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

147
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ГОТЕЛЬБУД» 

(ТзОВ «ГОТЕЛЬБУД»)

34703599

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Дрогобицька, 

буд. 138; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

148 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «БУДІВЕЛЬНИЙ 

АЛЬЯНС-2007» (ТзОВ «БУДІВЕЛЬНИЙ 

АЛЬЯНС-2007»

34744923

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

149
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС-ОМНІ» (ТзОВ 

«ТКС-ОМШ»)

34871220

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 
буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

150
МАЛЕ КОЛЕКТИВНЕ ПІДПРИЄМСТВО 

«Н.О.М.» (МКП «Н.О.М.»)
13827340

Україна, 82300, Львівська обл., 
м. Борислав, вул. Дрогобицька, 

буд. 138; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

151
ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ВОДАР-ТКС» 

(ТзОВ «Водар-ТКС»)

34857028

Україна, 82300, Львівська обл., 

м. Борислав, вул. Дрогобицька, 
буд. 138; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

152 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ЕТАЛОН 

ПРИКАРПАТТЯ» ТОВАРИСТВА 3 

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
«ТКС-МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «ЕТАЛОН 

ПРИКАРПАТТЯ» ТзОВ «ТКС- 

менеджмент»)

35102988

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 
буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

153 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ЛЬВІВБУД» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 

МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «ЛЬВІВБУД» ТзОВ 

«ТКС-менеджмент»)

35102993

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

154 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ПОМІРКИ» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 
МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «ПОМІРКИ» ТзОВ 

«ТКС-менеджмент»)

35102972

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

11
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155 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ТКС- 

ЖИТЛО» ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 
МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «ТКС-ЖИТЛО» 

ТзОВ «ТКС-менеджмент»)

35102967

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

156 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «МЕРКУРІЙ» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 

МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «МЕРКУРІЙ» ТзОВ 

«ТКС-менеджмент»)

35103007

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

157 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ЛЮКС» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 

(ДП «Люкс» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233080

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

158 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «СПЕКТР» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 
(ДП «Спектр» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233096

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

159 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «КОНТУР» 
ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 

(ДП «Контур» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233101

Україна, 82200, Львівська обл., 
м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033
160 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ОЛІМП» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС- 

МЕНЕДЖМЕНТ» (ДП «Олімп» ТзОВ «ТКС- 

МЕНЕДЖМЕНТ»)

35327278

Україна, 79035, Львівська обл., 
м. Львів, вул. Зелена, буд. 204; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

161 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ВЕСТБУД» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 
(ДП «Вестбуд» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233117

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

162 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ГРАНД» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 

(ДП «Гранд» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233122

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033
163 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «ЛІДЕР» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 

(ДП «Лідер» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233138

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

164 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «СТАТУС» 

ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ДЕЛАКС-ПЛЮС» 

(ДП «Статус» ТзОВ «Делакс-плюс»)

35233143

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

165 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «КНЯГИНЯ 

ОЛЬГА» (ТзОВ «Княгиня Ольга»)

33895366

Україна, 79044, Львівська обл., 

м. Львів, вул. Княгині Ольги, буд. 1-5; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

166

ПРИВАТНЕ ПІДПРИЄМСТВО «АРТ» 

(ПП «АРТ»)
22411761

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Данилишиних, 

буд. 7, кв. 52; телефон/факс: 

(03247) 67032, 67033

12
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167 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ

«ІНВЕСТНОВАТОР»

(ТОВ «ІНВЕСТНОВАТОР»)

34915131

Україна, 82200, Львівська обл., 

м. Трускавець, вул. Суховоля, 

буд. 54А; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

168 ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

«ЗАКРИТИЙ НЕДИВЕРСИФІКОВАНИЙ 

ВЕНЧУРНИЙ КОРПОРАТИВНИЙ 

ІНВЕСТИЦІЙНИЙ ФОНД «НОВІ 
ТЕХНОЛОГІЇ ІНВЕСТУВАННЯ» (ПАТ 

«ЗНВКІФ «НОВІ ТЕХНОЛОГІЇ 

ІНВЕСТУВАННЯ»)

35043713

Україна, 49000, Дніпропетровська обл., 

м. Дніпропетровськ, вул. 152-ї дивізії 

буд. 3; телефон/факс: (03247) 67032, 

67033

169 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «БЕТОН 
ЗАХІД» ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС БЕТОН»

(ДП «БЕТОН ЗАХІД» ТзОВ «ТКС БЕТОН»)

35721158

Україна, 79044, Львівська обл., 

м. Львів, вул. Княгині Ольги, буд. 1-5; 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

170
Компанія «ТКР Консалтінг Лімітед» (TKR 

CONSULTING LIMITED)
1466027

а/с 92, Меін Стріт, 171, м. Роад Таун, 

о.Тортола, Британські Віргінські 

острови, тел.: +3 284-494-2204

171
Компанія «ФФАй Холдінгс Лімітед» (FFI 

HOLDINGS LIMITED)
1412134

Де Кастор Стрит,24, а/с 3136, Роад 
Таун, Тортола, Британські Віргінські 

острови, телефон (067) 679-13-40

172 Компанія «ТКС КОНТРІК ЛІМІТЕД» 
(попередня назва - Компанія «Драскейл 

Інвестменс Лімітед» (Drascale Investments 

Limited) *

НЕ 220220
Нікосія Кіпр а/с 1095, телефон (067) 

679-13-40

173 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС БЕТОН» 

(ТзОВ «ТКС БЕТОН»)

35943175

Україна, 79044, м. Львів, вул. Княгині 

Ольги, 1-5, телефон/факс: 

(03247) 67032, 67033

174 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС 
ВИДОБУДУВАННЯ» (ТзОВ «ТКС 

ВИДОБУДУВАННЯ»)

35826205

Україна, 82200, Львівська обл., м. 

Трускавець, вул. Суховоля, 54-а, 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

175 ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС 

ТЕХНОРЕСУРС» (ТзОВ «ТКС 
ТЕХНОРЕСУРС»)

35897674

Україна, 79044, м. Львів, вул. Княгині 

Ольги, 1-5, телефон/факс: 
(03247) 67032, 67033

176 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «БЕТОН 

КИЇВ» ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС БЕТОН» (ДП 

«БЕТОН КИЇВ» ТзОВ «ТКС БЕТОН»)

35980704

Україна, 82200, Львівська обл., м. 

Трускавець, вул. Суховоля, 54-а, 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

177 ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «БЕТОН 
СХІД» ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ТКС БЕТОН» (ДП 
«БЕТОН СХІД» ТзОВ «ТКС БЕТОН»)

35980710

Україна, 82200, Львівська обл., м. 

Трускавець, вул. Суховоля, 54-а, 

телефон/факс: (03247) 67032, 67033

178
ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНВЕСТ-ЖИТЛО»

32395020

82200, Львівська обл., м. Трускавець, 

вул. Суховоля, 54А, тел. 8(032)232-38- 
00

179 ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «АЛЬФА-ШТУРМ» 
(ТзОВ «АЛЬФА-ШТУРМ»)

31526300

Україна, 79057, м.Львів, вул. 

Антоновича, буд.120; тел. 8(032)232- 
38-01

13
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Н а зв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  та  по  б а т ь к о в і  

(для фізичних осіб)

К о д  за  Є Д Р П О У  або  

Р е єс т р а ц ій н и й  

н о м ер  

(для юридичних осіб) 

серія, номер 
док ум сн іу , ІНО 

посвідчує особу 
(для фізичних осіб)

А др ес а ,  

т ел еф он , т ел еф а к с

180 Баленко Ігор Миколайович

181 Баленко Інесса Ассія Юріївна

182 Баленко Олександр Миколайович

183 Магаляс Олег Леонідович

184 Магаляс Марія Петрівна

185 Магаляс Сергій Володимирович

.

186 Сокор Олександр Віталійович

187 Сиротенко Юлія Олександрівна 
(до одруження Самсонова Ю.О.)

188 Чернишев Олександр Михайлович

189 Чернишева Наталія Павлівна

14



\о Ь

Н а зв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  та  по б а т ь к о в і 

(для фізичних осіб)

К од  за  Є Д Р ІІО У  або  

Р е єс т р а ц ій н и й  

н ом ер  

(для юридичних осіб) 
серія, номер  

документу, ЩО 
посвідчує особу 

(для фізичних осібі

А д р ес а ,  

т е л е ф о н , т ел еф а к с

190 Чернишев Валерій Олександрович

191 Янішевський Олександр Володимирович

192 Битка Ілля Петрович

193 Ткаченко Віталій Леонідович

194 Погребняк Владислав Григорович

195 Моргун Михайло Іванович

196 Нижник Василь Володимирович

197

Торський Іван Михайлович

198

Ейнес Руслан Сергійович

15
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Н а зв а  (для юридичних осіб), 

п р ізв и щ е, ім 'я  та  по б а т ь к о в і  

(для фізичних осіб)

К о д  за  Є Д Р П О У  або  

Р еєст р а ц ій н и й  

н ом ер  

(для юридичних осіб) 
серія, номер  

документу, що 

посвідчує особу 
(для фізичних осіб)

А д р еса , 

тел еф он , т ел еф а к с

199
Сіеклоча Веселин Володимирович

200

Цайтлер Артур Петрович

201 Цайтлер Олег Петрович

Відомості про організаційну структуру учасників концентрації 
(наявність відокремлених структурних підрозділів)

Н а зв а  в ід о к р ем л ен о г о  ст р у к т у р н о го  

п ід р о зд іл у

А д р ес а , т е л е ф о н , ф ак с  

в ід о к р е м л е н о г о  с т р у к т у р н о го  п ід р о зд іл у

ДП “ П р о д м ер еж а ” :

Ірпінська філія ДП «Продмережа» м. Ірпінь, вул. Ленінградська, 6а
Обухівська філія ДП «Продмережа» м. Обухів, вул. Київська, 107

Д П  “ Т е р р а -Т р е й д ” :

Васильківська філія ДП “Терра-Трейд” м. Васильків вул. Грушевського,19, тел.: 271-6-29-01
Білоцерківська філія ДП “Терра-Трейд” м. Б. Церква, вул. Митрофанова, 8, тел.: 263-9-71-87

Д П  “ Р ег іо н -М а р к ет ” :

Донецька філія ДП “ Регіон-Маркет” 83114, м. Донецьк, пр-т Панфилова, 21-а, тел.: 050) 385-94-46
Макіївська філія ДП “Регіон-Маркет” 86114, Донецька область, м. Макіївка, вул. Перемоги, б/н; тел.: 

(06232) 4-77-92
Г орлівська філія ДП “ Регіон-Маркет” 84617, Донецька область, м. Горлівка, вул. Пушкінська, 1-а; тел.: 

(0624) 22-40-11, 8(0624) 52-27-85
Слов’янська філія ДП “Регіон-Маркет” 84122, Донецька область, м. Слов’янськ, вул. Свободи, 13; тел.: 

(06262) 2-78-30
Дружківська філія ДП “ Регіон-Маркет” 84200, Донецька область, м. Дружківка, вул. Космонавтів, 50-а, 

тел.:(06267) 5-35-70
Добропілльська філія ДП “Регіон-Маркет” 85000, Донецька область, м. Добропілля, мікр-н Сонячний, 29А; 

тел.:(06277)2-50-46
Сніжнянська філія ДП “Регіон-Маркет” 86500, Донецька область, м. Сніжне, вул. Леніна, 20, тел.: (050)

353-34-58
Краснолиманська філія ДП “Регіон-Маркет” 84400, Донецька область, м. Красний Лиман, вул. Кірова, 19-в, 

тел.: (050) 446-88-41
Нікопольська філія ДП “ Регіон-Маркет” 53200, Дніпропетровська обл., м. Нікопіль, вул. Шевченка, 69/1; 

тел.: (0566) 69-15-51
Лозівська філія ДП “Регіон-Маркет” 64602, Харківська обл., м. Лозова, вул. Жовтнева, 30, тел.: 

(05745) 2-31-71
Калузька філія ДП “Регіон-Маркет” 77300, Івано-Франківська обл., м. Калуш, вул. Шептицького,7; 

тел.: (03472) 2-91-65
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Н азв а  в ід о к р ем л ен о г о  ст р у к т у р н о го  

п ід р о зд іл у

А д р ес а , т е л е ф о н , ф а к с  

в ід о к р ем л ен о г о  с т р у к т у р н о го  п ід р о зд іл у

Заболотівська філія ДП “Регіон-Маркет” 78315, Івано-Франківська обл., смт. Заболотів, вул. С. Бандери,2, 
тел.(0347)64-13-88

Луганська філія ДП “Регіон-Маркет” 91047, м. Луганськ, вул. Оборонна, 26-6, тел.:(095) 282-97-16

Запорізька філія ДП “Регіон-Маркет” 69096, м. Запоріжжя, Айвазовського, 9, тел.: (050) 448-65-54

Пологівська філія ДП “Регіон-Маркет” 70600, Запорізька обл., м. Пологи, вул. Карла Маркса, буд. 502, 
тел.: (050) 413-70-67

Мелітопольська філія ДП “Регіон-Маркет” 53200, Запорізька обл., м. Мелітополь, вул. Леніна, 18/2; тел.: 
(06192) 6-10-38

Чернівецька філія ДП “Регіон-Маркет” 58007, м. Чернівці, вул. Галицький шлях, 11, тел.: (06192) 6-10-38

Івано-Франківська філія ДП “Регіон-Маркет” 76018, м. Івано-Франківськ, вул. Короля Данила, 28, тел.: (06192) 6-
10-38

Маріупольська філія ДП “Регіон-Маркет” 87500, Донецька область, м.Маріуполь, вул. 60річчяСРСР,31,тел.: 
(06192) 6-10-38

Д П  “ Г а р а н т ія -М а р к ет ” :

Кіровоградська філія ДП «Гарантія-Маркет» 25030, м. Кіровоград, вул. Волкова, 2; тел.8 0522301853

Олександрійська філія ДП «Гарантія-Маркет» 28000, Кіровоградська область, м. Олександрія, пр-т Леніна, 11, 
тел.(050) 312-63-11

Полтавська філія ДП «Гарантія-Маркет» 36000, м. Полтава, вул.Вавілова,9/26, тел. 8 0532572439

Лубенська філія ДП «Гарантія-Маркет» 37500, Полтавська область, м. Лубни, вул. Радянська, 98, 
тел.(050) 416-96-05

Миргородська філія ДП «Гарантія-Маркет» 37600, Полтавська область, м. Миргород, вул. Гоголя,56, 
тел.(050) 355-96-18

Луцька філія ДП «Гарантія-Маркет» 43000, м. Луцьк, вул.ЄршоваД 1, тел.8 0332788322

Житомирська філія ДП «Гарантія-Маркет» 10000, м. Житомир, вул. Витрука, 9А, тел. 8 0412410405
Уманська філія ДП «Гарантія-Маркет» 02062, Черкаська обл., м .Умань, вул. Паризької Комуни, 31-А, 

тел.8 0474448745
Дніпропетровська філія ДП «Гарантія-Маркет» 49051, м. Дніпропетровськ, вул. Калинова, 3, тел.(050) 440-22-70

Дніпродзержинська філія ДП «Гарантія- 
Маркет»

51900, Дніпропетровська обл., м. Дніпродзержинськ, вул. 
Сировця, 9; тел.8 0569550254

Криворізька філія ДП «Гарантія-Маркет 50053, Дніпропетровська обл., м. Кривий Ріг, вул. Мусорського,
19-А

Ювілейна філія ДП «Гарантія-Маркет» 52005, Дніпропетровська обл., смт. Ювілейне, вул. Октябрьська, 
3, тел.: 8 0567267703

Вінницька філія ДП «Гарантія-Маркет» 21000, м. Вінниця, Хмельницьке шосе, 145, тел.8 0432550911

Львівська філія ДП «Гарантія-Маркет» 79003, м. Львів, вул. Б. Хмельницького, 176, тел.(095) 275-90-80
Трускавецька філія ДП «Гарантія-Маркет» 82200, Львівська обл., м. Трускавець, вул. Суховоля, 54-А, тел. 8

0324769492

Дрогобицька філія ДП «Гарантія-Маркет» 82100, Львівська область, м. Дрогобич, вул. Самбірська,128, 
тел.(0950275)-98-63

Прилуцька філія «Гарантія-Маркет» 17500, Чернігівська область, м. Прилуки, вул. Київська, 138, тел.(050) 
383-9773

Коростишівська філія «Гарантія-Маркет» 12502, Житомирська область, м. Коростишів, вул. Більшовицька, 
66, тел.(050) 312-63-11

ді1 “ М а р к е т -П л а зо ” :

Севастопольська філія ДП “Маркет-Плазо” 99003, м. Севастополь, вул.Ковпака,3, гел. (050) 383-66-40
Сімферопольська філія ДП “Маркет-Плазо” 95000, АР Крим, м. Сімферополь, вул. Маяковського,12, тел. 

(050) 386-08-77

Євпаторійська філія ДП “Маркет-Плазо” 97400, АР Крим, м. Євпаторія, вул. 9-го Травня, 49, тел. (050) 
252-99-55

Алуштинська філія ДП “Маркет-Плазо” 08500, АР Крим, м. Алушта, вул.Партизанська,5, тел. (050) 445-
80-78

Керченська філія ДП “Маркет-Плазо” 98300, АР Крим, м. Керч, вул.Кірова, 2, тел. (050) 386-08-39

Ялтинська філія ДП “Маркет-Плазо” 98600, АР Крим, м. Ялта, пров. Дарсанівський, 10, тел. (050) 448-
53-99

Гаспрівська філія ДП “Маркет-Плазо” 98668, АР Крим, м. Ялта, с.м.т. Гаспра, вул. Миру, 6, тел. (050)
723-90-03

Черкаська філія ДП “Маркет-Плазо” 18032, м. Черкаси, вул. СумгаїтськаДО, тел. (050) 415- 72-91
Смілянська філія ДП “Маркет-Плазо” 20700, Черкаська обл., м. Сміла, вул. Леніна, 67-а, тел. (095) 275-

92-47
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Н а зв а  в ід о к р е м л е н о г о  ст р у к т у р н о го  

п ід р о зд іл у

А д р ес а , т е л е ф о н , ф а к с  

в ід о к р ем л ен о г о  ст р у к т у р н о го  п ід р о зд іл у

Хмельницька філія ДП “Маркет-Плазо” 29000, м. Хмельницький, вул. 1 Іравди, 6, тел. (095) 274-92-69

Кам’янець-Подільська філія ДП “Маркет- 
Плазо”

32300, Хмельницька обл., м. Кам’янець-Подільський, 
вул.Гагаріна,42/1, тел. (050) 444-37-07

Новокаховська філія ДП “Маркет-Плазо” 74900, Херсонська область, м. Нова Каховка, пр-т Дніпровський, 
буд. І-ч, тел. (050) 254-83-34

Миколаївська філія ДП “Маркет-Плазо” 54052, м. Миколаїв, Корабельний р-н, пр-т Корабелів, 14, тел. 
(067) 929-72-09

Одеська філія ДП “Маркет-Плазо” 65117, Суворівський район, м. Одеса, вул. Дніпропетровська 
дорога , 125 -б , тел. (050) 310-43-31

Тернопільська філія ДП “Маркет-Плазо” 46000, м. Тернопіль, вул. 15 Квітня, 6, тел. (050) 380-69-97
Херсонська філія ДП “Маркет-Плазо” 73001, м. Херсон, вул. Робоча, 66, тел. (050) 391-86-48

Д П  “ С е т ь -М а р к е т ” :

Баришівська філія ДП “Сеть-Маркет” 07500, Київська обл., смт. Баришевка, вул. Леніна, 23, 
(276)41431

Т О В  “ С у с ід ” :

Малійська філія ТОВ «Сусід» 11601, Житомирська обл., м. Малин, вул. Грушевського,43, тел. 
(04133)-5-38-91

Т О В  “ 7  д н ів ” :

Кам’янець-Подільська філія ТОВ “7 днів” Хмельницька обл., м. Кам’янець-Подільськ, вул. Соборна ,4, тел. 
(044) 235-52-66

Т О В  “ С е р ч а н ” :

Запорізьку філію ТОВ „Серчан” 67119, м. Запоріжжя, Оріхове шосе,8, тел. (044) 462-48-35

Одеську філію ТОВ ’’Серчан” 65005, м. Одеса, вул. Середня, 83, тел. (044) 462-48-35

О П  « М о л л  Ц ен тр »:

-  Філія «ТКС» Україна, 82300, м. Борислав, вул. Дрогобицька, буд. 138; 

телефон/факс: 8 (03247) 67033

-  Філія «ТКС-Інтелект» Україна, 82300, м. Борислав, вул. Дрогобицька, буд. 138; 

телефон/факс: 8 (03247) 67033

— Філія «Торговий центр» Україна, 82300, м. Борислав, вул. Дрогобицька, буд. 138; 

телефон/факс: 8 (03247) 67033

Т О В  « Е Л ІТ » :

-  Філія «Транспостач» Україна, 82300, м. Борислав, вул. Дрогобицька, буд. 138; 

телефон/факс: 8 (03247) 67033

- Т зО В  «ДЕЛАКС УКРАЇНА»; .
-  Філія «Житлобуд» ТзОВ «ДЕЛАКС 

УКРАЇНА»

Україна, 82300, м. Борислав, вул. Дрогобицька, буд. 138; 

телефон/факс: 8 (03247) 67033

Опис зв'язків між учасниками концентрації відповідно до пункту 2 Порядку, наведеного у  додатку 5
Положення про концентрацію

Закрите акціонерне товариство „Глобал Інвест Лтд” є учасником концентрації, як суб’єкт 
господарювання, що отримає частки в Дочірнім підприємстві «Гарантія-Торг».

Дочірнє підприємство «Гарантія-Торг» пов’язано відносинами контролю у розумінні статті 1 
Закону з іншими суб’єктами господарювання, і утворюють у розумінні статті 1 Закону єдиний суб’єкт 
господарювання -  Групу Фуршет.

Закрите акціонерне товариство „Глобал Інвест Лтд” пов’язано відносинами контролю у 
розумінні статті 1 Закону з іншими суб’єктами господарювання за кордоном, інших відносин контролю крім 
указаних у даній заяві відсутні.
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Н а й м е н у в а н н я  (д л я  ю р и д и ч н и х  о с іб ) , Р о зм ір  ч а ст о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи

п р ізв и щ е, ім ’я т а  по  б а т ь к о в і (дл я к о р и ст у єт ь ся  с у б ’єк т  г о с п о д а р ю в а н н я  а б о  ст о со в н о  я к о го  ін ш и й

ф ізи ч н и х  о с іб ) с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  к о р и ст у єт ь ся

1 2 3

Б а л ен к о  Іг о р  М и к о л а й о в и ч  в о л о д іє 100% К о м п а н ія  « Л о к р ін  Х о л д ін г с  Л ім іт ед »  

(Locrin H oldings L im ited )

99 % T O B  « В ів а ф а р м  п л ю с»

90 % T O B  « Г а р а н т ія  -  Ч е р к а с и »

2 9 ,0 7 % Т О В  « Г р у п а  Ц ен т р »

60 % T O B  « ІВ  Т Р Е И Д »

100% Т О В  « В К О  « С О Л Я Р И С »

100% К о м п а н ія  « Т К Р  К о н с а л т ін г  Л ім іт е д »  

(T K R  C O N S U L T IN G  L IM IT E D )

К о м п а н ія  « Т К Р  К о н с а л т ін г  Л ім іт е д » 38 % К о м п а н ія  « Т К С  Р еа л  Е с т а й т  П а б л ік

(T K R  C O N S U L T IN G  L IM IT E D )  

в о л о д іє

Л ім іт е д »  (T K S  R E A L  E S T A T E  

P U B L IK  C O M P A N Y  L IM IT E D )

К о м п а н ія  « Л о к р ін  Х о л д ін г с  Л ім іт е д » 100% K O B  « П іА р  Ю К Р Е И Н ІА Н  Р ІС Е Р Ч

(Locrin Holdings L im ited ) в о л о д іє Е Н Д  Д ІВ Е Л О П М Е Н Т  Л ІМ ІТ Е Д »

40 % К о м п а н ія  Ім м о ш а н  П  Х о л д и н г  Ю К

15% К о м п а н ія  О ш а н  II  Х о л д и н г  Ю К

50 % Т О В  « П Л А Т ІН У М »

7 6 ,0 5% В А Т  « З а в о д  У к р к а б е л ь »

5 6 ,3 9 К о м п а н ія  « Б о у л  К е п іт а л  Л ім іт е д »  

(B o u le  C a p ita l L im ited )

50 % К о м п а н ія  « С т р а й к в ел  Ін в ест м ен т с  

Л ім іт е д »  (S T R IK E W E L L  

IN V E S T M E N T S )

50 % К о м п а н ія  « Н о р с т о у н  Т р е й д ін г  

Л ім іт е д »  (N O R T H T O N E  T R A D IN G  

L IM IT E D )

100% К о м п а н ія  « С о н а м е н т а  Л ім іт е д »  

(S o n o m en ta  L im ited )

5 8 ,1 7 % З А Т  « К л у б х а у з  Г р у п  Х о л д и н гз  

Л ім іт е д »

3 5 ,7 5 % Т О В  « А гр о к о м п л е к с  « Е д е л ь в е й с »

3 5 ,7 5 % Т О В  « А гр о к о м п л е к с  « А т т іс »

7 8 ,5% Т О В  « А р ізо н а »

20 % Т О В  « С т а р о к и їв с ь к е »

51,52% Т О В  « П и р я т и н а г р о к о н с е р в »

50 % Т О В  « А ге н ц ія  « Є в р о п р о с т ір »

37,5% Т О В  « Д е л а к с  У к р а їн а »

6 5 % Т О В  « Т е р р а -Ц е н т р »

3 1 ,6 6 % Т О В  « Г р и л іц а »

3 7 ,5 % Т О В  « Б е б і Б у м »

6 ,2 5% Т О В  « Г ем м а »

6 ,2 5% T O B  « В ІТ А Р ІН А »

4 7 ,5% Т О В  « П Р О Д С Е Л »

100% Т О В  „ Е Н Е Р Г О  Ш Л Я Х ”

З а к р и т а  а к ц іо н е р н а  к о м п а н ія 2 0 % Т О В  « Л О Т О С  Л Т Д »

« С о н а м е н т а  Л ім іт е д »  (S o n o m en ta

L im ited ) в ол од іє

50% Т О В  « К ІН Г Ф ІШ Е Р »

3 0 % Т О В  « В Б Ф  « П -С И С Т Е М З »

8 9 ,9 8 3 % Т О В  « У Т М Р -1 »

40% Т О В  « Т Е М З А  Г Р У П »

ГО В « У Т М Р -1 »  в о л о д іє 1 00% Д П  « Ц А Р ІВ  Х У Т ІР »
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І 9 £

Н а й м е н у в а н н я  (дл я  ю р и д и ч н и х  о с іб ), Р озм ір  ч а ст о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи

п р ізв и щ е, ім ’я та  п о  б а т ь к о в і (для к о р и ст у єт ь ся  с у б ’єк т  го сп о д а р ю в а н н я  а б о  с т о со в н о  я к о го  ін ш и й

ф ізи ч н и х  ос іб ) с у б ’єк т  го сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи к ор и ст уєт ь ся

1 2 3

К о м п а н ія  « Н о р с т о у н  Т р е й д ін г  Л ім іт ед » 2 5 ,6 7% З А Т  « К л у б х а у з  Г р у п  Х о л д и н гз

(N O R T H T O N E  T R A D IN G  L IM IT E D ) Л ім іт е д »

в о л о д іє

З А Т  « К л у б х а у з  Г р у п  Х о л д и н гз 100% Т О В  « 7  д н ів »

Л ім іт е д »  в о л о д іє

9 9 ,9 6 7 % П А Т  « Г о т е л ь  « Д н іп р о »

Т О В  « 7  д н ів »  в о л о д іє 1 00% Т О В  « К В И Т О К »

1 00% Т О В  « Є в р о с т а н д а р т -ін в е с т »

К О В  « П іА р  Ю К Р Е И Н ІА Н  Р ІС Е Р Ч 1 00% Д П  «Р іал  Іст ей т  Г а р а н т ія  С іст ем з»

Е Н Д  Д ІВ Е Л О П М Е Н Т  Л ІМ ІТ Е Д »

ВОЛОДІЄ

100% Т О В  « Р іе л т і К л а с ік »

Т О В  « Р іе л т і К л а с ік »  в о л о д іє 85 % Т О В  « А г р о с е р в іс »  з ін о зем . ін в ест и ц .

5 8 ,1 4 % Т О В  « З а с т а в а »

2 9 ,9 9 7 8 % П А Т  У н ів е р с а м  № 7  « Д есн а »

5 4 ,1 5 7 1 % П А Т  У н ів е р с а м  № 11 « Р а й д у ж н и й »

25 % Т О В  « К а р е л л а »

50% Т О В  « Р ієл т і С іт і»

100% Д П  « С Т О Л ІЧ Н Е »

47 % Т О В  « К о р с а »

3 3 ,3 % Т О В  « Б В К  « Б у д р е м м о н т а ж  2 0 0 6 »

5 7 ,9% Т О В  « Г а р а н т ія  -  Н а б е р е ж н а »

Б а л ен к о  Ін е с с а  А сс ія  Ю р іїв н а  в о л о д іє 18% Т О В  « Т р и  Д ж е й  Х о л д и н г»

Б а л е н к о  О л ек са н д р  М и к о л а й о в и ч 3 7 ,7 5 % Т О В  « А гр о к о м п л е к с  « Е д ел ь в ей с»

в о л о д іє

3 8 ,3 3 3 % Т О В  « Є ге р »

3 7 ,7 5 % Т О В  « А гр о к о м п л е к с  « А т т іс »

100% К о м п а н ія  « К а р н е р  Р іс о р с и з  Л ім іт е д »  

(K arner Resources L im ited )

8% Т О В  « С т а р о к и їв с ь к е »

К о м п а н ія  « A N T H O U S A  L IM IT E D » 1 00% П р А Т  « Ф У Р Ш Е Т »

в о л о д іє 100% Т О В  « Г о с п о д а р н и к »

7 6 ,2 7 % П А Т  « Х е р с о н б у д т р а н с »

100% Т О В  « С єр ч а н »

3 7 ,8 6 % П А Т  « Л ь в ів с ь к и й  за в о д  

г ід р о м е х а н іч н и х  п е р ед а ч »

100% П р А Т  « Ю Л А Н Р О »

25 % Т О В  « К а р ел а »

19% К о м п а н ія  О ш а н  II  Х о л д и н г  Ю К

100% К о м п а н ія  « П л ім со л л  Ін в е с т м е н т  

Л ім іт е д »  (P lim so ll In v e sm e n t L im ited )

100% T O B  « Ф у р ш е т -М »  (L L C  « F o u r sh e tt-  

M »)

П р А Т  « Ф У Р Ш Е Т »  в о л о д іє 100% Д П  « М е р е ж а -Т р е й д »

100% Д П  « П р о д м ер еж а »

100% Д П  « Т ер р а -Т р ей д »

100% Д П  « С е т ь -М а р к е т »

100% Д П  « Г а р а н т ія -Т о р г»

100% Д П  « Р е г іо н -М а р к е т »

100% Д П  « Ін ф о -М е р е ж а »

1 00% Д П  « Ф .Ф о р м у л а »

100% Д П  « Г  а р а н т ія -М а р к е т »
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/®> з

Н а й м ен у в а н н я  (д л я  ю р и д и ч н и х  о с іб ) , 

п р ізв и щ е, ім ’я та  по б а т ь к о в і (дл я  

ф ізи ч н и х  о с іб )

Р о зм ір  ч а с з о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  

к о р и ст у єт ь ся  с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  а бо  с т о со в н о  я к о го  ін ш и й  

с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  к ор и ст уєт ь ся

1 2 3

100% Д П  « М а р к е т -П л а зо »

100% Т О В  « С у с ід »

100% Д П  « Є к с ім п »

Д П  « Г а р а н т ія -Т о р г»  в о л о д іє 50 % Т О В  Т С  « П р о д е к с п р е с -ц е н т р »

Т О В  « С єр ч а н »  в о л о д іє 100% Д П  « М р ія »

Т О В  « К о р с а »  в о л о д іє 6 6 ,5 3 % Т О В  « Б а р к а р о л а  К о н с а л д ін г»

Т О В  « Г о с п о д а р н и к »  в о л о д іє 100% Д П  « С т р о й -М а р к е т  Г р у п »

50 % Т О В  « Г К  « Ін в е с т »

3 3 ,3 3 % Т О В  « К а с к а д -М »

9 8 ,9 % П р А Т  « Р е м о н т н о м е х а н іч н и й  за в о д  

« Р е м е з»

2 9 ,9 % П А Т  « У н ів е р с а м -2 »

50% Т О В  « Е г ід а  — Ін в е с т »

100% Т О В  фірма « К О Р А Л »

Д П  « С т р о й -М а р к е т  Г р у п »  в о л о д іє 100% П П  « ІН В Е С Т И Ц ІЙ Н А  К О М П А Н ІЯ

Ж И Т Л О Б У Д »

50% Т О В  « Л ев и  м іст а »

50 % Т О В  « Г р а н т  Е л іт »

8 ,0 3% П А Т  « Л ь в ів с ь к и й  за в о д  

г ід р о м е х а н іч н и х  п ер ед а ч »

Т О В  « Д ел а к с  У к р а їн а »  в о л о д іє
100%

Д П  « Д Е Л А К С -Ж И Т Л О Б У Д »  

Т зО В  « Д Е Л А К С  У К Р А ЇН А »

100%
Д П  « Д Е Л А К С  Ж И Т Л О »  

Т зО В  « Д Е Л А К С  У К Р А ЇН А »

Д П  « Л ь в ів в б у д »  T O B  « Т К С -  
М е н е д ж м е н т »  в о л о д іє

50 % Т О В  « Л е в и  м іст а »

50% Т О В  « Г р а н т  Е л іт »

Т О В  « Р іел т і С іт і»  в о л о д іє 100% Т О В  « С ін е р г ік а »

100% Т О В  ф ір м и  « П У С К -А В Т О »

51 % Т О В  М П  « О п т ім у м -К »

50% Т О В  « Р іт е й л -Т р е й д »

51 % П р А Т  « Г в ід о н »

2 5 % Т О В  « П а н о р а м а -С іт і»

3 2 ,1 1 % П А Т  « Л ь в ів с ь к и й  за в о д  

г ід р о м е х а н іч н и х  п ер ед а ч »

3 7 ,5 % Т О В  « Г ем м а »

3 7 ,5 % T O B  « В ІТ А Р 1 Н А »

Т О В  « С ін е р г ік а »  в о л о д іє 25 % Т О В  « П а н о р а м а -С іт і»

Т О В  М П  « О п т ім у м -К »  в о л о д іє 50 % Т О В  « Е гід а  -  Ін в ест »

К о м п а н ія  « Л Д У  Іс т е б л іш м е н т »  

в о л о д іє

2 4 ,8 6 5 4 % П А Т  « К и я н и »

К о м п а н ія  « М ін о л д а  Іст еб л іш м ен т »  

в о л о д іє

2 4 ,8 6 5 4 % П А Т  « К и я н и »

М а г а л я с  М а р ія  П ет р ів н а  в о л о д іє 3 0 % Т О В  « П Л А Т ІН У М »

3 1 ,6 6 % Т О В  « Г  р и л іц а »

М а г а л я с  О л е г  Л е о н ід о в и ч  в о л о д іє 50% Т О В  « О л с е р в іс , Л Т Д »

1 00% К о м п а н ія  « П іт ф іл д  Г р у п  Л ім іт е д »  

( Pitfield G rup L im ited )

К о м п а н ія  « П іт ф іл д  Г р у п  Л ім іт е д »  

(Pitfield G rup L im ited ) в о л о д іє

11% Т О В  « Р іел т і С іт і»

5 ,8  % Т О В  « Г а р а н т ія -Н а б е р е ж н а »

6 ,2 5% Т О В  « Г  ем м а »

6 ,2 5% T O B  « В ІТ А Р ІН А »
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Н а й м е н у в а н н я  (д л я  ю р и д и ч н и х  о с іб ) ,  

п р ізв и щ е, ім ’я та  по  б а т ь к о в і (дл я  

ф ізи ч н и х  о с іб )

Р о зм ір  ч а ст о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  

к о р и сг у єт ь ся  с у б ’єк т  г о с п о д а р ю в а н н я  а б о  с т о со в н о  я к о го  ін ш и й  

с у б ’єк т  го сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи к о р и ст у єт ь ся

1 2 3

100% Т О В  «А І Р О  ІН Т Е Р  К О М П А Н ІЯ »

100% Т О В  « П Р О Д І Н Т Е Р Г Р У П »

Т О В  « А Г Р О  ІН Т Е Р  К О М П А Н ІЯ »

в о л о д іє

50 % Т О В  « К Н К -А Г Р О »

М а г а л я с  С е р г ій  В о л о д и м и р о в и ч  

в о л о д іє

25 % Т О В  « О л с е р в іс , Л Т Д »

С о к о р  О л ек са н д р  В іт а л ій о в и ч  в о л о д іє 2 5 % Т О В  « О л с е р в іс , Л Т Д »

С и р о т ен к о  Ю л ія  О л ек са н д р ів н а

(д о  одруж ення С ам сонова Ю .О .) в о л о д іє

29 % Т О В  « Ю Л В А »

15% Т О В  « С т а р о к и їв с ь к е »

Ч е р н и ш е в  О л ек са н д р  М и х а й л о в и ч 29 % Т О В  « Ю Л В А »

15% Т О В  « С т а р о к и їв с ь к е »

Ч е р н и ш е в а  Н а т а л ія  П а в л ів н а 42 % Т О В  “ Ю Л В А »

Ч е р н и ш е в  В а л е р ій  О л ек са н д р о в и ч 15% Т О В  « С т а р о к и їв с ь к е »

Т к а ч е н к о  В іт а л ій  Л е о н ід о в и ч  в о л о д іє 55 % Т О В  « П р о е к т  Б у д -Б ізн е с »

100% Т О В  « П Б К  “Б у д -Б ізн ес»

10% Т О В  « Р іе л т і С іт і»

12 ,8% Т О В  « Г а р а н т ія  -  Н а б е р е ж н а »

100% К о м п а н ії « В у д са й д  Ін в е с т  Ін к .»  

(W oodside Invest Inc.)

Б и т к а  Іл л я  П е т р о в и ч  в о л о д іє 3 7 ,5 % Т О В  « Б е б і Б у м »

17% Т О В  « Р іе л т і С іт і»

1 9 ,7 7  % Т О В  « З а ст а в а »

2 0 ,7 5 % Т О В  « А гр о к о м п л е к с  “ Е д ел ь в ей с»

2 0 ,7 5 % Т О В  « А гр о к о м п л е к с  " А т т іс»

43,48% Т О В  « П и р я т и н а г р о к о н с е р в »

25% Т О В  « К а р ел а »

70 % Т О В  « В Б Ф  « П -С И С Т Е М З »

1 00% К о м п а н ія  « Б о р н о  Р іс о р с и з  Л ім іт е д »  

(В ош о Resources L im ited )

4 7 ,5% Т О В  « П Р О Д С Е Л »

К о м п а н ія  « Б о р н о  Р іс о р с и з  Л ім іт е д »  

(В ош о Resources L im ited ) в о л о д іє

15 ,5 4% К о м п а н ія  « Б о у л  К е п іт а л  Л ім іт е д »  

(B o u le  C a p ita l L im ited )

П о г р е б н я к  В л а д и сл а в  Г р и г о р о в и ч  

в о л о д іє

100% К о м п а н ія  « С а н б о р н  Р ісо р си з  

Л ім іт е д »  (Sanborn Resources L im ited )

Б а р а т и н с ь к и й  В іт а л ій  В а си л ь о в и ч  

в о л о д іє

7 8 ,5% Т О В  « С а н  Т о р і»

М о р г у н  М и х а й л о  Ів а н о в и ч  в о л о д іє 93 % Т О В  « С т о їк -2 0 0 6 »

45% Т О В  « П р о е к т  Б у д -Б ізн е с »

Я н іш е в с ь к и й  О л ек са н д р  

В о л о д и м и р о в и ч  в о л о д іє

20 % Т О В  « Б е б і Б у м »

К о п іл а ш  Я р о с л а в  В о л о д и м и р о в и ч  

в о л о д іє

25 % Т О В  « Т е р р а -Ц е н т р »

С и р и м а к  В ік т о р ія  Н е с т е р ів н а  в о л о д іє 50% Т О В  « Ю В ІМ »

К у л іш е н к о  В ір а  Ю р іїв н а  в о л о д іє 50% Т О В  « Ю В ІМ »

Н е в іг е р  Ф а л ь к  В о л ь ф р а м  Р у д о л ь ф  

в о л о д іє

3 1 ,6 6 % Т О В  « Г р и л іц а »

3 8 ,3 3 4 % Т О В  « Є гер »

В в єд ен сь к а  Ір и н а  В ік т о р ів н а  в о л о д іє 20 % Т О В  « П Л А Т ІН У М »

3 3 ,4% Т О В  « Б В К  « Б у д р е м м о н т а ж »  2 0 0 6 »

Р о б е р т  К ь о н іг  в о л о д іє 2 1 ,5 % Т О В  « А р і зо н а »
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Н а й м е н у в а н н я  (дл я  ю р и д и ч н и х  о с іб ) , 

п р ізв и щ е, ім ’я та  по  б а т ь к о в і (дл я  

ф ізи ч н и х  о с іб )

Р о зм ір  ч а ст о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  

к о р и ст у єт ь ся  с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  а бо  с т о со в н о  я к о го  ін ш и й  

с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  ч и  к о р и ст у єт ь ся

1 2 3

2 1 ,5% Т О В  « С а н  Т о р і”

К о п т є в а  В а л е н т и н а  А н д р іїв н а  в о л о д іє 25 % Т О В  « К а р е л а »

3 3 ,3 3 % Т О В  « К а с к а д  М »

Н и ж н и к  В а си л ь  В о л о д и м и р о в и ч  

в о л о д іє

20 % Т О В  „ ІН П Р К С „ Т Е Р ІК С ”

Т о р сь к и й  Ів а н  М и х а й л о в и ч  в о л о д іє 50 %

К о м п а н ія  « Н о р ст о у н  Т р е й д ін г  

Л ім іт е д »  (N O R T H T O N E  T R A D IN G  

L IM IT E D )

50 %

К о м п а н ія  « С т р а й к в ел  Ін в е с т м е н т с  

Л ім іт е д »  (S T R IK E  W E L L  

IN V E S T M E N T S )

100%
К о м п а н ія  Ф Ф А й  (F F I  H O L D IN G S  

L IM IT E D )

25 % Т О В  « З а х ід -с е р в іс »

100% Т зО В  « З а в о д  м ін ер а л ь н и х  в о д »

90% Т зО В  « В о д о к а н а л »

3 7 ,5 % Т зО В  « Д Е Л А К С  У К Р А ЇН А »

2 5 % Т О В  « О р іо н  і К »

2 5 % Т О В  « О р іо н -П л ю с  і К »

99 % Т зО В  « Т р у с к а в е ц ь -к о м ін в е с т »

50 % Т зО В  « А ге н ц ія  « Є в р о п р о ст ір »

4 9 ,8% Т зО В  « Л Е О П О Л ІС -П Л Ю С »

99 % Т зО В  « К В А Р Т А Л Б У Д »

100% М К П  « Н .О .М .»

100% Т зО В  « В о д а р -Т К С »

2 5 ,5 %
Т зО В  « А л ь ф а -ш т у р м »  ( т о в а р и с т в о  

п е р е б у в а є  у  с т а н і  л ік в і д а ц і ї )

К о м п а н ія  « Ф Ф А й  Х о л д ін г с  Л ім іт е д »  

(F F I  H O L D IN G S  L IM IT E D ) в о л о д іє
3 4 ,7 %

К о м п а н ія  « Т К С  Р еа л  Е ст у й д  П а б л ік  

Л ім іт е д »  (T K S  R E A L  E S T A T E  

P U B L IK  C O M P A N Y  L IM IT E D )

К о м п а н ія  « Т К С  Р еа л  Е ст у й д  П а б л ік  

Л ім іт е д »

(T K S  R E A L  E S T A T E  P U B L IK  

C O M P A N Y  L IM IT E D ) в о л о д іє

9 9 ,9 9 % Т зО В  « T K C -M E H E Д Ж М Е Н Т »

61% Т зО В  « К н я ги н я  О л ь га »

99% Т зО В  « Ін в е с т и ц ії і К о н са л т и н г »

99% Т зО В  « К у р о р т е н е р го ін в е с т »

99 % Т зО В  « Б ізн е с  -  п р о гр ес»

99% Т зО В  « Т К С  М о л л  М а р к ет »

80%
К о м п а н ія  « Т К С  К О Н К Р ІТ »  (T K S  

C O N C R E T E  L IM IT E D )

Т зО В  « T K C -M E H E Д Ж М Е Н Т »  в о л о д іє 100% Д П  « Б ІЗ Н Е С -П Л Ю С »

100%
Д П  « Е Т А Л О Н  П Р И К А Р П А Т Т Я »  

Т зО В  « Т К С -м е н е д ж м е н т »

100%
Д П  « Л Ь В ІВ Б У Д »  Т зО В  « Т К С -  

м ен е д ж м е н т »

100%
Д П  « П О М ІР К И »  Т зО В  « Т К С -  

м ен е д ж м е н т »

100%
Д П  « Т К С -Ж И Т Л О »  Т зО В  « Т К С -  

м ен ед ж м ен т »

100%
Д П  « М Е Р К У Р ІЙ »  Т зО В  « Т К С -  

м ен ед ж м ен т »
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Лої

Н а й м е н у в а н н я  (д л я  ю р и д и ч н и х  о с іб ) , 

п р ізв и щ е, ім ’я та  по  б а т ь к о в і (дл я  

ф ізи ч н и х  о с іб )

Р о зм ір  ч а ст о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  

к о р и ст у єт ь ся  с у б ’єк т  го сп о д а р ю в а н н я  а бо  с т о со в н о  я к о го  ін ш и й  

с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи к ор и ст уєт ь ся

1 2
'У

100%
Д П  « О л ім п »  Т зО В  « Т К С -  

М Е Н Е Д Ж М Е Н Т »

100% Т зО В  « Т К С -Є в р о б у д »

100% Т зО В  Ф ІР М А  « С Е М ІК С »

100% Т зО В  « В О Л И Н Ь -Ц Е Н Т Р »

1 00% Т зО В  « Г О Т Е Л Ь Б У Д »

1 00%
Т зО В  « Б У Д ІВ Е Л Ь Н И Й  а л ь я н с - 

2007»

50 ,0 1 % Т зО В  « Т К С -О М Н І»

16 ,7%
В А Т  « З Н В К ІФ  « Н О В І Т Е Х Н О Л О Г И  

ІН В Е С Т У В А Н Н Я »

96 % Т зО В  « ІН В Е С Т Н О В А Т О Р »

100% Т зО В  « Т К С  Б у д с е р в іс »

Д П  « Л Ь В ІВ Б У Д »  Т зО В  « Т К С -  

м е н е д ж м е н т »  в о л о д іє
50%

Т зО В  « Л е в и  м іст а »

50 % Т зО В  « Г р а н т  Е л іт »

Д П  « П О М ІР К И »  Т зО В  « Т К С -  

м е н ед ж м ен т »  в о л о д іє
92 % Т зО В  « Е Л ІТ »

Т зО В  « Д ел а к с  У к р а їн а »  в о л о д іє
100%

Д П  « Д Е Л А К С -Ж И Т Л О Б У Д »  

Т зО В  « Д Е Л А К С  У К Р А ЇН А »

100%
Д П  « Д Е Л А К С -Ж И Т Л О »  

Т зО В  « Д Е Л А К С  У К Р А ЇН А »

К о м п а н ія  « Т К С  К О Н Т Р ІК  Л ІМ ІТ Е Д »  

(п о п ер ед н я  н а зв а  - К о м п а н ія  

« Д р а с к е й л  Ін в е с т м е н с  Л ім іт е д »  

в о л о д іє

99 % Т зО В  « Т К С  Б ет о н »

Т зО В  « Т К С  Б е т о н »  в о л о д іє 100% Д П  « Б е т о н  З а х ід »  Т зО В  « Т К С  Б ет о н »

100%
Д П  « Б е т о н  Ц е н т р »  Т зО В  « Т К С  

Б ет о н »

99 % Т зО В  « Т К С  В и д о б у в а н н я »

100% Т зО В  « Т К С  Т ех н о р есу р с»

100% Д П  « Б е т о н  К и їв »  Т зО В  « Т К С  Б ет о н »

100% Д П  « Б е т о н  С х ід »  Т зО В  « Т К С  Б ет о н »

Т зО В  « Т К С -Є в р о б у д »  в о л о д іє 100%
Д П  « Т Р А Н С П О Р Т »  Т зО В  « Т К С -  

Є в р о б у д »

100%
Д П  « Б У Д ІВ Н И Ц Т В О »  Т зО В  « Т К С -  

Є В Р О Б У Д »

Т зО В  « Т К С  Б у д с е р в іс »  в о л о д іє 100% Д П  « Л ю к с »  Т зО В  « Д е л а к с -п л ю с »

1 00% Д П  « С п ек т р »  Т зО В  « Д е л а к с -п л ю с »

1 00% Д П  « К о н т у р »  Т зО В  « Д е л а к с -п л ю с »

1 00% Д П  « В е с т б у д »  Т зО В  « Д е л а к с -п л ю с »

1 00% Д П  « Г р а н д »  Т зО В  « Д е л а к с -п л ю с »

1 00% Д П  « Л ід е р »  Т зО В  « Д е л а к с -п л ю с »

100% Д П  « С т а т у с »  Т зО В  « Д ел а к с-п л ю с»

Т зО В  « ІН В Е С Т Н О В А Т О Р »  в о л о д іє 8 3 ,3%
П А Т  « З Н В К ІФ  « Н О В І Т Е Х Н О Л О Г И  

ІН В Е С Т У В А Н Н Я »

Т зО В  « З а в о д  м ін ер а л ь н и х  в о д »  в о л о д іє 53 ,8 4 %
П А Т  « Б о р и с л а в с ь к и й  за в о д  

п р о д о в о л ь ч и х  т о в а р ів »

Т зО В  « У К Р А ІН А -О М Н І»  в о л о д іє 4 9 ,9 9 % Т зО В  « Т К С -О М Н Ї»

Е й н ес  Р у сл а н  С ер г ій о в и ч  в о л о д іє 5 0 ,2 % Т зО В  « Л Е О П О Л ІС -П Л Ю С »

С іе к л о ч а  В есел и н  В о л о д и м и р о в и ч  

в о л о д іє
100% Т зО В  « У К Р А ЇН А -О М Н І»
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Н а й м ен у в а н н я  (дл я  ю р и д и ч н и х  о с іб ), 

п р ізв и щ е, ім ’я т а  п о  б а т ь к о в і (дл я  

ф ізи ч н и х  осіб )

Р о зм ір  ч а ст о к  (п а їв , а к ц ій ), я к и м и  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи  

к о р и ст у єт ь ся  с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  а бо  с т о со в н о  я к о го  ін ш и й  

с у б ’єк т  г о сп о д а р ю в а н н я  в о л о д іє , у п р а в л я є  чи к о р и ст у єт ь ся

1 2 'У
3

Ц а й т л е р  А р т у р  П е т р о в и ч  в о л о д іє 100%
П П  « А Р Т »  (п ід п р и є м с т в о  п е р е б у в а є  у  

с т а н і  л ік в і д а ц і ї )

-  Баленко Інесса А ссія  Ю ріївна є друж иною  Баленка Ігоря М иколайовича.

-  Баленко О лександр М иколайович є рідним братом Баленка Ігоря М иколайовича та обій м ає керівні 

п осади (див. Списки осіб , які входять д о  складу сп остереж н ої ради чи виконавчого, контролю ю чого органів, 

виконую ть о б о в ’язки керівника, заступника керівника, головного бухгалтера учасників концентрації, що 

додаю ться д о  ц іє ї заяви; надалі -  “С писики керівних осіб”) .

-  М агаляс О лег Л еонідович обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  М агаляс М арія П етрівна є м атір’ю  М агаляса О лега Леонідовича.

-  М агаляс Сергій В олодим ирович обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  Сокор О лександр Віталійович обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  С иротенко Ю лія О лександрівна (д о  одруж ення С ам сонова Ю .О .) обійм ає керівні посади (див. 

Списки керівних осіб).

-  Черниш ев О лександр М ихайлович Черниш ова Наталія Павлівна є батьками С иротенко Ю лії 

Олександрівни (до  одруж ення С амсонова Ю .О .).

-  Черниш ев Валерій О лександрович є братом Сиротенко Ю лії Олександрівни (до  одруж ення  

С ам сонова Ю .О .).

-  Яніш евський О лександр В олодим ирович обійм ає п осаду Голови правління П рА Т Ф урш ет(див. 

Списки керівних осіб).

-  Ткаченко Віталій Л еонідович обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  Битка Ілля П етрович обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  П огребняк Владислав Григорович обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  Баратинський  В італій  В асильович обійм ає керівні посади (див. С писки керівних осіб).

-  К опілаш  Ярослав В олодим ирович обійм ає керівні посади  (див. Списки керівних осіб).

-  П іскун Світлана Севастьянівна обійм ає керівні посади (див. Списки керівних осіб).

-  Н ижник Василь В олодим ирович є батьком Н ижника В олодим ира Васильовича.

-  Лабенський Олександр Володимирович є  батьком Л абенської Ю лії Олександрівни.

-  Цайтлер А ртур П етрович братом є Цайтлер О лега П етровича, обіймаю ть керівні посади (див.

Списки керівних осіб).

В сі існую чі в ідносини контролю  у розум інні статті 1 Закону України “П ро захист економ ічної 

конкуренції” (надалі -  Закон) Групи Ф урш ет над Д П  «Гарантія-Торг» втрачаються і переходять д о  ЗАТ  

„Глобал Інвест Л тд” .

1.2. П ерелік:

ю ридичних осіб (за винятком учасників  концентрації, зазначених у  пункті 2 П орядку, наведеного у  

додатку 5 до П олож ення про концентрацію ):

у  статутному капіталі яких учасник концентрації, з урахуванням відносин контролю, зазначений у 

пунктах 2 .1 -2 .5  П орядку, наведеного у додатку 5 д о  П олож ення про концентрацію , володіє чи управляє 

(користується) часткою (паєм, акціями) у  розмірі 10 відсотків і більше;

у  вищ их органах управління яких учасник концентрації, зазначений у  пунктах 2.1 - 2 .5  Порядку, 

наведеного у додатку 5 д о  П олож ення про концентрацію , має 10 відсотків голосів і більше:

Ідентифікаційний код 

за СДР1ІОУ або 

Реєстраційний номер

Н А ЗВ А А др ес а , т ел еф о н В ел и ч и н а  п а к ет а  а к ц ій  

(ч а ст к и ), %

- - - ■
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ю ридичних та ф ізичних осіб, з урахуванням  відносин контролю  (за винятком  учасників  

концентрації, зазначених у  пункті 2 П орядку, наведеного у  додатку 5 до П олож ення про 

концентрац ію ):

кож на з яких володіє чи управляє (користується) часткою  (паєм, акціями) у  статутному капіталі 

учасника концентрації, зазначеного в пунктах 2.1 - 2 .5  П орядку, у  розм ірі 10 відсотків і більше;

кож на з яких у вищ ому органі управління учасника концентрації, зазначеного в пунктах 2.1 - 2.5  

П орядку, наведеного у додатку 5, має 10 відсотків голосів і більше:

К о д  за  Є Д Р П О У  

(д л я  ю р и д и ч н и х  ос іб )  

с е р ія , н о м ер  д о к у м е н т а , 

щ о  п о с в ід ч у є  о со б у  

(д л я  ф ізи ч н и х  о с іб )

Н а зв а  

(д л я  ю р и д и ч н и х  о с іб ) , 

п р ізв и щ е, ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і 

(дл я  ф ізи ч н и х  о с іб )

А д р ес а , т ел еф о н В ел и ч и н а

п а к ет а

а к ц ій

(ч а ст к и ),

%

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “Р іе л т і С іт і” в о л од іє:

Ткаченко Віталій Леонідович 10

11

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “Г К  Ін в е с т ” вол од іє:

31745327 Товариство з обмеженою 
відповідальністю „Кармен-Інвест”

Україна, 01034, м. Київ, пр-т 40-річчя 
Жовтня, 87, т. (044) 254-52-76

50

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  „ Е гід а  -  Ін в е с т ” в о л о д іє:

16502353 Товариство з обмеженою 
відповідальністю „Мале 

підприємство „Оптімум-К”

Україна, 99003, м. Севастополь, вул. 
Ковпака, 3, тел.:
(050) 383-66-94

50

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  М П  « О п т ім у м -К »  в о л о д іє:

35541846 Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Ювенкус»

Україна, 99003, м. Севастополь, вул. 
Льва Толстого, 14, оф. 18, тел.: 

(050) 383-66-94

49

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ П а н о р а м а -С іт і” в о л о д іє:

31161484 Приватне підприємство «Єлітор» Україна, 58023, м. Чернівці, вул. О. 
Пчілки, 5, телефон:

(0372) 583170

50

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Р іт е й л -Т р е й д »  в о л о д іє :

30056665 Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Інтер-Фуд»

Україна, 01001, м. Київ, вул. 
Лютеранська, 4, кв. 43, тел.: (067) 

209-81-56

50

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і В А Т  У н ів е р с а м  № 1 1  “ Р а й д у ж н и й ” в о л о д іє:

Піскун Світлана Севастьянівна 17,26

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “К о р с а ” вол од іє:

[ДИВ. вищеі Пісіл н Світлана Севастьянівна (див. вище) 20
Школьник Володимир Якович 12,5

Погорілер Марк Борисович 
(громадянин Ізраїля)

12,5

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ Б а р к а р о л а  К о н с а л д ін г ” в ол од іє:

31991320 Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Капрі»

Україна, м. Київ, вул. Панаса 
Мирного, буд. 16/13-а, тел.: (044) 469- 

12-17

33,47

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ А г р о с е р в іс ” з  ін о зем . ін в ест и ц . в ол од іє:

- Корпорація “Експрес форвардінг 
ІНК”

США, 11023-0000, м. Грейт Нек, штат 
Нью-Йорк, вул. Шор Кліф Плейс, 18

15

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ А р ізо н а ” в ол од іє:
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J t o i

К о д  за  Є Д Р П О У  

(д л я  ю р и д и ч н и х  о с іб )  
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п а к ет а

а к ц ій

(ч а ст к и ),

%

Роберт Кьоніг (громадянин США) 21,5

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В ‘С а н  Т о р і” в о л о д іє:

(ДИВ. вище) Роберт К ьоніг ( громадянин СШ А) (див. вище) 21,5

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  „ Г а р а н т ія  — Н а б ер еж н а ” вол од іє:

(див. вище) Ткаченко Віталій Леонідович (див. вище) 12,8
Мірошниченко Оксана Вікторівна 20

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « О л с е р в іс , Л Т Д »  в о л о д іє:

Магаляс Сергій Володимирович 25

Сокор Олександр Віталійович 25

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « П Л А Т ІН У М »  в о л о д іє:

Ввєденська Ірина Вікторівна 
(громадянка Польщі)

20

Магаляс Марія Петрівна 30

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В “ Г р и л іц а ” в о л о д іє:

Невігер Фальк Вольфрам Рудольф 
(громадянин Німеччини)

31,66

(див. вище) Магаляс Марія Петрівна (див. вище) 31,66

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ С т а р о к и їв с ь к е ” в ол од іє:

Чернишев Валерій 
Олександрович 1

15

Сиротинко Юлія Олександрівна 
(Самсонова Ю.О.)

15

Чернишев Олександр 
Михайлович

20

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ Ю л в а ” в ол од іє:

(див. вище) Сиротинко Юлія Олександрівна 
(Самсонова Ю.О.)

(див. вище) 29

(див. вище) Чернишев Олександр 
Михайлович

(див. вище) 29

1 Чернишев Валерій Олександрович є братом Сиротинко Юлії Олександрівни(до одруження Самсонова) (див. п. 1.1 
розділу І цих Відомостей).
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%
* * 2 Чернишева Наталія Павлівна" 42

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ IB  Т Р Е И Д ” в о л о д іє:

Якущенко Валентин Михайлович 40

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і К о м п а н ія  Ім м о ш а н  II  Х о л д и н г  Ю К  в о л о д іє:

- Компанія Доршеувел БВ Де Булелаан 7, 1083 HJ Амстердам, 
Нідерланди, тел.: + 31 20 504 11 11

60

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і К о м п а н ія  О ш а н  И  Х о л д и н г  Ю К  в о л о д іє:

- Компанія Маасоорд БВ Де Булелаан 7, 1083 HJ Амстердам, 
Нідерланди, тел.: + 31 20 504 11 11

66

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ Г р у п а  Ц е н т р ” в ол од іє:

реєстраційний номер 
НЕ 149642

Компанії «Tritona Limited» 
(Трітона Лімітед»)

Кіпр, м. Нікосія, Піндароу, 27, Альфа 
Бізнес Центр, 2ий поверх, п/сІОбО, 

тел.: (067) 504-13-35

21

реєстраційний номер 
НЕ 146405

Компанії «Vendrox Enterprises 
Limited» (Вендрокс Ентерпрайзес 

Лімітед)

Кіпр, м. Нікосія, Стасіну 1, Мітсі 
Білдінг 1, 1-й поверх, Кватира/офіс 4, 

Платея Елефтеріас, п/с 1505, тел.: 
(067) 504-13-35

13,5

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “ Т е р р а -Ц е н т р ” в о л о д іє :

Копілаш Ярослав Володимирович 25

ЯнПол 10

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Б у д ів е л ь н о -в и р о б н и ч а  к о м п а н ія  « Б у д р е м м о н т а ж »  2 0 0 6 »  в ол од іє:

(див. вище) Ввєденська Ірина Вікторівна 
(громадянка Польші)

33,4

Лабенська Юлія Олександрівна 33,3

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Є ге р »  вол од іє:

Удовиченко Константан 
Григорович

23,333

Баленко Олександр Миколайович 38,333

(див. вище) Невігер Фальк Вольфрам Рудольф 
(громадянин Німеччини)

(див. вище) 38,334

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Г Е М М А »  вол од іє:

Копейкіна Ольга Леонідівна 50

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « В ІТ А Р ІН А »  вол од іє:

Чернишева Наталія Павлівна є дружиною Чернишова Олександра Михайловича та матерю Сиротинко Юлії 
Олександрівни(до одруження Самсонова) (див. п. 1.1 розділу І цих Відомостей).
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Копейкіна Ольга Леонідівна 50

У с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « К а р е л а »  в ол од іє:

Коптєва Валентина Андріївна 25

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  “К а с к а д  М ” в о л о д іє:

(див. вище) Коптєва Валентина Андріївна (див. вище) 33,33

Лабенський Олександр 

Володимирович

33,33

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Т о р го в и й  д ім  « П р о д е к с п р е с -ц е н т р »  вол од іє:

Махова Тамара Валентинівна 10

Костиренко Віктор 

Миколайович

40

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Л О Т О С  Л Т Д »  в о л о д іє :

Коваленко Катерина Георгіївна 20

Крохмаль Євген Володимирович 40

Лабенська Г алина Іванівна 20

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « Т Е М З А  Г Р У П »  в о л о д іє:

Роберт Гордон МакНіл 40

Сичова Марія Костянтинівна 20

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « К ІН Г Ф ІШ Е Р » в о л о д іє :

МакНіл Вікторія Борисівна* 50

3 МакНіл Вікторія Борисівна є дружиною Роберт Гордон МакНіл.
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К о д  за  Є Д Р П О У  
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У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « У Т М Р -1 »  в о л од іє:

35795518 Товариство з обмеженою 
відповідальністю «УТМР-1»

Україна, 10029, м. Житомир, вул. 
Московська, 42, тел.: 

(044)481-28-01

10

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і П А Т  “ К и я н и ” в ол од іє:

- Компанія «ЛДУ 

Істеблішмент»

Landstrasse 150, Postfach 252, Fl- 
9495 Triesen

24,8654

- Компанія «Мінолда 

Істеблішмент»

Landstrasse 150, Postfach 252, Fl- 
9495 Triesen

24,8654

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і К о м п а н ії « Т К С  Р еа л  Е ст а й т  П а б л ік  Л ім іт е д »  в о л о д ію т ь :

-
BNY (NOMINEES) LIMITED 

(Банк оф Нью Йорк)

Великобританія, м. Лондон (One 

Canada Square London E14 5AL 
U.K.)

29

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т О В  « К Н К -А Г Р О »  в о л о д ію ть :

Калинин Юрій Юрійович 20

Г анусич Вероніка 

Олександрівна
20

Саргсян Самвел Каропетович 10

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т зО В  « Д Е Л А К С  У К Р А ЇН А »  в о л о д ію ть :

Вейг Роман4 12,5

Вейг Матвій 12,5

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т зО В  « З а х ід -с е р в іс »  в о л о д ію т ь :

Вейг Роман 25

Вейг Матвій 25

Говірко Володимир Іванович 25

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т зО В  « О р іо н  і К »  в о л о д ію ть :

4 Вейг Роман та Вейг Матвій є братами.
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Вейг Роман 25

Вейг Матвій 25

(див. вище) Говірко Володимир Іванович (див. вище) 25

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т зО В  « О р іо н -П л ю с  і К »  в о л о д ію ть :

Вейг Роман 25

Вейг Матвій 25

(див. вище) Говірко Володимир Іванович (див. вище) 25

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і Т зО В  « К н я ги н я  О л ь га »  в о л о д ію т ь :

-
Компанія «Лівадія Ін вест 

С.А.» (LIVADIA INVEST S.A.)

Британські Віргінські Острови, о. 

Тортола, м. Роад Таун, бульвар 

Ямвей, Маркет Сквер, будинок 

Дрейк Чамберс

39

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і Т зО В  « А л ь ф а -ш т у р м »  {товариство перебуває у  стані ліквідації) в о л о д ію т ь :

Говірко Володимир Іванович 25,5

Кухаренко Віктор Сергійович 24,5

Тєгов Євгеній Ріхардович 24,5

У  ст а т у т н о м у  к а п іт а л і З А Т  « К л у б х а у з  Г р у п  Х о л д и н гз  Л ім іт е д »  в о л о д ію т ь :

-
BNY (NOMINEES) LIMITED 

(Банк оф Нью Йорк)

Сполучені Штати Америки, 

адреса: 101 Barclay Street, New 
York, N.Y., 10286

16,16

-
Компанія «Лівадія Інвест 

С.А.» (LIVADIA INVEST S.A.)

Британські Віргінські Острови, о. 

Тортола, м. Роад Таун, бульвар 

Ямвей, Маркет Сквер, будинок 

Дрейк Чамберс

39

У  с т а т у т н о м у  к а п іт а л і К о м п а н ії « Д р а с к е й л  Ін в ест м ен т с  Л ім іт е д »  в о л о д ію ть :

-

Компанія «Кентор Трейдінг 

Лімітед» (KENTOR TRADING 

LIMITED)

Lampousas 1, Р.С. 1095, Nicosia, 

Cyprus
10

-

Компанія «Восток Комі (Кіпр) 

Лімітед» (VOSTOK КОМІ 

(CYPRUS) LIMITED)

Lampousas 1, Р.С. 1095, Nicosia, 

Cyprus
10

1.3. Інформація, наведена в цих В ідом остях про концентрацію  суб ’єктів господарю вання, п ідготовлена:
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П р ізв и щ е , ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і П о с а д а , м ісц е  р о б о т и , а д р еса , т ел еф о н

Магаляс Сергій Володимирович

Директор ТОВ «Господарник», Україна, 

04107, м. Київ, Шевченківський район, вул. 

Багговутівська, 17-21; тел.:

(044) 469-12-17

Р о з д іл  2. Інф орм ація про концентрацію  суб’єктів господарю вання

2.1. О пис зм істу концентрації суб’єктів господарю вання за видам и дій , про які робляться  

повідомлення; очікувані терм іни здійснення концентрації та основні дати  пов’язаних з цим подій.

Придбання частки в ДП «Гарантія-Торг» буде здійснено шляхом укладання договору купівлі- 
продажу частки в статутному капіталі, між ЗАТ „Глобал Інвест Лтд” та ПрАТ "ФУРШЕТ".

Кількість часток, що отримає ЗАТ „Глобал Інвест Лтд” буде складати -  100% часток у статутному 

капіталі ДП «Гарантія-Торг».

2.2. Вертикальні та горизонтальні зв ’язки між учасникам и концентрації щ одо певних товарів

Інформація про горизонтальні та вертикальні зв ’язки учасників концентрації наводиться у  В ідом остях  

про основні види діяльності та частку на ринку, щ о додаю ться до  ц іє ї заяви.

2.3. Фінансові аспекти концентрації

П ридбання частки в ДГ1 «Гарангія-Торг» буде здійснено шляхом укладання договору купівлі- 
продажу частки в статутному капіталі, між ЗАТ „Глобал Інвест Лтд” та ПрАТ "ФУРШЕТ" за власні 
кошти ЗАТ „Глобал Інвест Лтд” .

Розділ  3. В ідносини контролю  господарської діяльності учасників концентрації

В ідом ості про відносини контролю  учасників концентрації зазначені у розділ і 1 ц их В ідом остей  про  

концентрацію  с у б ’єктів господарю вання. У часники концентрація не п ов’язані відносинам и контролю  у  

розум інні статті 1 Закону України «П ро захист економ ічної конкуренції» з інш ими су б ’єктами  

господарю вання крім зазначених у цій заяві.
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